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Аннотация 

 Тамара  Воротынцева  –  директор  по  развитию  тренинговой  компании  «БИЗНЕС 

 ПАРТНЕР»  (Москва).  Практикующий  бизнес-тренер,  автор  книги  «Строим  систему 

 обучения  персонала»  и  публикаций  в  деловых  изданиях  России,  Казахстана  и  Украины. 

 Создатель интернет-рассылки: «E-mail переписка в бизнесе» на сервере subscribe.ru! Книга 

 является  практическим  пособием  для  деловых  людей,  ведущих  активную  переписку  с 

 клиентами  и  партнерами.  В  ней  представлены  инструменты,  которые  помогут  сделать 

 электронное общение эффективным, оптимальным по времени и результату, максимально 

 соответствующим  нормам  и  правилам,  принятым  в  современном  деловом  сообществе. 

 Автор  дает  практические  советы,  иллюстрирует  свои  наблюдения  случаями  из  жизни, 

 приводит аргументированные выводы. Текст книги богат узнаваемыми примерами реальной 

 деловой переписки. Автор делится своими наблюдениями, приемами, «хитростями», которые 

 способны  существенно  повлиять  на  эффективность  и  результативность  делового 

 электронного  письма.  Если  вы  –  деловой  человек  и  для  вас  важно  писать  оперативно, 

 лаконично,  грамотно,  в  соответствии  в  правилами  хорошего  делового  тона, –  эта  книга 

 станет вам надежным помощником. 



Тамара Воротынцева 

Деловая e-mail переписка. Пять правил успеха 



Предисловие 

Здравствуйте, уважаемый читатель! 

Я – автор книги, которую вы держите в руках. 

Эта книга задумана мной как простой и удобный справочник для людей, которым по 

роду  деятельности  приходится  часто  общаться  с  деловыми  партнерами  и  клиентами  по 

электронной почте и важно быть в таком общении успешными. В ней обобщен мой личный 

опыт ведения деловой переписки, опыт моих коллег, партнеров и клиентов. Я буду рада, если 

эта  книга  поможет  вам  освоить  инструменты  грамотного  ведения  деловой  переписки  и 

приобрести навыки, необходимые для эффективного общения по электронной почте. 

Я надеюсь, что читать эту книгу вам будет легко и интересно. Важно лишь вникать в 

суть приемов и правил, а потом применять их на практике. 

Искренне надеюсь, что эта книга поможет вам: 

• писать электронные письма быстро и легко; 

• писать предельно ясно и максимально убедительно; 

• выражать свои мысли в письме энергично, вежливо и эффективно; 

• достигать в письмах своих целей; 

• овладеть грамотными клише современного делового письма; 

• быть  уверенным  в  соответствии  вашего  письма  правилам  хорошего  тона, 

общепринятым в современном деловом сообществе; 

• формировать собственный позитивный имидж и имидж компании в глазах клиентов и 

деловых партнеров; 

• сделать вашу деловую переписку максимально успешной. 

С уважением, 

Тамара Воротынцева. 



Правило успеха № 1. Следовать принципам современной деловой 



переписки 

Эта книга называется «Деловая e-mail переписка. Пять правил успеха». Все правила, 

которые помогут вам стать успешными при написании делового письма, я собрала в единую 

картинку, придав ей подобие пирамиды. 

Она выглядит вот так (рис. 1). 





Рис. 1.  Пирамида навыков деловой переписки 

Обратите  внимание:  пирамида  расположена  на  определенном  основании.  Этим 

основанием  является  грамотность.  Невозможно  говорить  об  эффективности  и  успешности 

делового  письма,  если  оно  написано  с  орфографическими,  пунктуационными  или  другими 

ошибками. 

На страницах данной книги правила русского языка не рассматриваются подробно. При 

этом я допускаю мысль о том, что их краткое повторение для человека, пишущего письма, 

никогда  не  помешает.  Понимая,  что  знания  из  школьного  курса  русского  языка  порой 

забываются, а времени на обращение к справочникам зачастую нет, я составила для вас своего 

рода шпаргалку-помощник по основным правилам (вы найдете ее в конце книги). Нарушение 

этих правил встречается в современной переписке наиболее часто. А ошибки, допускаемые 

из-за  их  незнания,  всегда  бросаются  в  глаза.  Буду  рада,  если  эта  шпаргалка-помощник 

сэкономит ваше время и вовремя даст ответ на затруднительный с точки зрения правильного 

написания вопрос. 

Уровни пирамиды – это те ступени, по которым мы с вами будем подниматься в освоении 

мастерства  деловой  переписки.  На  каждом  из  уровней  располагаются  определенные 

практические инструменты и приемы, которые нужно знать, чтобы письмо было эффективным 

и решало поставленные перед ним задачи. 

На мой взгляд, формула успешного делового письма выглядит так. 

Эффективное письмо: 

Решение поставленной задачи 

+ 

Оптимальность сроков 

+ 



Комфортность общения 

О том, как эту формулу реализовать практически, я вам расскажу на страницах книги. 

Наверное, вы обратили внимание, что пирамида имеет стержень? Как вы думаете, какое 

слово,  по  моему  замыслу,  необходимо  поместить  внутрь  этого  стержня?  Какие  у  вас  есть 

предположения? 

Наверняка сейчас вы мысленно произносите: «суть», «главный смысл», «основная мысль 

письма». И это правильно! 

Стержнем пирамиды является цель письма. Именно это понятие я пишу внутри (рис. 2). 





Рис. 2.  Цель письма как стержень пирамиды 

От  цели,  которую  вы  ставите  перед  собой  при  написании,  будет  зависеть  арсенал 

необходимых вам инструментов. 

В одних письмах достаточно только ясности изложения (и ее инструментов), в других не 

обойтись  без  инструментов  дополнительной убедительности  (воздействия  на адресата),  а  в 

третьих  вам  пригодятся  техники  работы  с  «трудными»  письмами.  Далее  мы  подробнее 

остановимся на целях, которые могут стоять перед деловым письмом, и освоим все уровни 

пирамиды. 

А сейчас пойдем дальше. 

Электронное письмо в современном деловом мире – это универсальный инструмент, при 

помощи которого мы можем решать вопросы, находить новых клиентов и партнеров, делать 

прочными имеющиеся деловые связи, укреплять и расширять бизнес. А можем и наоборот: 

«упускать» клиентов, терять партнеров, «тормозить» работу и развитие бизнеса. 

Как это происходит в реальности? 

В качестве иллюстрации предлагаю вам ситуацию из собственной практики1. Минувшей 

весной  я  искала  для  своего  ребенка  варианты  языкового  обучения.  Проведя  мониторинг 

рынка, я остановилась на нескольких компаниях. В адрес каждой из них я написала письмо, 

которое вы увидите ниже. Далее я привожу полученные ответы. 



1 Имена адресатов и компаний в приводимых письмах изменены. Как говорится, любое возможное совпадение 

с реально существующими компаниями и именами прошу считать случайностью. 



Задание  для  вас,  уважаемый  читатель:  пожалуйста,  прочтите  фрагменты  переписки 

(варианты полученных мною ответов) и ответьте на вопрос: «Если бы вы были на моем месте, 

с какой из компаний вы захотели бы продолжить деловое общение?» 



Мое письмо:  

 От кого: Тамара  

 Дата: Март, 11 2011 9:14  

 Кому:  

 Тема: Обучение в Испании  

Здравствуйте! 

Меня  интересует  информация  о  детских  летних  языковых  лагерях. 

Предварительно  посмотрела  информацию  на  Вашем  сайте.  К  сожалению,  трудно 

понять,  какие  варианты  сколько  стоят,  что  входит  в  указанные  суммы,  а  что 

предполагает дополнительную оплату. Хотелось бы получить предельно конкретное 

предложение с ценами, актуальными на сегодняшний день (может быть, несколько 

вариантов). 

Меня конкретно интересует: 

Летний  языковой  лагерь  в  Испании.  Желательные  города  –  Валенсия, 

Саламанка.  Продолжительность – 2 недели в июле текущего года. Возраст моего 

ребенка – 16 лет. Уровень владения испанским языком сейчас – начальный. 

Буду благодарна за подробную конкретную информацию. 

С уважением, Тамара Воротынцева. 









Какое из писем-ответов вызывает у вас желание продолжить деловое общение: первое – 

от Елены или второе – от Марины? 

Думаю,  что  ваш  ответ  совпал  с  моим:  письмо  Марины  привлекательнее,  чем  письмо 

Елены. Почему? 

Потому что оно максимально соответствует тем ожиданиям, которые я испытывала как 

человек,  написавший  письмо-вопрос.  Потому  что  оно  исчерпывающе  конкретно  и 

доброжелательно.  Потому  что,  получив  его,  я  понимаю,  что  со  мной  хотят  работать  и 

общаться.  Наконец,  суммируя  все  сказанное,  это  письмо  можно  назвать  действительно 

профессиональным и успешным. 

Из чего складывается эта успешность? 

Ответом  на  вопрос  является  понятие,  которое  я  назвала  «Принципы  эффективной 



деловой  переписки».  Этих  принципов  немного,  всего  три.  Но  они  непременно  должны 

присутствовать  в  любом  деловом  письме,  которое  претендует  на  то,  чтобы  быть 

профессиональным. 

Итак, правило успеха № 1: следовать принципам эффективной деловой переписки. 

Три принципа эффективной деловой переписки:  

• ориентация на цель, выбор оптимальных способов ее достижения; 

• формирование позитивного делового имиджа в глазах адресата; 

• формирование клиентской лояльности. 

Давайте подробнее рассмотрим каждый принцип. 

Принцип 1. Ориентация на цель и удерживание цели в письме 

Прежде всего, давайте определимся с термином «цель». 

Любое  общение  (и  в  частности,  в  формате  делового  письма)  имеет  две  цели: 

информировать собеседника и убеждать его. В зависимости от конкретной ситуации возможно 

смещение акцента в одну или другую сторону. 

Иногда нам достаточно предоставить в письме информацию. Иногда важно не только 

предоставить информацию, но и склонить собеседника к принятию определенного решения. 

Надеюсь, что рис. 3 более понятно проиллюстрирует мою мысль. 





Рис. 3.  Цели письма 

В ситуации, когда нам важно внятно донести до клиента информацию, наша цель и наше 

письмо  будут  находиться  в  квадрате  № 1:  мы  только  информируем,  но  не  убеждаем.  Мы 

работаем исключительно с информацией и не пытаемся воздействовать на адресата. 

В ситуации, когда нам важно задержать внимание адресата на нашем предложении, ярко 

показать преимущества, которые он может получить при работе с нами, наша цель и наше 

письмо должны находиться в квадрате № 2: мы не только информируем, но и убеждаем. Это 

значит,  что  помимо  предоставления  собственно  информации  мы  должны  применить 

дополнительные  инструменты  воздействия  на  собеседника,  инструменты  управления  его 

вниманием и эмоциями. 

Теперь вернемся к письмам Марины и Елены. 

Очевидно, что Марина и Елена ставили перед собой разные цели. 



Елена «работала» в квадрате № 1 (была ориентирована на то, чтобы дать информацию, – 

и  не  больше).  И  это  оказалось  ошибкой:  ведь  я  как  клиент  делала  первоначальный  выбор 

между деловыми предложениями. 

Марина  в  письме  не  только  сообщала  фактическую  информацию,  но  и  использовала 

дополнительные  инструменты,  сделавшие  ее  письмо  ярким,  доброжелательным, 

привлекательным, вызвавшим желание продолжить диалог. 

Очевидный вывод: перед тем как написать письмо, четко определитесь с целью. Важно 

понимать, какой результат вы хотите получить: чтобы собеседник просто ознакомился с вашей 

информацией или чтобы он захотел сделать то, что вы ему предлагаете? 

От  цели  будет  зависеть  арсенал  инструментов,  которые  необходимо  использовать  в 

письме (об инструментах – разговор далее). 

Без  ясного  понимания  конечной  цели  письма  мы  обречены  на  неудачу  при  его 

написании. Невозможно добиться цели, не понимая ее. Римский философ Сенека однажды 

сказал: «Когда человек не знает, к какой пристани он держит путь, для него ни один ветер не 

будет попутным». Поэтому четко определяйтесь в своих намерениях. 



Принцип 2. Формирование позитивного делового имиджа в глазах 

адресата 

Известная русская пословица говорит: «Встречают по одежке…» Это в полной мере 

справедливо  в  отношении  электронного  делового  письма.  При  его  получении  достаточно 

беглого взгляда, чтобы сделать вывод об общей деловой культуре компании, об отношении к 

клиентам/партнерам, об уровне профессионализма сотрудника, написавшего письмо. 

Какие индикаторы позволяют это сделать? Что характеризует деловой имидж компании? 

Шесть важнейших индикаторов делового имиджа в электронном письме  

1. Время ответа на письмо. 

2. Грамотное заполнение поля «Тема». 

3. Персональное обращение. 

4. Выражение слов признательности за обращение в компанию (за обращение к вам). 

5. Позитивное завершение письма. 

6. Подпись и блок контактной информации. 

Рассмотрим подробнее… 



Индикатор делового имиджа № 1. Время ответа на письмо 

Время ответа показывает адресату, насколько вы заинтересованы в общении с ним. 

Кроме того, отсутствие своевременного ответа может затруднить работу других людей, 

связанных с вами деловыми отношениями. 

А задержка с ответом клиенту – это нередко серьезный риск потерять его. 





СОВЕТ  

Стремитесь отвечать на получаемые письма сразу. Если это невозможно – то 

в  течение  двух,  максимум  трех  часов  с  момента  получения  (три  часа  – 

среднестатистическое  время  комфортного  ожидания  ответа.  По  истечении  этого 

срока  адресат  может  начать  испытывать  беспокойство  о  судьбе  доставки  своего 

письма и о перспективах получения своевременного ответа). 

Следующий порог допустимого времени ответа – в течение дня. 

Если  и  в  течение  дня  ответить  по  объективным  обстоятельствам  затруднительно, 

признаком хорошего делового тона является отправка адресату сообщения приблизительно 



следующего  содержания:  «Я  получил  Ваше  письмо.  Постараюсь  на  него  ответить  до… 

включительно». 

При  принятии  решения  о  приоритетности  ответов  на  поступившие  к  вам  письма 

обращайте внимание на такие пометки адресата, как «Важность/Priority» и «Тема/Subject». Это 

надежные показатели того, насколько скорым и важным для адресата является ваш ответ. 





СОВЕТ  

Как не копить неотвеченные письма? 

Проверенный  прием:  прочитав  письмо  адресата  (в  ситуации  большого 

количества писем), сразу оцените, насколько оно важное и срочное, сколько времени 

вы  потратите  на  ответ.  Если  на  его  написание  вам  понадобится  до  5–7  минут  – 

отвечайте  сразу.  И  только  более  затратные  по  времени  ответы  откладывайте  «на 

потом». 

Алгоритм действий по соблюдению времени ответа на письмо 

1. При  получении  письма  обратите  внимание  на  поля  «Важность/Priority»  и 

«Тема/Subject». 

2. Если  их  заполнение  свидетельствует  о  необходимости  срочного  ответа  –  сделайте 

приоритетным ответ на данное письмо. На остальные письма в вашей почте ответьте позже. 

3. Если адресат запрашивает автоматическое подтверждение о факте получения вами его 

письма – обязательно подтверждайте получение. Будьте доброжелательны! Не думайте, что 

адресат стремится вас контролировать. Он просто хочет быть уверенным, что его письмо не 

потерялось, а доставлено в ваш электронный ящик. 

4. Отвечайте на письма клиентов/партнеров максимально оперативно – не позднее трех 

часов с момента их получения2.  

5. Если  ответить  на  заданный  клиентом/партнером  вопрос  в  течение  трех  часов 

невозможно, напишите в ответном письме: «(имя), я получил Ваше письмо. Постараюсь на 

него ответить до… включительно». 

Индикатор делового имиджа № 2. Грамотное заполнение поля «Тема» 

Алгоритм действий по грамотному заполнению поля «Тема». 

1. Не оставляйте поле «Тема/Subject» пустым. Не следуйте ошибочному мнению о том, 

что это поле – «пятое колесо в телеге». Это не так. Люди, с которыми вы переписываетесь, 

могут  получать  десятки/сотни  писем  в  день.  Грамотно  заполненное  поле  «Тема/Subject» 

помогает быстро идентифицировать содержание письма и степень его важности. 

2. Заполняйте  поле  темы  рационально,  делайте  информацию  предельно  подробной. 

Например, «Договор. Счет. Акт» вместо «Документы». 

3. Делайте  объем  темы  содержательным,  но  предельно  кратким  (количество  знаков, 

видимых адресатом при получении, в поле «Тема/Subject» может быть ограниченным). 

4. Старайтесь не использовать восклицательные знаки и смайлы. Восклицательный знак 

и смайл – это отражение эмоций. Эмоции в формулировке темы письма чаще всего неуместны. 

5. Строго  по  назначению  используйте  заглавные  буквы.  Слова,  целиком  написанные 

заглавными буквами, в электронном письме прочитываются как крик. Он неуместен в теме 

делового письма. 

6. Помните,  что  грамотная  работа  с  полем  «Тема/Subject»  сразу  показывает  уровень 

профессионализма и культуры делового общения. 



2 Здесь и далее я рассчитываю на читательский подход, который коротко звучит так: «использую без фанатизма 

и с точки зрения здравого смысла». 











Индикатор делового имиджа № 3. Персональное обращение 

Деловое письмо, начинающееся с персонального обращения и приветствия, отражает 

индивидуальную  направленность  письма,  демонстрирует  ваше  внимание  и  уважение  к 

личности клиента/делового партнера. 

Сравните сами. 

Ситуация: вы записались на курсы иностранных языков и просите сотрудника института 

выслать вам счет на оплату. Сравните варианты ответов. 





Какой вариант ответа вам понравится больше? 

Думаю, тот, где к вам обратились по имени. Дейл Карнеги в связи с этим говорил: «Имя 

человека – самый сладостный и самый важный для него звук на любом языке». 





СОВЕТ  

Обязательно в деловых письмах обращайтесь к человеку по имени! Этим вы 

подчеркнете  персональный  характер  вашего  письма  и  продемонстрируете 

внимательное отношение к адресату. 

А вот еще один интересный факт: называние человека по имени в культуре 

многих народов наполнено особым смыслом. Произнесение имени человека – это 

установление  связи  с  его  душой.  Такое  действие  возможно  только  в  ситуации 

полного доверия между общающимися людьми. 







ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ. ЭТО ВАЖНО!   

1. Внимательно относитесь к информации, которую несет письмо. 

2. Информация  о  том,  как  обратиться  к  адресату  в  ответном  письме,  может 

содержаться: 

• в подписи к письму; 

• в тексте письма (если адресат сам представился вам); 

• в поле «От Koro/From». 

3. При  использовании  информации  из  всех  перечисленных  выше  блоков 



включайте  здравый  смысл.  Ни  один  из  вариантов,  приведенных  ниже,  недостоин 

подражания: 

• «Здравствуйте, Иванов Р.!» 

• «Здравствуйте, irishka@maiL.ru!» 

• «Добрый день, Иван И. Петренко!» 

4. В современной практике электронного делового письма вполне допустимы 

обращения  по  имени  в  неполном  варианте:  «Здравствуйте,  Аня!»  (вместо  Анна), 

«Добрый  день,  Сергей!»  (вместо  Сергей  Петрович).  Используйте  их,  если  сам 

адресат практикует и поддерживает такую форму обращения к себе. 

5. При отсутствии всякой информации об имени адресата используйте любую 

из фраз: «Добрый день!» или «Здравствуйте!». 

6. Не  стоит  употреблять  в  приветствии  фразу  «Доброго  времени  суток!». 

Нередко  в  деловом  сообществе  это  обращение  расценивается  как  дурной  тон, 

несоответствие современным нормам письменного этикета. 



Индикатор делового имиджа № 4. Выражение слов признательности за 

обращение в компанию (за обращение к вам) 

Слова признательности являются признаком хорошего тона и общей культуры делового 

общения. 

Письмо-ответ  клиенту/партнеру,  начинающееся  с  фразы  «Спасибо  за  Ваше  письмо», 

демонстрирует адресату, что его ценят и дорожат его выбором. 

Сравните: 







Какое из писем-ответов вам больше нравится: первое или второе? 



Мне – второе. Надеюсь, что и вам тоже. 





СОВЕТ  

Если  ситуация  располагает,  начните  свое  письмо  со  слов  благодарности. 

Позитивные  слова  и  эмоции  в  начале  письма  –  хороший  старт  для  дальнейшего 

делового разговора. 





ГОТОВЫЕ КЛИШЕ (ИСПОЛЬЗУЙТЕ, ЧТОБЫ ПИСАТЬ БЫСТРЕЕ)  

Варианты фраз признательности в начале письма: 

• Спасибо за Ваш интерес к… 

• Спасибо за Ваше письмо. 

• Мы рады, что Вы обратились к нам. 

• Спасибо, что выбрали нас. 

• Спасибо, что выбрали нашу компанию. 

• Мы признательны Вам за Ваш интерес. 

• Благодарим Вас за обращение в нашу компанию. 

• Мы благодарны за Ваш интерес к нашему банку/сервису! 

• Мы признательны, что при многообразии предложений Вы остановили свой 

выбор на… 

• Нам очень приятно, что Вы откликнулись на наше предложение. 

• Я рада, что Вы откликнулись на наше предложение. 





Индикатор делового имиджа № 5. Позитивное завершение письма 

Финальные фразы – последнее, что остается в поле внимания адресата при прочтении 

вашего  письма.  Закрепите  в  них  эмоционально-позитивную  атмосферу  делового  общения. 

Создайте у адресата хорошее настроение, чтобы ему и далее хотелось общаться с вами! 

Сравните: 













СОВЕТ  

Настраивайте  адресата  на  продолжение  диалога.  Создавайте  и  укрепляйте 

атмосферу  приятного  сотрудничества!  Делитесь  с  адресатом  своим  добрым 

настроем и искренним желанием продолжать деловое взаимодействие! 





ГОТОВЫЕ КЛИШЕ (ИСПОЛЬЗУЙТЕ, ЧТОБЫ ПИСАТЬ БЫСТРЕЕ)  

Варианты финальных фраз: 

Буду рад сотрудничеству! 

Будем рады сотрудничеству с Вами! 

С готовностью отвечу на Ваши вопросы. 

Если  у  Вас  возникли  трудности  с  оформлением  или  отправкой  отчетов, 

пожалуйста, напишите об этом. Мы постараемся помочь. Благодарим за содействие! 

Если  у  Вас  возникнут  вопросы  по  заполнению  документов,  позвоните  или 

напишите нам. Мы обязательно поможем. 

Если у Вас появятся вопросы – пожалуйста, обращайтесь. 

Мы обязательно на них ответим! 

Если у Вас появились вопросы – напишите или позвоните. 

Мы непременно Вам ответим! 

С надеждой на плодотворное сотрудничество… 

Всегда готовы помочь и ответить на Ваши вопросы. 

С искренним уважением… 

С уважением… 

С уважением к Вам… 

С уважением и надеждой на плодотворное сотрудничество… 

Искренне  надеюсь,  что  наше  сотрудничество  будет  позитивным  и 



продуктивным! 

Будем рады Вашему решению стать нашим клиентом! 





Индикатор делового имиджа № 6. Подпись и блок контактной информации 

Человеку, решающему деловые вопросы в письме, всегда важно понимать, кто находится 

«по  ту  сторону  монитора».  Поэтому  обязательно  каждое  письмо  заканчивайте  подписью  и 

блоком  контактной  информации.  Хорошо,  если  эта  информация  поместится  в  5–7  строк. 

Важно  указать:  свои  имя  и  фамилию,  должность,  контактные  координаты  (телефон, 

электронный адрес, название и адрес компании, ее сайт). 

Для чего это нужно? 

Указание  имени  и  фамилии  показывает  адресату,  что  с  ним  общается  конкретный, 

«живой»  человек.  Писать  письмо/  решать  вопросы  с  конкретным  человеком  проще  и 

комфортнее,  нежели  общаться  с  безликим  собеседником  без  имени  или  с  обобщенной 

функцией (Администрация, Служба поддержки). 

Указание  должности  дает  адресату  понимание  границ  ваших  полномочий  и 

профессиональной компетентности в решении вопросов. 

Указание  координат  обеспечивает  возможность  дополнительной  оперативной  связи  в 

случае необходимости. 

Сравните письма с разными вариантами подписи: 



Ваше письмо:  

Здравствуйте! 

Я  прошла  предварительное  тестирование  при  записи  на  курсы  испанского 

языка  в Вашем институте. По результатам тестирования  я записана  в группу PS-

A2.1.  Оплата  обучения  будет  осуществляться  моим  работодателем.  Пожалуйста, 

пришлите мне счет на оплату обучения. 

Спасибо. 

С уважением, 

Маша Петрова 





Какой  из  ответов  выглядит  более  цивилизованным  и  вызывает  большее  доверие  к 











письму? 

Думаю, ответ очевиден. 

Советы по оформлению подписи и контактной информации  

1. Старайтесь  делать  блок  контактной  информации  предельно  компактным.  Хорошо, 

если его содержание поместится в 5–7 строк. 





2. Не используйте в подписи сокращений: вместо А. С. Сидорова лучше написать Анна 

Сергеевна Сидорова. Адресату будет понятно, как обратиться к вам в ответном письме. 





3. Оформляя подпись, указывайте в ней свое имя в той форме, в какой вам бы хотелось 

видеть обращение к себе: «Анна Сидорова» или «Анна Сергеевна Сидорова». 





4. При указании имени и фамилии предпочтительна последовательность: имя + фамилия. 





Существует  устойчивое  мнение,  что  наше  имя  должно  звучать  для  адресата  как  имя 

«звезды», а не как запись в школьном журнале. 

Сравните: 





Алгоритм работы с блоком контактной информации. 

1. Определите  содержание  собственного  блока  контактной  информации,  исходя  из 

здравого смысла и требований вашей компании к его оформлению. 

2. Сделайте  в  своей  почтовой  программе  автоматическую  настройку  подписи  (блока 

контактной информации). 

3. Заканчивайте этим блоком каждое ваше письмо к клиентам и деловым партнерам. Не 

допускайте  случаев,  когда  блок  контактной  информации  присутствует  только  в  первом 

письме,  а  потом  вы  ограничиваетесь  подписью.  Клиент/  партнер  должен  всегда  иметь 

возможность выйти с вами на связь. Не усложняйте ему жизнь необходимостью поиска того 

первого письма, в котором все было указано. 

4. Создайте  два  разных  по  содержанию  блока  контактной  информации:  для  внешних 

писем  (клиентам/партнерам:  полный  блок  с  указанием  вашей  должности,  компании, 

телефонами, факсом и т. д.) и для внутренней переписки (более короткий, но с контактами для 

оперативной связи). 

5. Автоматическую  настройку  подписи  в  письме  имеет  смысл  делать  для  того  блока, 

каким  вы  чаще  пользуетесь  (если  вы  чаще  пишете  внешним  клиентам  –  сделайте 

автоматически появляющимся в каждом письме именно этот блок подписи; а при отправке 

писем коллегам внутри компании выставляйте короткий блок вручную. Если чаще общаетесь 

с коллегами внутри компании – сделайте наоборот). 

6. Помните:  наличие  блока  подписи  и  контактной  информации  должно  быть  в  любом 

письме,  независимо  от  того,  кому  вы  пишете:  внешнему  адресату  или  коллеге  внутри 

компании. И тот, и другой должны иметь возможность оперативного диалога с вами. 





Принцип 3. Формирование клиентской лояльности 

Маркетологи утверждают: 80 % прибыли компании приносят постоянные клиенты. Для 

нас это означает, что работа, направленная на формирование клиентской лояльности, должна 

быть предметом особого внимания. 

Какие простые и в то же время важные моменты нуждаются в контроле в письме? 

Их немного, всего три. 

1. Проявление внимания к потребности и вопросам адресата, ориентация на эти интересы 

(предполагаемые или обозначенные адресатом в письме). 

2. Использование в тексте ответа лексики адресата. 

3. Следование логике адресата. 

Посмотрим подробнее. 

Для того чтобы понять, как работает этот принцип, вспомним письма Елены и Марины, 

которые я получила в ответ на свое письмо-вопрос. 

Марина  в  своем  ответе  придерживается  принципа  формирования  клиентской 

лояльности, Елена игнорирует этот принцип. Увидеть это очень легко. 

Для  этого  достаточно  сравнить  письмо-вопрос  и  письмо-ответ,  обратив  внимание  на 

заданные вопросы и использованную лексику. 

Вот результаты такого сравнения. 



Письмо-вопрос  

 От кого: Тамара  

 Дата: Март, 11 2011 9:14  

 Кому:  

 Тема: Обучение в Испании  

Здравствуйте! 

Меня  интересует  информация  о  детских  летних  языковых  лагерях.  

Предварительно  посмотрела  информацию  на  Вашем  сайте.  К  сожалению,  трудно 

понять, какие варианты сколько стоят, что входит в указанные суммы, а что 

предполагает  дополнительную  оплату.   Хотелось  бы  получить  предельно 

конкретное предложение с ценами, актуальными на сегодняшний день (может 

быть, несколько вариантов).   

Меня конкретно интересует: 

Летний  языковой  лагерь  в  Испании.   Желательные  города  –  Валенсия, 

Саламанка. Продолжительность –  2 недели, в июле текущего года. Возраст моего 

ребенка – 16 лет.  Уровень владения испанским языком сейчас – начальный. 

Буду благодарна за подробную конкретную информацию. 



С уважением, 

Тамара Воротынцева 







Я думаю, что дополнительных пояснений результаты сравнения не требуют. 

А  теперь  давайте  вспомним  логику  нашего  движения  в  понимании  инструментов 

эффективной деловой переписки. 

В  начале  данной  главы  я  предложила  вам  прочесть  варианты  двух  писем  (Марины  и 

Елены) и ответить на вопрос: какое из них вам как адресату нравится больше. Я (надеюсь на 

вашу  солидарность  с  моим  мнением)  оценила  письмо  Марины  как  наиболее  выигрышное, 

профессиональное  и  по-человечески  располагающее.  Эту  оценку  мы  сделали  интуитивно, 

пользуясь исключительно своими ощущениями и здравым смыслом. 



Но в ежедневной работе нам важно не только интуитивно, но и предельно объективно 

понимать,  что  влияет  на  восприятие  нашего  письма  деловым  адресатом  (клиентом, 

партнером). 

В качестве такого объективного инструмента для написания достойного делового письма 

я предложила вам принципы эффективной деловой переписки. 

1. Ориентация на цель, выбор оптимальных способов ее достижения. 

2. Формирование позитивного делового имиджа в глазах адресата. 

3. Формирование клиентской лояльности. 

Посмотрите теперь, как выглядит анализ и оценка каждого письма (Марины и Елены) по 

объективным параметрам. 

Таблица  1. Оценка эффективности делового письма 

















Надеюсь, что вы согласитесь с моими результатами оценки. 

Если  для  вас  важно,  чтобы  ваши  деловые  письма  привлекали  внимание  адресата, 

вызывали положительные эмоции, способствовали возникновению и укреплению деловых и 

личных отношений, – возьмите три принципа на заметку! 

Я искренне желаю, чтобы все ваши письма были ориентированы на достижение цели и 

создавали продуктивные взаимоотношения с клиентами и деловыми партнерами! 

А в следующей главе я хочу обратить ваше внимание непосредственно на содержание 

письма.  Мы  будем  говорить  об  инструментах,  которые  позволят  писать  понятные, 

конкретные, по-настоящему деловые письма. 





Правило успеха № 2. Писать предельно ясно 

Как  сделать  содержание  письма  предельно  понятным  для  адресата?  Как  повысить 

вероятность  того,  чтобы,  получив  письмо,  клиент/партнер  понял  его  содержание  без 

искажений? Как избежать проблемы «длинных хвостов» в переписке? Ответом на эти и многие 

другие  вопросы  являются  приемы,  которые  я  назвала  «Пять  инструментов  ясности  в 

электронном деловом письме». 

1. Четкая структура письма (в том числе три точки внимания). 

2. Объем письма, комфортный для восприятия. 

3. Подача информации в логике, предельно понятной адресату (принцип 5 х 5). 

4. Графические средства систематизации и выразительности текста: абзацы, заголовки, 

нумерация. 

5. Характер предложения (объем и структура). 

А теперь о каждом инструменте подробнее. 



Структура письма 

Структура – залог понятности и стройности смысла. 

Структура письма (рис. 4) выглядит следующим образом. 







Рис. 4.  Структура письма 



Три точки внимания («смысловой треугольник») в деловом письме 

В общей структуре письма есть особенные компоненты. Это три важнейших точки. 

Я назвала их тремя точками внимания. Они находятся в поле неосознанного внимания 

нашего адресата, а поэтому должны быть и в поле нашего внимания, когда мы пишем письмо. 

Две точки внимания расположены в начале письма. И одна – в конце. 

Первая  точка  –  тема  письма.   Адресат  видит  ее  еще  до  того,  как  откроет  наше 

сообщение. И к этой точке изначально у адресата есть повышенный интерес. 

Вторая  точка  –  фраза-анонс.   Это  короткая  вводная  фраза,  которую  прочитывает 

адресат, когда открывает письмо. 

И наконец, третья точка – финальная фраза  – последнее, на чем сосредотачивается 

внимание адресата по прочтении нашего письма. 

Посмотрите, как работают эти точки. 

Ниже  я  привела  два  примера  письма.  Первое  написано  без  использования  точек 

внимания, второе – с их активным применением. 













Чувствуете ли вы разницу в звучании писем? 

Уверена, что да. 

Чем помогают нам точки внимания? 

При  помощи  первой  точки  –  «Тема  письма»  –  мы  привлекаем  внимание  адресата  к 

содержанию  нашего  послания,  помогаем  быстро  (не  открывая  письма)  понять,  о  чем 

сообщение,  а  также  делаем  наше  письмо  легко  идентифицируемым  в  почте  адресата  в 

дальнейшем. 

Вторая точка – «Фраза-анонс» – повышает степень ясности сообщения, делает письмо 

более понятным: указывает адресату причину письма, поясняет логику происходящего. 

Третья точка – «Финальная фраза» – максимально побуждает адресата к совершению 

необходимого нам действия. 

Финальная фраза – последнее, что прочитывает адресат в нашем письме. Обычно к этому 

моменту он уже задает себе вопросы: «Что нужно делать? Чего от меня ждут?» И тут самое 

подходящее время внятно и четко на них ответить. 

Демократичный вариант финала «Что скажете?» можно заменить на более нейтральный 

«Ваше  мнение?».  В  любом  случае  в  финале  делового  письма  мы  должны  четко  сообщить 

адресату, какого действия от него ждем. 

Ниже приведены примеры писем, авторы которых грамотно работают с тремя точками 

внимания. 



Письмо № 1  

 From: Averin Nikotay [maitto: naverin@xxx.RU]  

 Sent: Friday, October 03, 2008 5:49 PM  

 To: Bogatov, Alexander  

Subject: Поездка в г. Пермь. Детали 

Александр, еще раз приветствую Вас! 

Относительно нашего приезда хочу сообщить Вам: 

приедем к Вам 09.10.08, поезд прибывает в 11 утра, сможем приехать к Вам в 

компанию к 14.00 часам. 

Наша делегация: 

Родиончиков Дмитрий – руководитель отдела АСУ ТП; 

Субботин Артем – ведущий инженер группы проектирования АСУ ТП; 

Воложенин Григорий – менеджер проекта. 

Цель поездки – обследование объекта и сбор информации по проекту АСТУЭ. 

Планируем уезжать 10.10.08 вечером. 

Прошу  Вас  сообщить  о  возможности  нас  принять,  а  также  известить  о 

контактных лицах, которых Вы планируете задействовать в рамках нашего приезда. 

Заранее благодарю. 

Николай Аверин 

Начальник тех. отдела 

ООО «XXX» 

тел.(777)777-77-77 

факс (777)777-77-72 





Письмо № 2  

 From: Valentina  

 Sent: Friday, February 04, 2011 4:50 PM  

 To: Vladimir  

Subject: Заказ баннеров 

Владимир, добрый день! 

В продолжение нашего телефонного разговора высылаю Вам наш заказ: 

Баннер 1 х 6 м (1 м – высота, 6 м – длина). Материал – ткань габардин. 

Крепление – люверсы. Количество – 2 шт. 

Баннер 2 х 1,5 м (2 – высота, 1,5 – длина). Материал – ткань или винил. 

Крепление – люверсы. Количество – 2 шт. 

Во вложении наш логотип. 

Готовые баннеры нужны нам 9 февраля. 

Ждем  от  Вас  макеты  обоих  баннеров.  Вышлите,  пожалуйста,  несколько 

вариантов нам на выбор. 

Заранее благодарю. 



Best regards, 

Valentina Ivanova 

Brand Manager Assistant 

XXXGroup 

Тел.(777)666-66-66 

Факс (777)666-6 

Попробуйте взять под контроль эти точки в вашей деловой переписке – и посмотрите, 

как  они  будут  работать.  Поверьте,  результаты  не  заставят  себя  ждать.  «Смысловой 

треугольник»  делает  письмо  структурно  и  содержательно  крепким,  а  переписку  –  более 

динамичной и результативной! 

А сейчас несколько подробнее о третьей точке внимания – о финале письма. 

Финал – особенное место в письме. И работать с ним нужно предельно грамотно. Как 

предупреждает в таких случаях шведская пословица: «Плохой пудинг может испортить даже 

королевскую утку». 

В финале мы завершаем наш разговор с адресатом/клиентом и ставим промежуточную 

точку. Это своего рода этап прощания. А что обычно бывает важным при прощании, если мы 



заинтересованы  в  продолжении  общения?  Как  правило,  существенными  являются  два 

момента. 

1. Чтобы оставалось обоюдное желание продолжать общение. 

2. Чтобы было понятно, что и как мы планируем делать в дальнейшем. 

Для финала (этапа прощания) в деловом письме тоже актуальны эти моменты: 

• важно обозначить (закрепить) эмоционально-позитивную атмосферу делового диалога; 

• необходимо  точно  и  предметно  сообщить  адресату/клиенту,  что  и  как  должно 

произойти в ближайшее время. 

Таким  образом,  в  финале  делового  письма  сосредотачиваются  две  составляющие: 

имиджевая (эмоциональная)  и действенная (активная):  

• имиджевая  часть  финала  вносит  эмоционально-позитивное  звучание  в  письмо, 

демонстрирует лояльность и уважительное отношение автора письма к клиенту/партнеру; 

• действенная  позволяет  управлять  инициативой,  нацеливает  клиента/адресата  на 

решение конкретного вопроса. 

В структуре письма эти составляющие выглядят так. Посмотрите на примеры ниже. 

Пример 1.   







Пример 2.   









«Хитрости» финала письма 

Как повысить действенность и активность финала? 

Разные варианты использования активных и эмоциональных фраз в финале письма могут 

производить разный эффект и приводить к разным результатам. 

Посмотрите сами: 













СОВЕТ  

Если  для  вас  актуально  удерживать  инициативу  в  переписке  с  адресатом/ 

клиентом;  если  важно  «держать  руку  на  пульсе»  и  способствовать  динамичному 

решению вопросов, тщательно продумывайте активную часть финала письма! 

Финал вашего письма должен заканчиваться понятной для адресата/ клиента 

формулировкой о следующих шагах. 

Не заставляйте клиента самостоятельно догадываться о том, что же он должен 

сделать  при  получении  вашего  письма.  Обязательно  сообщайте  о  том,  каких 

действий вы от него ожидаете и когда эти действия ему необходимо предпринять. 











Действенная часть финала обязательно должна содержать информацию, отвечающую на 

следующие вопросы: 

«Каков следующий шаг?» и «Когда его надо предпринять?» 





В зависимости от ситуации необходимо регулировать степень категоричности финала. 













ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ. ЭТО ВАЖНО!   

Выдерживайте целесообразную пропорцию между действенной и имиджевой 

частями финала. 

Помните:  имиджевая  составляющая  финала  хорошо  работает  на  создание 

позитивного  эмоционального  настроя  при  общении,  но  может  существенно 

понижать  действенность  письма,  «размывать»  цель  и  провоцировать  адресата  на 

«медленный» ответ. 

Делайте финал более активным, удерживайте инициативу! 







Специфические ситуации  

Часто бывает так, что нам очень важно знать ответ адресата (его «да» или «нет»). При 

этом щекотливость ситуации заключается в том, что мы не вправе указывать и настаивать на 

ответе  и  его  сроках.  Такое  указание  может  выглядеть  некорректно,  преждевременно, 

невежливо, а порой и откровенно навязчиво. 

Например, мой адресат интересуется в письме возможностью провести тренинг деловой 

переписки  для  его  подчиненных.  В  ответном  письме  я  подробно  описываю  вариант 

проведения такого тренинга, и в результате мне важно не потерять нить диалога с адресатом 

и узнать о его решении. И сделать это важно максимально корректно. Как? 

В  таких  ситуациях  хорошо  работает  прием,  который  я  назвала  «Указание  на 

последующее действие». 

Суть приема: указать адресату/клиенту на событие/действие, которое произойдет сразу 

после того, как вы получите его ответ. 

Например: «Иван Иванович, сообщите мне, пожалуйста, насколько Вам интересно мое 

предложение, – и мы сразу можем согласовать даты и детали тренинга». 

Варианты финалов с указанием на последующее действие: 

«Напишите о Вашем решении – и мы сразу приступим к оформлению документов». 

«Как только мы получим от Вас ответ – мы будем готовы выслать скорректированный 

график произведения оплат». 

«Напишите,  какой  из  высланных  вариантов  Вам  больше  подходит  –  ия  сразу  вышлю 

конкретную детальную информацию по порядку оформления». 

«Жду от Вас сканы документов – и сразу отдаю заказ на оплату». 

«Сообщите о выбранном варианте – и мы будем готовы выслать Вам наше коммерческое 

предложение». 

«Напишите, какой вариант Вам больше подходит – и я сразу смогу подробно рассказать 

о процедуре оформления этой карты». 

Такой прием позволяет сохранить действенность и активность, в то же время письмо 

звучит достаточно корректно, так как по сути мы ничего не навязываем, но при этом предельно 

конкретно обозначаем перспективу предстоящих действий. 

Работая с активной частью финала, не следует забывать об эмоциональной части, так как 

позитивные эмоции – далеко не последняя вещь в деловом общении. 

Индийская  мудрость  гласит:  «Ничто  так  не  ободряет  человека,  как  доброе  слово».  А 

крылатая фраза кинофильма вторит ей: «Доброе слово и кошке приятно». Так почему бы не 

закончить добрым словом письмо к нашему уважаемому адресату? 

Имиджевая/эмоциональная часть финала  

Финал делового письма (и письмо в целом) выглядит более достойно и профессионально, 

если  наряду  с  изложением  своей  позиции  мы  демонстрируем  внимание  к  интересам  и 

личности нашего адресата/клиента. 





ГОТОВЫЕ КЛИШЕ (ИСПОЛЬЗУЙТЕ, ЧТОБЫ ПИСАТЬ БЫСТРЕЕ)  

Варианты имиджевых/эмоциональных фраз в финале письма: 

• Будем рады сотрудничеству! 

• Будем рады сотрудничеству с Вами! 

• С готовностью отвечу на Ваши вопросы. 

• Если у Вас появятся вопросы – пожалуйста, обращайтесь. Мы обязательно 

на них ответим! 

• Если у Вас появились вопросы – напишите или позвоните. Мы непременно 

Вам ответим! 

• С надеждой на плодотворное сотрудничество… 

• Всегда готовы помочь и ответить на Ваши вопросы. 

• С искренним уважением… 

• С уважением… 

• С уважением и надеждой на плодотворное сотрудничество… 

• Искренне  надеюсь,  что  наше  сотрудничество  будет  позитивным  и 

продуктивным. 

• Будем рады видеть Вас в числе наших счастливых клиентов! 

• Хорошего настроения и удачного дня! 

• Спасибо за сотрудничество! 







ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ. ЭТО ВАЖНО!   

Работая с имиджевой частью финала, важно понимать, что финальная фраза 

должна быть созвучна содержанию письма. Часто бывает, что финальная имиджевая 

фраза вводится нами в блок подписи – и, увы, не всегда соответствует смысловому 

контексту  самого  письма.  Она  превращается  в  мертвый  шаблон,  который  не 

выполняет  своего  исходного  назначения  или  (что  хуже)  начинает  противоречить 

содержанию письма. 

Подтверждение этому – в письме ниже. 



 From: Иванова Валентина  

 Sent: Thursday, August 26, 2010 7:13 PM  

 To: Николай Петрович  

 Subject: Вакансия главного бухгалтера  

Добрый вечер, Николай Петрович! 

Пишу  Вам  в  связи  с  ситуацией,  сложившейся  с  подбором  кандидатов  на 

позицию главного бухгалтера в подведомственной Вам службе. Позиция открыта 

уже более двух месяцев. Позиция достаточно непростая. 

В  конце  июля  состоялась  встреча  с  Екатериной  Козловой  –  реальным  и 

достойным  кандидатом  на  закрытие  вакансии.  Она  выполнила  все  практические 

задания, мы передали их к Вам в службу. Результаты выполнения заданий до сих 

пор не проанализированы. В начале прошлой недели мы передали Вам еще 2 анкеты 

кандидатов на позицию бухгалтера и ответы этих кандидатов на вопросы. Ситуация 

прежняя – ответа нет. Николай Петрович, я уверена, что продолжать работу в таком 

ключе нет никакого смысла. 

Сообщаю Вам о том, что с сегодняшнего дня вакансия главного бухгалтера 

нами переводится в разряд несрочных. Это означает, что при наличии достаточно 

большого  количества  актуальных  вакансий  в  отделе  персонала  работа  по  поиску 

кандидатов  на  позицию  главного  бухгалтера  будет  нами  вестись  по  остаточному 

принципу. 

Хорошего настроения и удачного дня! 

Валентина Иванова 



Руководитель службы персонала 







СОВЕТ  

Обязательно  соотносите  звучание  финальной  эмоциональной  фразы  с 

основным содержанием письма. Для ускорения работы держите под рукой список 

фраз-клише. 

Универсальным  вариантом  имиджевой  фразы  является  фраза:  «С 

уважением…» 

Только ее можно поместить в автоматический блок подписи. Все остальные 

имиджевые  фразы  нуждаются  в  дополнительном  внимании  и  согласовании  с 

содержанием письма. 

Внимание! В финале письма избегайте ошибок в употреблении следующих фраз: 

• «Благодарим Вас за понимание» / «Спасибо за понимание» 

• «Спасибо за внимание» 

• «Всего доброго!» 

• «Всего наилучшего! 

• «Удачи!» 

Рассмотрим подробнее. 

Фраза в финале: «Благодарим Вас за понимание!»/«Спасибо за понимание»  

Эта фраза имеет смысловой оттенок извинения. Поэтому используйте ее только в тех 

случаях, когда вам необходимо извиниться перед адресатом. 

Посмотрите  варианты  писем  ниже.  Обратите  внимание,  как  меняет  смысл  письма 

финальная фраза. 







Не используйте эту фразу в ситуации, когда вы хотите выразить благодарность за общую 

работу. В этом случае более органично звучат фразы: 

• «Спасибо за сотрудничество!» 

• «Спасибо за плодотворное сотрудничество!». 

Также не используйте эту фразу, чтобы поблагодарить адресата за внимание к вашей 

информации  и  для  выражения  надежды,  что  ему  все  понятно.  Для  этих  случаев  уместны 

другие варианты: 

• «Я  постаралась  предельно  точно  изложить  суть  ситуации.  Если  при  этом  какие-то 

моменты остались для вас непонятными, пожалуйста, сообщите, и я поясню подробнее»; 

• «Если в высланной информации есть непонятные моменты, пожалуйста, сообщите. Я 

дам необходимые комментарии»; 

• «Я постаралась максимально подробно пояснить суть вопроса. Тем не менее если у вас 

есть еще какие-то вопросы, напишите, и я с удовольствием на них отвечу». 

Фраза в финале: «Спасибо за внимание»  

При  использовании  этой  фразы  важно  понимать  следующее.  Она  уместна  только  в 

деловой ситуации, когда вы выражаете благодарность за внимание, которое вам уделили в 

ответ на вашу просьбу/вопрос. Более корректным по звучанию и смыслу в такой ситуации 

будет вариант: «Спасибо за внимание, которое вы мне уделили». 

Фраза  «Спасибо  за  внимание!»  абсолютно  неуместна  в  ситуации,  когда  вы  являетесь 

инициатором делового письма. 

Почему?  Дело  в  ее  смысловом  подтексте.  Фразу  «Спасибо  за  внимание»  мы  обычно 

используем,  чтобы  поблагодарить  за  внимание,  которого  можно  было  бы  и  не  уделять. 

(Типичный пример такой ситуации в бытовой жизни: информация по TV о прогнозе погоды.) 

Заканчивая  свое  информационное  послание  этой  фразой,  мы  транслируем  два 

смысловых значения: 

1. «Я благодарен вам за время, которое вы мне уделили, так как вы имели полное право 

меня не слушать»; 

2. «До свидания» («Всем спасибо. Все свободны»). 

Оба этих смысловых значения неорганичны для делового письма. 

Во-первых,  нецелесообразно  прощаться  с  клиентом  столь  категорично,  не  оставляя 

повода и надежды на возобновление диалога. 

Во-вторых, странно и нецелесообразно писать письма, в актуальности которых вы не 

уверены. Даже если вы пишете такое письмо, заканчивать его нужно указанием на полезность 

и применимость вашей информации. 

Резюме: фраза «Спасибо за внимание» неорганична финалу делового письма. 

Вместо нее лучше использовать фразы: 

• «Искренне надеюсь, что наша информация поможет вам…» 

• «Уверены, что эта информация будет полезной при…» 

• «Искренне  надеюсь,  что  информация,  которую  я  Вам  сообщила,  пригодится 

вам/поможет вам…» 

Фразы в финале: «Всего доброго!»/«Всего наилучшего!»  

Обе  фразы  –  это  варианты  вежливого,  но  окончательного  прощания.  Они  уместны  в 

ситуациях, когда мы заинтересованы в прекращении диалога. 

Если же мы хотим выразить клиенту/адресату наши пожелания добра или искреннего 

участия, то фразы «Всего доброго!» и «Всего наилучшего!» лучше заменить на: 

• «Удачного дня!» 

• «Хорошего настроения и удачного дня!» 

• «С самыми наилучшими пожеланиями…» 

• «С искренними пожеланиями…» 

Фраза в финале: «Удачи!»  

Эта короткая фраза в финале письма несет два смысловых оттенка. 

1. Пожелание удачного стечения будущих обстоятельств. 

2. Указание  на  то,  что  к  этим  обстоятельствам  отправляющий  адресат  не  будет  иметь 

отношения («это будет происходить без меня, без моего участия»). 

Решите  сами,  насколько  приемлемы  эти  смысловые  контексты  в  вашей  переписке  с 

клиентами/партнерами. 

Итак, мы прояснили вопрос с главным инструментом ясного письма – его структурой. 

Основа  ясности  –  четко  прописанные  три  точки  внимания,  включая  «хитрости»  финала 

письма. 

Это «смысловой треугольник», своего рода «смысловая рамка» письма. 

Теперь в эту «рамку» нам нужно поместить основное содержание письма. Поместить 

таким  образом,  чтобы  обеспечить  нашему  адресату  предельную  понятность,  быстроту  и 

комфорт чтения и восприятия. В этом помогают инструменты ясности. Напомним их. 

1. Четкая структура письма (в том числе три точки внимания) – это мы уже освоили. 

А со следующим нам предстоит разобраться. 

2. Объем письма, комфортный для восприятия. 

3. Подача информации в логике, предельно понятной адресату (принцип 5 х 5). 

4. Графические средства систематизации и выразительности текста: абзацы, заголовки, 

нумерация. 

5. Характер предложения (объем и структура). 

Пойдем по порядку. 



Объем письма, комфортный для восприятия адресата 

Возможно, мое утверждение покажется вам спорным, и тем не менее я в нем убеждена: 

чем более компактным по объему является письмо, тем больше у него шансов быть 

понятым адресатом.   

Почему? 

Объяснение  очень  простое:  компактное  письмо  более  комфортно  глазу  читающего. 

Современный человек (в данном случае адресат) постоянно пребывает в мире, где на него 

обрушивается  огромный  поток  информации.  И  наши  внутренние  механизмы  (внимание, 

мышление)  уже  приобрели  определенную  привычку,  «настройку»  при  работе  с  этой 

информацией: мы очень неохотно погружаемся в тексты, для прочтения которых требуется 

много времени. Гораздо охотнее мы обращаемся к информации, поданной сжато и компактно. 

Это сказывается и на работе с электронными письмами. Короткое письмо мы прочитываем 

полностью и достаточно внимательно. Если письмо длинное, мы, во-первых, можем отложить 

его прочтение «на потом», во-вторых, при его прочтении мы, скорее всего, будем «скользить 

по поверхности» смысла и, как следствие, обязательно упустим какие-то детали. Поэтому… 

Советы: 

• Старайтесь «умещать» объем вашего письма в «один экран» монитора. 

• Если это невозможно, старайтесь не выйти за границы листа формата А4 (шрифт Times 

New Roman размером не меньше 11 с межстрочным интервалом 1,5). Любителям точных цифр 

можно ориентироваться на показатель статистики: оптимально допустимый объем знаков в 

письме не должен превышать 2 тысячи знаков с пробелами. 

Для  того  чтобы  объем  вашего  письма  находился  в  допустимых  пределах, 

придерживайтесь следующих правил. 

Как делать письма компактными по объему? 

1. Не  злоупотребляйте  долгими  вступлениями.  Старайтесь  формулировать  вступление 

четко и лаконично. Используйте для этого предельно четкие фразы-анонсы (клише таких фраз 

можно увидеть ниже). 

2. Помните,  что  деловое  письмо  должно  фиксировать  и  отражать  ваше  конкретное 

мнение/предложение, но не внутренний процесс ваших размышлений. 

3. Сообщайте  в  письме  только  ту  информацию,  которая  действительно  необходима 

вашему  адресату.  Не  перегружайте  письмо  большим  количеством  сведений  «на  всякий 

случай». 

4. Продумайте компоновку информации. Возможно, какую-то часть можно поместить в 

файл-вложение. 

5. Пишите два компактных письма вместо одного объемного. Если вопросы этих двух 

писем  тесно  связаны  и  одинаково  важны,  в  первом  письме  уведомите  вашего  адресата: 

«Андрей, высылаю информацию двумя письмами. В этом письме расскажу о… Во втором 

письме вышлю информацию о…» 



ГОТОВЫЕ 

КЛИШЕ 

(ИСПОЛЬЗУЙТЕ, 

ЧТОБЫ 

ПИСАТЬ 

ЛАКОНИЧНО)  

Пишу, чтобы уточнить/пояснить/проговорить/сообщить… 

Пишу Вам в связи с… 

Мое письмо – в связи с… 

Повод для данного письма —… 

Отвечу по порядку на Ваши вопросы… 

В  этом  письме  описываю  продукты  и  виды  сервисов,  которые  мы  готовы 

предложить для решения Ваших задач. 

Отвечаю на Ваш вопрос… 

В продолжение телефонного разговора высылаю Вам… 

Выполняю данное Вам обещание и высылаю в письме… 

Согласно нашей договоренности… 

Если я правильно Вас понял, для принятия решения Вам необходима более 

подробная информация. Высылаю ее… 

Обобщу итоги нашего телефонного разговора и коротко суммирую варианты, 

на которых мы с Вами остановились. 

Если  длинные  объемные  письма  –  ваша  постоянная  проблема,  и  вы  это  осознаете, 

информация ниже – для вас. 

Типичные причины излишне длинных писем. 

1. Избыточность  фактической  информации:  желание  автора  изложить  в  письме  как 

можно больше сведений. Дать при этом самые подробные разъяснения. Заранее ответить на 

все возможные вопросы. 

2. Избыточность лексики (многословность). 

Как бороться с большим объемом письма?   

Советы при избыточности фактической информации: 

1. Перед написанием письма ответьте себе на вопрос: «Какую цель я сейчас преследую?» 

2. Подчините цели три точки внимания, «смысловой треугольник» (тему, фразу-анонс, 

финал письма). 

3. Соотносите с тремя точками всю информацию, которую будете помещать в письмо. 

Все, что не относится к «смысловому треугольнику», можете смело удалять как ненужное на 

данном этапе общения. 

4. Не помещайте в тело письма то, что можно вынести в отдельный прикрепленный файл. 

5. Не  объединяйте  в  одном  письме  много  вопросов.  Пишите  два  отдельных  письма 

вместо одного совмещенного. 

6. Отслеживайте логику своего изложения и нумеруйте (маркируйте) вопросы. Вполне 

вероятно, что та информация, которая просилась «из-под пера» большой и объемной, на самом 

деле окажется одним вопросом с несколькими логическими подпунктами. 

Советы при избыточности лексики (многословности). 

1. Работайте  над  стилем  письма,  делая  его  более  лаконичным.  Употребляйте  меньше 

описательных оборотов. Не повторяйте уже сказанного. 

Сравните примеры ниже: 







2. Прибегайте  к  нумерации:  она  сама  по  себе  дисциплинирует  и  задает  логику 

повествования, а также позволяет не тратить лишних связующих слов. 

3. Перечитывайте письмо перед отправкой и нещадно «режьте» то, что напрямую к делу 

не  относится.  Скорее  всего,  это  будут  ваши  эмоции,  мысли  по  поводу  и  прочее.  У  вас 

наверняка  может  возникнуть  внутреннее  опасение,  что  письмо  станет  слишком  сухим  и 

казенным. Успокойтесь! Это ложное опасение. Человек, который задается такими вопросами, 

никогда не «высушит» письмо до недопустимой степени. 

Итак, два инструмента, обеспечивающих ясность смысла, мы рассмотрели. 

1. Структура письма. 

2. Объем письма, комфортный для восприятия. 

Теперь важно понять, каким образом донести до адресата информацию, чтобы она была 

прочитана максимально быстро и стала предельно понятна. 

Сейчас речь пойдет о логике подачи информации. 



Подача информации в логике, понятной адресату 

Для того чтобы написать логичное и понятное письмо, предлагаю вам использовать 

принцип, который я условно назвала «Принцип 5×5». Он поможет вам подать информацию 

таким образом, что ваш адресат легко прочтет любое ваше даже очень объемное и сложное 

письмо.  Быстро  прочтет,  без  труда  разберется  в  основных  его  положениях  и  будет  вам 

безмерно благодарен за комфортность вашего письменного общения. 

Почему это произойдет? Потому что принцип 5×5 помогает «выстроить» текст письма с 

учетом основных особенностей человеческого восприятия информации. 

Из всего спектра вопросов этой темы при написании письма для нас наиболее важными 

являются два. 

1. Какое количество информации/объектов человек способен удерживать в поле своего 

внимания? Сколько идей он может запомнить за один раз? 

2. Что делать, если количество информации явно превышает усваиваемый объем? 

Пойдем по порядку вопросов. 

Какое  количество  информации/объектов  человек  способен  удерживать  в  поле  своего 

внимания? Сколько идей он может запомнить за один раз? 

Это количество, увы, ограничено. 

Представьте себе следующую ситуацию3.  

Муж собирается в магазин и говорит жене: 

– Пойду куплю себе журнал. Тебе что-нибудь надо в магазине? 

– Ужасно  хочу  винограда, –  отвечает  жена,  пока  муж  направляется  к  шкафу  за 

одеждой. – Да, и купи еще молока. 

Муж достает из шкафа пальто, а жена идет на кухню. 

– Подожди, я еще посмотрю, достаточно ли у нас картошки. Ой, и картошки тоже нет! 

Муж надевает пальто и направляется к двери. 

– Купи еще морковки, – кричит она вслед, – и пару апельсинов! 

Он открывает дверь и слышит: 

– И масла! 

Он спускается по лестнице, и до него доносится: 

– Яблок! 

Он садится в машину: 

– Сметаны! 

– Это все? 

– Спасибо, дорогой! 

Как вы думаете, с какими покупками вернется домой муж? 

Конечно,  вариантов  может  быть  много:  с  журналом  и  сметаной,  с  журналом  и 

виноградом, с журналом, виноградом, апельсинами и яблоками. 

При  этом  бесспорным  является  одно:  вероятность  того,  что  покупки  будут  точно 

соответствовать запросу, сомнительна. 

Учеными  установлено,  что  количество  предметов,  образов,  идей,  которые  человек 

способен запомнить за один раз, ограничено. 

Человек не может удержать в кратковременной памяти больше семи предметов плюс-

минус два: некоторые могут запомнить девять, а другие только пять. 

Что делать, если количество информации явно превышает усваиваемый объем? 

Когда человек сталкивается более чем с четырьмя или пятью предметами, для того чтобы 

удержать в памяти их все, он пытается разбить их на логические группы. 

И если обратиться к нашей недавней ситуации с супругами, то мужу для того, чтобы 

запомнить  все  заказанное  женой  (восемь  объектов),  необходимо  установить  между  ними 

какую-то логическую связь. 

Цепочка из восьми предметов: 

виноград, молоко, картошка, морковь, апельсины, масло, яблоки, сметана. 

может  выглядеть  более  компактно  и  удобно  для  восприятия  и  запоминания,  если  ее 

сгруппировать, например вот так (рис. 5). 



3  Ее  описывает  Барбара  Минто  в  своей  книге  «Принцип  пирамиды  Минто.  Золотые  правила  мышления, 

делового письма и устных выступлений». 









Рис. 5. Объединение предметов в смысловые блоки  

Все предметы объединены в смысловые блоки, и их графическое оформление образует 

подобие пирамиды. 

Этот  принцип  получил  название  «Пирамида  Минто»  (по  имени  его  автора  Барбары 

Минто).  В  его  основе  –  подача  информации  в  виде  схемы,  где  информационные  объекты 

сгруппированы в логические блоки и могут подаваться от общего к частному и наоборот. 

Чем пирамида Минто может быть полезна при написании делового письма? 



Положения пирамиды Минто в электронном письме 

Во-первых,  безусловно,  важно  контролировать  количество  информации,  которую 

человек способен воспринять и запомнить. Это универсальный закон, который всегда нужно 

учитывать при обмене информацией. 

Во-вторых, полезно подавать информацию в формате логических смысловых блоков: от 

общего к частному или наоборот. Это действительно существенно облегчает ее понимание и 

запоминание. 

Давайте  посмотрим,  как  выглядит  недавняя  ситуация  с  покупками  в  формате 

электронного письма. 



Письмо о покупках  

 Date: Моп, 10 Oct 2011  

 From: жена  

 То: муж  

 Subject: Перечень покупок  

Дорогой! 

Сообщаю тебе, какие покупки нам необходимо сделать в магазине. 

Пожалуйста, купи: 

Овощи: картошку, морковь. 

Фрукты: виноград, апельсины, яблоки. 

Молочные продукты: молоко, сметану. 

Хлебобулочные изделия: белый хлеб в нарезке, черный «Бородинский». 

Напитки: минеральную воду, яблочный сок. 

Буду тебе очень благодарна, если ничего не забудешь и не перепутаешь. 

Будет здорово, если успеешь вернуться к 20:00! 





С любовью, Катя. 

 Примечание:  уверена, что вы сразу увидели три точки внимания (тему, фразу-анонс, 

финал письма). 

Но нас сейчас интересует логика и оформление основной части. 

Что о ней можно сказать? 

1. Основная часть построена по принципу логических смысловых блоков (от общего к 

частному). 

2. В ней использованы графические средства подачи информации (абзацы, нумерация, 

заголовки). 

Адаптировав идею Минто к формату электронного делового письма, я предлагаю вам 

использовать в работе принцип, который я уже назвала ранее, – принцип 5×5. 



Принцип 5×5 



1. Организуйте основную часть письма по принципу смысловых блоков. 

2. Контролируйте  количество  смысловых  блоков.  Оно  не  должно  превышать  пяти 

(лучше, если меньше пяти). 

3. Внутри каждого смыслового блока помещайте не более пяти более мелких смысловых 

единиц. 

4. Обязательно 

используйте  графические  средства  выразительности:  абзацы, 

нумерацию, заголовки. 

Посмотрите на примеры ниже и почувствуйте разницу между письмами, написанными с 

использованием принципа 5×5 и без его применения. 











Первый  вариант  письма  не  использует  принцип  5×5.  Второй  –  использует  (логика 

смысловых уровней, абзацы, заголовки, нумерация). 

Представьте себя на месте получателя. Какое из писем быстрее и комфортнее читать? 

Информация из какого письма легче воспринимается? 

Осознаете ли вы разницу, получаемую в результате применения принципа 5×5? 

Уверена, что да. 

Эффект применения принципа 5×5 наиболее ярко виден в ситуации, когда нам важно 

сообщить  адресату  внушительную  по  объему  информацию.  Этот  принцип  может  стать 

поистине  спасительным  инструментом,  позволяющим  дать  такую  информацию  предельно 

легко, компактно и комфортно для восприятия адресата. 

Пожалуйста,  наберитесь  терпения  и  прочтите  объемные  письма,  помещенные  ниже. 

Одно из них использует принцип 5×5, второе – нет. 













Окажись  вы  на  месте  получателя,  какое  из  писем  вы  бы  прочли  быстрее  и  легче? 

Информация из какого письма легче воспринимается? 

Уверена, вы отдали предпочтение второму письму. 

А  сейчас  я  предполагаю,  что  по  прочтении  писем  у  вас  вполне  могла  возникнуть 

следующая мысль: визуальный эффект графического выделения в письме можно усилить, если 

добавить выделения жирным шрифтом или цветом. «Почему бы этого не сделать?» – можете 

спросить вы. И будете абсолютно правы. 

Посмотрите, как здорово могло бы выглядеть письмо: 













Посмотрев  на  варианты  письма,  трудно  не  согласиться  с  утверждением,  что 

использование шрифта добавляет чтению комфорта, а смыслу – стройности. Однако здесь я 

хочу  вас  предостеречь.  Следует  иметь  в  виду  следующую  важную  вещь,  связанную  с 

особенностями  почтовых  электронных  систем,  которые  используются  в  нашей  деловой 

переписке. 



Графические средства систематизации и выразительности письма 

(заголовки, абзацы, нумерация, шрифт, цвет) 

Безусловно, визуально-графическое оформление текста письма способствует большей 

легкости  и  комфорту  при  чтении,  влияет  на  скорость  понимания  смысла,  заложенного 

адресатом. 

При  этом  важно  иметь  в  виду  следующий  момент.  Он  связан  с  разностью  почтовых 

программ, которые используем мы (когда пишем письмо) и наши клиенты/адресаты (когда 

получают письмо). 

Досадно,  но  достаточно  часто  встречаются  ситуации,  когда  письмо  с  элементами 

визуальной  графики  (шрифт,  цвет),  отправленное  из  одной  почтовой  программы,  при 

получении  в  другой  программе  выглядит  совершенно  иначе.  Проще  говоря,  мы  выделяем 

ключевые  моменты  шрифтом  и  цветом,  а  адресат,  получая  наше  письмо,  не  видит  этого 

выделения, так как оно не сохраняется. И если мы не предприняли каких-то других мер, чтобы 

выделить важные для нас смысловые моменты в письме, адресат их не увидит. 

Посмотрите, в каком виде было отправлено письмо и в каком виде его получил адресат. 







Понятно,  что  важность  ключевых  моментов,  которые  Павел  обозначил  цветом  и 

шрифтом,  Анна  не  оценит:  шрифт  и  цвет  нивелировались.  Для  того  чтобы  обеспечить 

понимание важности, необходимо было использовать иные средства. Например, такие: 



 From: Anna  

 To: Pavel  

 Subject: О закрывающих документах  

Анна, 

наша  бухгалтерия  сообщила,  что  электронные  версии  закрывающих 

документов  при  работе  с  поставщиками  нас  не  устраивают,  мы  не  можем  их 

использовать. 

Убедительная  просьба:  пришлите  сканированные  варианты  с  подписью  и 

печатью до конца текущей недели (10 октября). 

С уважением, Павел 



Советы по использованию визуально-графических средств в 

электронном письме 

Продумывая  смысловые  блоки  и  визуально-графические  средства  письма,  помните 

следующее. 

1. Почтовые  программы,  используемые  в  современной  деловой  переписке,  не 

универсальны в части работы со шрифтами и цветом. 

Текст,  выделенный  перед  отправлением  цветом  или  шрифтом,  способен  претерпеть 

визуальную трансформацию. 

2. Наиболее надежными средствами визуальной работы с текстом письма являются: 

• абзацы; 

• нумерация; 

• заголовки. 

3. В  некоторых  компаниях  активное  использование  цвета  в  деловой  переписке  с 

внешними клиентами считается признаком дурного тона.   

Итак, еще раз напомню арсенал инструментов, при помощи которых мы обеспечиваем 

письму предельную ясность смысла, и посмотрим, что еще нам осталось освоить. 

1. Четкая структура письма (в том числе три точки внимания). 

2. Объем письма, комфортный для восприятия. 

3. Подача информации в логике, предельно понятной адресату (принцип 5 х 5). 

4. Визуальные средства систематизации и выразительности письма: заголовки, абзацы, 

нумерация. 

Нам осталось прояснить еще один вопрос. 



Характер предложений (объем и структура понятного предложения) 

От того, каким образом (какими предложениями) написано наше письмо, напрямую 

зависит скорость прочтения нашей информации и степень ее понимания адресатом. Для того 

чтобы он читал наш текст быстро и при этом не терял смысл, нам необходимо писать просто 

и ясно. 

Простота и ясность достигается путем соблюдения нехитрых приемов. Для того чтобы 

их  освоить,  нужно  принять  во  внимание  следующие  особенности  восприятия  человеком 

информации. 

Известно, что: 

1. Текст,  состоящий  из  нескольких  отдельных  предложений,  читается  нами  легче,  чем 

текст, представляющий собой одно сложное предложение. 

2. Смысл  любого  предложения  понятен  нам  только  тогда,  когда  мы  находим  в 

предложении подлежащее и сказуемое (ответ на вопрос: «Кто и что здесь делает?»). 

Проиллюстрируем эти наблюдения. 



Ясность смысла и объем предложений 

Сравните отрывки из писем. 







Есть ли разница в восприятии? На мой взгляд, есть. 

В приведенных выше примерах она, конечно, не столь критична. 

Но посмотрите на следующие примеры. 

Какой из вариантов (смысл) вам быстрее и легче понять? 







Думаю, вы согласитесь, что более понятен второй вариант. В чем причина? 

Было произведено нехитрое действие: мы разбили текст на несколько самостоятельных 

предложений (четыре вместо первоначального одного). И таким образом увеличили в тексте 

количество главных членов предложения (подлежащих и сказуемых). 



Ясность смысла и структура предложения 

Почему структура предложения влияет на степень ясности письма? 

Ответ – в особенностях нашего сознания. 

Начиная читать любой текст, мы первым делом пытаемся уловить его основной смысл. 

Нам важно понять, о ком здесь идет речь (кто главный герой) и что он делает. 

Из  школьного  курса  русского  языка  мы  знаем,  что  на  главного  героя  предложения 

обычно указывает подлежащее. А о действиях этого героя нам сообщает сказуемое. 

Подлежащее отвечает на вопрос «Кто?»/«Что?». Сказуемое отвечает на вопросы: «Что 

делает герой?», «Кто он такой?», «Что он такое?», «Что с ним происходит?». 

Подлежащее  обычно  выражается  существительным,  сказуемое  –  глаголом  или 

прилагательным  (реже  –  местоимением  или  существительным).  А  вместе  подлежащее  и 

сказуемое называются главными членами предложения. 

А теперь посмотрите на главные члены предложения в каждом из вариантов. 









В варианте № 1 главными членами предложения являются всего три слова: организация 

должна предоставлять.   

Все  остальные  слова  (члены  предложения)  являются  второстепенными,  то  есть 

дополняющими основной смысл. 

В варианте № 2 главных членов гораздо больше: организация должна предоставлять, 

поставщик  должен  прислать,  запрос  должен  иметь  и  должен  быть  подписан,  копия 

предоставляется.   

Поэтому смысл второго варианта «доходит» до нас гораздо быстрее. 

Это можно представить образно и графически. 

Представьте, что предложение – железнодорожный поезд, состоящий из локомотива и 

подвижного состава (рис. 6). 





Рис. 6. Локомотив и подвижной состав  

Локомотив – это подлежащее и сказуемое (главные члены предложения), они «доносят» 

до нас смысл предложения. 

Подвижной  состав  –  это  вся  оставшаяся  часть  предложения  (второстепенные  члены). 

Они дополняют основной смысл. 

Теперь посмотрим, как выглядят варианты нашего текста. 

В  первом  варианте  текста  –  только  один  локомотив  смысла:  организация  должна 

предоставлять.   

Все остальные слова в тексте – подвижной состав. И скорость движения этого состава 

невелика (рис. 7). 









по письменному запросу Поставщика в течение одного рабочего дня со дня получения 

запроса  с  сопроводительным  письмом,  подписанным  ответственным  сотрудником  ЕИРЦ, 

копию извещения, подтверждающего факт оплаты Услуг. 

Рис. 7. Локомотив и большой подвижный состав  

А теперь посмотрите на второй вариант. Текст разбит на 4 предложения. Значит, в 

отличие от первого варианта в нем уже не один, а четыре локомотива смысла: организация 

должна  предоставлять,  поставщик  должен  прислать,  запрос  должен  иметь  и  должен  быть 

подписан, копия предоставляется. 

Подвижной состав смысла стал короче. И смысл «движется» гораздо быстрее (рис. 8). 





Рис. 8. Локомотив и небольшой подвижной состав  





При помощи такой структуры нам легче читать и понимать текст. 

Точно  так  же  как  скорость,  которую  развивает  железнодорожный  состав,  зависит  от 

соотношения  мощности  электровоза  и  количества  вагонов,  смысл  текста  зависит  от  длины 

предложений и количества подлежащих и сказуемых. 

Получается, что для того чтобы ускорить понимание текста, необходимо разбить его на 

самостоятельные предложения (каждое из которых имеет подлежащее и сказуемое) и таким 

образом увеличить количество «тяговых»/движущих элементов смысла. 





СОВЕТ  

Для того чтобы ваш адресат легко читал и понимал ваши письма, старайтесь 

реже употреблять сложные грамматические конструкции. 

Регулируйте  объем  предложения.  Не  позволяйте  одному  предложению 

растягиваться на 3–4 строки. 

В ситуации выбора – поставить точку или запятую – отдайте предпочтение 

точке. Отслеживайте  правильность  логической  структуры  текста.  Добавляйте 

структуре «тяговые компоненты» смысла. 

А  сейчас,  мой  уважаемый  читатель,  я  предлагаю  вам  наглядно  убедиться  в  том, 

насколько губительным для делового письма может быть пренебрежение автора к основным 

инструментам  ясности  смысла.  Ниже  я  привожу  письмо,  которое  я  однажды  получила  от 

потенциального делового партнера и которое повергло меня в полное отчаяние. Попробуйте 

понять  смысл  этого  делового  письма  и  задачи,  которые  пытается  решить  автор.  Если  вам 

удастся сделать это с первого прочтения – вы можете гордиться собой! Пока это не удавалось 

ни одному человеку из числа участников моих тренингов по деловой переписке, начиная с 

2009 года (около 1000 человек). 



 Дата: 31 Окт 2009  

 От: Виктор Иванов  

 Кому: Тамаре Воротынцевой  

 Тема: Тамаре Воротынцевой от издания «Новости вузов»  

Здравствуйте, Тамара! 

Это Виктор Иванов – корреспондент газеты «Новости вузов», который звонил 

Вам  с  предложением  выступить  в  качестве  эксперта  по  темам,  планирующимся 

нашим  изданием  к  выпуску  в  ближайшие  два-три  месяца.  Итак,  как  обещал, 

высылаю  вопросы  по  темам  статей  (обе  публикации  готовятся  по  материалам 

экспертных опросов с обязательными ссылками на экспертов). 

Вопросы по теме «вписания» в корпоративную культуру. 

1. Почти все эксперты утверждают, что проблема несоответствия вчерашнего 

выпускника  вуза  корпоративной  культуре  компании  сегодня  актуальна  и 

распространена.  Но  в  чем  суть  проблемы?  Говорят,  в  расхождении  между 

ценностями  молодого  специалиста  и  ценностями  компании.  Но  какие  конкретно 

ситуации расхождения между ценностями молодого специалиста и корпоративными 

ценностями  чаще  всего  встречаются  в  России?  Информация  к  размышлению. 

Отвечая на этот вопрос, обычно говорят о следующих противоречиях: в компании 

ценится  инициатива,  а  человек  неинициативен,  привык,  что  все  делает  по 

инструкции;  обратная  ситуация:  молодой  человек  жаждет  получить  простор  для 

творческой активности, а в компании все жестко регламентировано; выпускник по 

натуре индивидуалист-одиночка, а в компании ценится работа в команде; человеку 

хочется, чтобы вокруг него была доброжелательная атмосфера, где все друг друга 

уважают  и  поддерживают,  а  в  компании  –  сплошные  интриги;  человеку  важна 

стабильность, спокойный размеренный ритм работы, а в компании получает бурное 

развитие  противоположная  ситуация;  хочется  участвовать  в  рискованных, 

интересных проектах, на работе – скука и рутина; в компании требуется поначалу 

много  работать  за  небольшие  деньги,  а  молодой  сотрудник  хочет  работать 

поменьше, но при этом побольше зарабатывать; в вузе молодой человек привык к 

уважительному и гуманному отношению к себе, а в компании к нему относятся как 

«к винтику в механизме» (почему-то о последнем противоречии вспоминают реже). 

2. С целью избежать проблемы несоответствия корпоративной культуры или 

хотя  бы  минимизировать  последствия  некоторые  эксперты  предлагают  молодым 

специалистам следующую стратегию: определить основные критерии «идеальной», 

наиболее  подходящей  для  себя  компании,  затем  –  постараться  понять,  по  каким 

признакам можно распознать основные особенности ее культуры, и сформулировать 

ряд вопросов к работодателю, которые позволят идентифицировать наличие той или 

иной  КК.  Но  помимо  привлекательной  корпоративной  культуры  существуют  и 

другие  стимулы,  например,  высокая  зарплата,  интересная  специфика  работы… 

Трудно  найти  компанию,  где  все  было  бы  «в  одном  флаконе».  А  значит,  скорее 

всего, придется идти на компромисс: делать выбор в пользу более значимых вещей 

и  мириться  с  какими-то  недостатками,  в  том  числе  в  корпоративной  культуре. 

Вопрос:  к  чему  и  какой  ценой  конкретный  человек  может  адаптироваться?  Как 

определить  тот  максимально  допустимый  предел  расхождения  в  собственных 

ценностях и ценностях компании, который лучше не переступать? 

3. Можно ли описать пример возникновения у выпускника серьезных проблем 

из-за несоответствия корпоративной культуре (без указания конкретной компании, 

фамилии)? В общем виде пример может касаться следующей ситуации. Обычно при 

трудоустройстве  выпускники  смотрят  прежде  всего  на  размер  зарплаты,  бренд,  а 

корпоративная культура отходит на второй план. А потом человек устраивается на 

работу  –  и  оказывается,  что  вопросы  корпоративной  культуры  гораздо  более 

серьезная вещь – и несовпадение в ценностях приносит большие неприятности. И 

вот хотелось бы описать какой-либо пример такого рода, без указания конкретной 

компании.  В  общем  виде  сюжет  может  быть  примерно  таким:  выпускник  Н. 

устроился в компанию, где у него была хорошая зарплата и перспективы. Но вскоре 

оказалось, что… в компании ценится то-то и то-то, с чему Н. проблемы… и в итоге 

Н… Если, конечно, подобный пример есть, если нет – значит, нет. 

А вот три вопроса по теме карьерного старта выпускника. 

Как  вчерашнему  выпускнику  вуза  быстро  и  без  вопиющих  ошибок  понять 

правильные нормы и модели поведения в компании? 

Как научиться воспроизводить эти модели лучше «старожилов» и тем самым 

начать свой карьерный рост? 

Что  еще  можно  порекомендовать  молодому  «начинающему»  сотруднику, 

стремящемуся сделать успешную карьеру? 

Просьба ответить по возможности в течение полутора недель. По второй теме 

(карьерный старт) можно в течение двух недель. 

Спасибо! 

С уважением, 

Виктор Иванов 

8-999-999-99-99 

А вот как могло бы и как должно выглядеть грамотное деловое письмо. 



 Дата: 31 Окт 2009  

 От: Виктор Иванов  

 Кому: Тамаре Воротынцевой  

 Тема: Тамаре Воротынцевой от издания «Новости вузов»  

Здравствуйте, Тамара! 

Это Виктор Иванов, звонивший Вам с предложением о сотрудничестве. 

В  продолжение  нашего  телефонного  разговора  высылаю  Вам  названия  тем 

статей, которые планируются к публикации в нашем издании. 

1. «Вписание выпускников в корпоративную культуру». 

Ключевые вопросы в рамках данной темы: 

– В  чем  суть  проблемы  несоответствия  вчерашнего  выпускника  вуза 

корпоративной культуре компании? 

– В  чем  состоят  основные  критерии  идеальной  компании  в  представлении 

выпускника?  Какие  есть  примеры  проблем  у  выпускников  из-за  несоответствия 

корпоративной культуре? 

2. «Карьерный старт выпускника». 

Ключевые вопросы в рамках данной темы: 

– Как вчерашнему выпускнику вуза быстро и без вопиющих ошибок понять 

нормы и модели поведения в компании? Как научиться воспроизводить эти модели 

лучше «старожилов» и тем самым начать свой карьерный рост? 

– Что  еще  можно  порекомендовать  молодому  «начинающему»  сотруднику, 

стремящемуся сделать успешную карьеру? 

Тамара,  насколько  Вам  интересно  данное  предложение?  Буду  Вам 

признателен, если пришлете ответ в ближайшее время (1–2 дня). И затем я сообщу 

Вам о сроках предоставления материалов и требованиях к их формату. Спасибо! 

С уважением, Виктор Иванов 

8-999-999-99-99 

Используйте инструменты ясности смысла – и повышайте успешность и эффективность 

вашего делового письма! 

А в нашей главе о ясности смысла мне осталось дополнить уже сложившуюся общую 

картину небольшими деталями. Они касаются работы с таким видом письма, как письмо-ответ 

на вопрос адресата. 



Как построить понятный ответ на вопрос адресата? 

Два инструмента понятного письма-ответа/ 

1. Логика «от адресата». 

2. Грамотная  визуальная  организация  электронного  ответа.  Как  построить  предельно 

понятный ответ? 

Для  того  чтобы  понимать,  как  должен  выглядеть  понятный  для  адресата  ответ, 

предлагаю вам простой эксперимент. 

Ниже я поместила пример вопроса и два варианта ответа к нему. 

Прочтите их. 

На месте человека, задавшего вопрос, какой вариант ответа (смысл) вам было бы легче 

и быстрее понять? 







Думаю, что при оценке легкости восприятия ответа вы отдали предпочтение варианту 

№ 2.  Давайте посмотрим еще один пример. 

Ниже также помещен вопрос и два варианта ответа к нему. 

Прочтите их. 

Какой из вариантов ответов (смысл) вам легче и быстрее понять? 







И вновь я предполагаю, что вы предпочли вариант ответа № 2. Этот ответ действительно 

очень легок для восприятия. 

Почему? 

Дело в общей структуре ответа и в использовании определенной лексики. Я назвала это 

логикой «от адресата». 



Логика «от адресата» 

Для того чтобы человек быстрее понял смысл нашего ответа, полезно сообщать ему 

информацию в той логике и при помощи тех слов, какими он оперировал в своем вопросе. 

1. Вначале сообщайте основную суть (собственно ответ), а потом приводите объяснения, 

аргументы. 

Вопрос 1: Предусмотрено ли уменьшение…? 

Ответ 1: Да (собственно ответ) + детали. 

Вопрос 2: Как поступить в данном случае? 

Ответ 2: В данном случае необходимо… + детали. 

2. По возможности начинайте ответ теми словами, которыми был задан вопрос. 

Вопрос 1: Предусмотрено ли уменьшение…? 

Ответ 1: Да, уменьшение предусмотрено. 

Вопрос 2: Как поступить в данном случае? 

Ответ 2: В данном случае необходимо… 

Возьмите на заметку эти правила – и ваши адресаты будут благодарны вам за четкие и 

понятные ответы! 

Вы  также  ощутимо  ускорите  и  улучшите  процесс  диалога  с  вашим  адресатом,  если 

станете учитывать особенность визуальной организации электронного ответа. 



Грамотная визуальная организация электронного ответа 





1. Внимание к тому, чтобы в вашем ответе присутствовал текст письма-вопроса вашего 

адресата (история переписки). 

2. Следование формату, в котором задан вопрос. 

3. Внимание  к  последовательности  расположения  письма-вопроса  и  письма-ответа  в 

истории переписки. 

Отправляя  письмо-ответ,  обязательно  сохраняйте  в  поле  письма  вопрос  вашего 

адресата (сохраняйте историю переписки)!   

Посмотрите на примеры писем-ответов ниже. 

Вариант № 2 действительно является письмом-ответом. 

Вариант № 1 при получении может стать источником вопросов. Не допускайте такого в 

своей переписке! 

Письмо-ответ  





Отвечая  на  вопросы  адресата,  старайтесь  следовать  визуальному  формату,  в 

котором задан вопрос. Это существенно сокращает время и облегчает понимание сути 

ответа.   

Сравните ответы в переписке ниже. 



Письмо-вопрос  





 From: Максим Максимов  

 Sent: Thursday, March 01, 2012 2:07 PM  

 To: Константин  

 Subject: RE: Доставка из Москвы  

Добрый день, Константин! 

Интересуют следующие вопросы: 

1. Цены  действительны  на  сегодня?  (В  прайс-листе  расценка  действует  с 

05.12.2011.) 

2. Забор  груза  будет  осуществляться  ж/д  или  авто?  Или  это  будет  по 

требованию заказчика? 

3. Вы не указали на каждый регион день отправки груза (определенный день 

или каждый день отправки)! 

4. В  счет  включается  страховая  премия  в  размере  200  рублей  на  сумму 

выплаты 300 000 тыс. рублей. А если мы Вам сдадим свыше этой суммы, что тогда? 

5. И еще раз приду к вопросу, хотя его уже задавал. Груз перевозят тентом или 

бункером? 

С уважением, 

Максим Максимов 

Специалист по транспортной логистике 











Обязательно обращайте внимание на последовательность расположения письма-

вопроса и письма-ответа в истории переписки!   

Помещайте свое письмо-ответ над письмом-вопросом, а не под ним! 

Открывая  письмо-ответ,  адресат  вначале  должен  увидеть  ответ,  а  потом  уже 

восстановить в памяти свое письмо, явившееся началом переписки. 

Ниже приведены иллюстрации правильного и неправильного вариантов. 

Вариант  1.  Неправильное  местоположение  письма-ответа:  письмо-ответ  расположено 

под письмом-вопросом. При открытии письма адресат, ожидающий ответа, вначале видит свое 

письмо и только потом ответ, которого он ждет. Так писать не следует. 



 Тема Re: Для Андрея Петрова. Тренинг деловой переписки  

 От Андрей Петров  

 Кому Тамара Воротынцева  

 Дата 06.12.2012 12:45  

 On 06/12/2012 12:25 РМ, Тамара Воротынцева wrote:  

Здравствуйте, Андрей! 

Меня зовут Тамара Воротынцева. Я – бизнес-тренер, ведущий тренинг «E-mail 

переписка в бизнесе», участником которого Вы планируете быть 17–19 декабря (г. 

Москва). 

Для  меня  важно,  чтобы  предстоящий  тренинг  максимально  соответствовал 

ожиданиям  участников.  Поэтому  уже  сейчас  мне  хочется  понимать  некоторые 

дополнительные аспекты. Пожалуйста, потратьте несколько минут, чтобы ответить 

на мои вопросы (их всего два). 

Ваши  ответы  помогут  мне  правильно  расставить  акценты  в  предстоящем 

обучении. 

Вопрос  1.  Какой  вид  деловой  переписки  на  настоящий  момент  для  Вас  по 

преимуществу актуален: 

переписка  с  коллегами  для  решения  внутренних  вопросов  (переписка  с 

внутренним адресатом); 

переписка  с  клиентами  (переписка  с  внешним  адресатом);  переписка  с 

деловыми партнерами. 

Вопрос 2. Какие вопросы деловой переписки на данный момент для Вас звучат 

наиболее остро? На какие вопросы Вы хотите получить ответы в ходе тренинга? 

Андрей, Ваши ответы, пожалуйста, пришлите ответом на данное письмо. Буду 

признательна, если получу их до 12 декабря включительно. 

С уважением, 

Тамара Воротынцева 





Здравствуйте, Тамара! 

Спасибо  за  Ваше  сообщение.  Я  очень  рад,  что  буду  принимать  участие  в 

данном тренинге и надеюсь получить бесценный опыт в процессе. Ниже отвечаю на 

Ваши вопросы. 

Вопрос  1.  Какой  вид  деловой  переписки  на  настоящий  момент  для  Вас  по 

преимуществу актуален? 

В данный момент для меня актуальны переписка с клиентами (переписка с 

внешним адресатом) и реже переписка с деловыми партнерами. 

Вопрос 2. Какие вопросы деловой переписки на данный момент для Вас звучат 

наиболее остро? На какие вопросы Вы хотите получить ответы в ходе тренинга? 

Какие моменты следует учитывать при общении с конфликтными клиентами 

и как правильно отвечать на такие сообщения в общем? 

Какие  нюансы  стоит  учитывать  при  общении  с  иностранными  клиентами 

(абсолютно из различных стран)? 

Как вернуть расположение клиента, если он уже сделал для себя негативные 

выводы о нашем сервисе и/или компании в целом? 

С уважением, 

Андрей Петров 

Вариант 2. Правильное местоположение письма-ответа (письмо-ответ расположено над 

письмом-вопросом. При открытии письма адресат сразу видит этот ответ, а уже потом может 

прочитать и свое письмо). 



 Тема Re: Для Андрея Петрова. Тренинг деловой переписки  

 От Андрей Петров  

 Кому Тамара Воротынцева  

 Дата 06.12.2012 12:45  

Здравствуйте, Тамара! 

Спасибо  за  Ваше  сообщение.  Я  очень  рад,  что  буду  принимать  участие  в 

данном тренинге и надеюсь получить бесценный опыт в процессе. Ниже отвечаю на 

Ваши вопросы. 

Вопрос  1.  Какой  вид  деловой  переписки  на  настоящий  момент  для  Вас  по 

преимуществу актуален? 

В данный момент для меня актуальны переписка с клиентами (переписка с 

внешним адресатом) и реже переписка с деловыми партнерами. 

Вопрос 2. Какие вопросы деловой переписки на данный момент для Вас звучат 

наиболее остро? На какие вопросы Вы хотите получить ответы в ходе тренинга? 

Какие моменты следует учитывать при общении с конфликтными клиентами 

и как правильно отвечать на такие сообщение в общем? 

Какие  нюансы  стоит  учитывать  при  общении  с  иностранными  клиентами 

(абсолютно из различных стран)? 

Как вернуть расположение клиента, если он уже сделал для себя негативные 

выводы о нашем сервисе и/или компании в целом? 

С уважением, 

Андрей Петров 





 On 06/12/2012 12:25 РМ, Тамара Воротынцева wrote:  

Здравствуйте, Андрей! 

Меня зовут Тамара Воротынцева. Я – бизнес-тренер, ведущий тренинг «E-mail 

переписка в бизнесе», участником которого Вы планируете быть 17–19 декабря (г. 

Москва). 

Для  меня  важно,  чтобы  предстоящий  тренинг  максимально  соответствовал 

ожиданиям  участников.  Поэтому  уже  сейчас  мне  хочется  понимать  некоторые 

дополнительные аспекты. Пожалуйста, потратьте несколько минут, чтобы ответить 

на мои вопросы (их всего два). 

Ваши  ответы  помогут  мне  правильно  расставить  акценты  в  предстоящем 

обучении. 

Вопрос  1.  Какой  вид  деловой  переписки  на  настоящий  момент  для  Вас  по 

преимуществу актуален: 

переписка  с  коллегами  для  решения  внутренних  вопросов  (переписка  с 

внутренним адресатом); 

переписка  с  клиентами  (переписка  с  внешним  адресатом);  переписка  с 

деловыми партнерами. 

Вопрос 2. Какие вопросы деловой переписки на данный момент для Вас звучат 

наиболее остро? На какие вопросы Вы хотите получить ответы в ходе тренинга? 

Андрей, Ваши ответы, пожалуйста, пришлите ответом на данное письмо. Буду 

признательна, если получу их до 12 декабря включительно. 



С уважением, 

Тамара Воротынцева 

А теперь подведем некоторые промежуточные итоги. 

В  начале  книги  я  сказала,  что  поделюсь  с  вами  практическими  инструментами,  при 

помощи которых можно достичь успеха в ведении деловой переписки. 

Все  инструменты,  которыми  нужно  владеть  при  написании  делового  письма,  я 

расположила на уровнях пирамиды. Внутри пирамиды я поместила понятие «цель письма», 

сказав, что от нее будет зависеть выбор инструмента. 

В главе, которую мы заканчиваем, речь шла по преимуществу о письмах, цель которых 

достаточно проста – дать адресату необходимую для него информацию плюс сделать письмо 

предельно вежливым, корректным и цивилизованным. 

В  этом  нам  помогают  инструменты,  расположенные  на  первых  уровнях  пирамиды 

(принципы современной деловой переписки и инструменты ясности письма). 

А теперь нам предстоит иной разговор. 

Достаточно  часто  в  деловой  жизни  мы  встречаемся  с  ситуациями, когда  мало  одного 

только  умения  написать  предельно  информативно,  вежливо  и  корректно.  Бывают  случаи, 

когда нам явно недостаточно только того, чтобы адресат быстро прочел и правильно понял 

нашу  информацию.  Нам  крайне  важно  еще  пробудить  особый  интерес  и  повышенное 

внимание,  чтобы,  прочитав  письмо,  наш  адресат  заинтересовался,  захотел  ответить, 

согласился бы сделать так, как мы предлагаем, «загорелся» нашими идеями. 

О  том,  как  писать  в  таких  случаях,  как  мотивировать,  заинтересовывать,  убеждать, – 

следующая глава. 





Правило успеха № 3. Знать и грамотно использовать инструменты 

выразительности и убедительности 


Прежде чем рассказать вам о наборе инструментов для написания убедительного письма, 

спрошу. Помните ли вы старый добрый мультфильм о том, как старик продавал на базаре 

корову? Помните? Прекрасно! Не помните? Тогда я предлагаю освежить в памяти этот сюжет, 

написанный Сергеем Михалковым по мотивам русской народной сказки. 



На рынке корову старик продавал, 

Никто за корову цены не давал. 

Хоть многим была коровенка нужна, 

Но, видно, не нравилась людям она. 

– Хозяин, продашь нам корову свою? 

– Продам. Я с утра с ней на рынке стою! 

– Не много ли просишь, старик, за нее? 

– Да где наживаться! Вернуть бы свое! 

– Уж больно твоя коровенка худа! 

– Болеет, проклятая. Прямо беда! 

– А много ль корова дает молока? 

– Да мы молока не видали пока… 

Весь день на базаре старик торговал, 

Никто за корову цены не давал. 

Один паренек пожалел старика: 

– Папаша, рука у тебя нелегка! 

Я возле коровы твоей постою, 

Авось продадим мы скотину твою. 

Идет покупатель с тугим кошельком 

И вот уж торгуется он с пареньком: 

– Корову продашь? 

– Покупай, коль богат. 

Корова, гляди, не корова, а клад! 

– Да так ли! Уж выглядит больно худой! 

– Не очень жирна, но хороший удой. 

– А много ль корова дает молока? 

– Не выдоишь за день – устанет рука. 

Старик посмотрел на корову свою: 

– Зачем я, Буренка, тебя продаю? — 

Корову свою не продам никому — 

Такая скотина нужна самому! 



Ситуация, конечно, и комична, и печальна одновременно. И вместе с тем очень наглядно 

показывает, как результат наших действий напрямую зависит от инструментов, которые мы 

используем.  Вот  об  этом  –  об  инструментах,  при  помощи  которых  одну  и  ту  же  деловую 

ситуацию  можно  наполнить  разными  красками,  эмоциями  и  получить  разный  результат,  и 

пойдет сейчас речь. 

Что необходимо для того, чтобы написать убедительное письмо? 

• Во-первых, надо предельно четко осознавать цель письма. 

• Во-вторых, иметь набор инструментов выразительности и убедительности и уметь ими 

пользоваться. 

С первым вопросом – о цели письма – все не очень сложно. Для того чтобы написать 

успешное убедительное письмо, необходимо постоянно помнить следующее. 

Цель убеждающего письма – не просто дать информацию, но подобрать, выстроить 

и  подать  ее  таким  образом,  чтобы  в  процессе  ее  прочтения  сформировать  у  адресата 

интерес и желание откликнуться на ваше деловое предложение.   

Ниже я предлагаю вашему вниманию два варианта писем. Они написаны по одной и той 

же  ситуации  (одно  из  них  вы  уже  читали,  это  письмо  корреспондента  газеты  ко  мне  с 

предложением о сотрудничестве). При этом цели у писем разные. Пожалуйста, прочтите эти 

(достаточно объемные) письма, а после прочтения ответьте на вопросы. 

Какое  из  писем  имеет  цель  проинформировать  адресата?  А  какое  –  не  только 

проинформировать, но и убедить? 



Вариант № 1  

 Дата: 31 Окт 2009  

 От: Виктор Иванов  

 Кому: Тамаре Воротынцевой  

 Тема: Тамаре Воротынцевой от издания «Новости вузов»  

Здравствуйте, Тамара! 

Это Виктор Иванов, звонивший Вам с предложением о сотрудничестве. 

В  продолжение  нашего  телефонного  разговора  высылаю  Вам  названия  тем 

статей, которые планируются к публикации в нашем издании. 

1. «Вписание выпускников в корпоративную культуру». 

Ключевые вопросы в рамках данной темы: 

– В  чем  суть  проблемы  несоответствия  вчерашнего  выпускника  вуза 

корпоративной культуре компании? 

– В  чем  состоят  основные  критерии  идеальной  компании  в  представлении 

выпускника? 

– Какие  есть  примеры  проблем  у  выпускников  из-за  несоответствия 

корпоративной культуре? 

2. «Карьерный старт выпускника». 

Ключевые вопросы в рамках данной темы: 

– Как вчерашнему выпускнику вуза быстро и без вопиющих ошибок понять 

правильные нормы и модели поведения в компании? 

– Как научиться воспроизводить эти модели лучше «старожилов» и тем самым 

начать свой карьерный рост? 

– Что  еще  можно  порекомендовать  молодому  «начинающему»  сотруднику, 

стремящемуся сделать успешную карьеру? 

Тамара,  насколько  Вам  интересно  данное  предложение?  Буду  Вам 

признателен, если пришлете ответ в ближайшее время (2–3 дня). И затем я сообщу 

Вам о сроках предоставления материалов и требованиях к их формату. 

Спасибо! 

С уважением, 

Виктор Иванов 

8-999-999-99-99 





Вариант № 2  

 Дата: 31 Окт 2009  

 От: Виктор Иванов  

 Кому: Тамаре Воротынцевой  

 Тема: Тамаре Воротынцевой от издания «Новости вузов»  

Здравствуйте, Тамара! 

Это Виктор Иванов. Я звонил и предлагал Вам выступить в качестве эксперта 

для нашего журнала «Новости вузов». Спасибо Вам за состоявшийся разговор и за 

предварительное согласие ознакомиться с моим предложением более подробно! 

Темы, по которым нам и нашим читателям было бы интересно узнать Ваше 

экспертное мнение, это: 

1. Вписание выпускников в корпоративную культуру. 

2. Карьерный старт выпускника. 

Во  вложении  Вы  найдете  подробную  информацию  о  темах  публикаций, 

сроках предоставления материалов, требованиях к объему и формату материалов. 

Тамара, для того чтобы Вам было легче принять решение о сотрудничестве с 

нами, коротко расскажу, чем наше сотрудничество может быть Вам полезным. 

• Выступая  как  эксперт  на  страницах  наших  изданий,  Вы  сможете  легко  и 

быстро  приобретать  в  лице  наших  читателей  потенциальных  участников  Ваших 

тренингов. 

• Наш  журнал  имеет  внушительную  аудиторию  (подписной  тираж  30 тыс. 

экз.).  Электронная  версия  журнала  (www.VUZ…)  имеет  2200  подписчиков. 

Ежедневная посещаемость сайта журнала – 7000 пользователей. Поверьте, это очень 

хороший  ресурс  для  продвижения  Ваших  программ.  Наша  аудитория  –  это 

выпускники, а также молодежь в возрасте от 18 до 25 лет. По отзывам экспертов, 

уже сотрудничающих с нами (ниже я перечисляю имена), наше взаимодействие дает 

хороший имиджевый эффект и повышает степень интереса аудитории к именам и 

программам экспертов. 

• Уверен, что Вы по достоинству оцените тот факт, что в качестве экспертов в 

нашем  издании  уже  выступают  такие  авторы,  как  Светлана  Петрова,  Ростислав 

Голобас,  Михаил  Милованов.  Мы  рады  пригласить  Вас  в  эту  команду 

сотрудничающих с нами серьезных профессионалов. 

• И наконец, еще один довод в пользу нашего сотрудничества. Сотрудничая с 

нами,  Вы  сможете  периодически  на  льготных  условиях  (которые  мы  предлагаем 

лишь некоторым из наших партнеров) размещать на нашем сайте рекламу программ 

вашей тренинговой компании. Это позволит Вам экономить рекламный бюджет и 

рассказывать о Ваших программах большему числу потенциальных клиентов. 

(Образцы размещений рекламы можно посмотреть здесь: www.VUZ…) 

Тамара, мне очень бы хотелось, чтобы наше предложение нашло у Вас отклик. 

Буду признателен, если получу Ваш ответ в ближайшие 2–3 дня. 

И  далее  я  мог  бы  сообщать  более  детально  о  сроках  предоставления 

материалов и требованиях к их формату. 

С уважением и надеждой на взаимовыгодное сотрудничество, 

Виктор Иванов. 

Я уверена, что вы без особого труда увидели, что при тематической идентичности двух 

писем второе явно выигрывает по силе воздействия и убеждения. 

За счет чего? Давайте разберемся. 

Сравнивая  письма,  мы  увидим  различие  в  их  объеме,  содержании,  лексике,  стиле, 

характере. 

Все это в общем можно свести к двум различиям: 

1) в содержании основной части письма; 

2) в форме, стиле подачи информации. 

Посмотрим подробнее… 



Содержание и порядок его подачи в убеждающем письме 

Для  того  чтобы  ваше  письмо  звучало  убедительно  для  вашего  адресата,  в  нем 

обязательно должны быть три смысловых компонента. 

1. Четкое сообщение о том, что вы предлагаете. 

2. Информация  о  том,  какую  пользу  получит  адресат  от  вашего  предложения  (какие 

проблемы сможет решить). 

3. Аргументы в доказательство ключевых положений вашего письма. 

Посмотрите, именно эти компоненты придают смысловой весомости второму письму. 

Таблица 2.  Реализация смысловых компонентов в письме 









Для того чтобы аргументы и другие положения вашего письма хорошо воспринимались 

адресатом, обратите внимание на следующее. 

Практика  успешных  случаев  утверждает,  что  при  подаче  тезисов  и  аргументов 

обязательно следует учитывать их количество и последовательность расположения. 

• Количество  аргументов  должно  быть  не  менее  трех,  но  не  более  семи.  Восьмой 

аргумент «ЗА» может стать первым аргументом «ПРОТИВ». 

• Предпочтительная  последовательность  расположения  аргументов  должна  учитывать 

особенности восприятия человеком информации. 

Человек  обычно  сосредотачивается  на  фактах,  которые  были  в  начале  и  в  конце 

последовательности. Поэтому аргументы лучше располагать так (рис. 9). 





Рис. 9. Расположение аргументов  

Наряду с содержанием письма на силу и степень убедительности влияет также форма, 

или стиль письма. 

Если  мы  еще  раз  посмотрим  на  второе,  убеждающее,  письмо  и  попробуем  выделить 

особенности  формы  подачи  информации,  то  без  труда  заметим,  что  в  нем  активно 

используются элементы, которые можно назвать «фишками» (по причине их разнородности и 

определенной несамостоятельности): 



• цифры, имена, конкретные ссылки; 

• повышенное  внимание  к  личности  адресата  (неоднократное  обращение  по  имени, 

указание на исключительность адресата); 

• доверительный  стиль  (выражение  личного  мнения;  использование  слов  «я»,  «мы» 

вместо 

«наша 

компания»; 

употребление 

эмоционально 

окрашенной, 

эмоциональнопозитивной лексики); 

• информация об имеющемся позитивном опыте. 

Эти  моменты  не  обладают  самостоятельной  значимостью.  Но  благодаря  их 

использованию возникает особое звучание письма, обладающее ощутимой силой воздействия. 



«Фишки», повышающие убедительность 



Фишка первая. Конкретика 

Информация по конкретной ситуации: 

• цифры; 

• даты; 

• имена; 

• точное наименование (документов, товаров, компаний и пр.). 

Любое  деловое  предложение,  содержащее  конкретную  информацию,  звучит  более 

убедительно, чем письмо с общими описаниями и фразами. 

Сравните: 















Используйте конкретную информацию – этим вы повысите степень интереса и доверия 

к вашему деловому предложению! 



Фишка вторая. Внимание к личности адресата 



• Обращение к адресату по имени. 

• Указание на исключительность адресата. 

Обращение к адресату по имени  

Любое  деловое  письмо,  начинающееся  с  персонального  обращения,  звучит  более 

выигрышно, чем письмо без персонального обращения! 

Сравните: 





Повторное  обращение  к  адресату  по  имени  в  тексте  письма  влияет  на  лояльность 

адресата и активизирует внимание. 

Сравните: 





Указание на исключительность адресата  

Указывая  в  письме  на  исключительность  адресата,  мы  демонстрируем  нашу 

осведомленность и внимание. И этим косвенно влияем на степень лояльности и доверия к нам 



и нашему предложению. 

Сравните: 





Проявляйте  искреннее  внимание  к  вашему  адресату,  транслируйте  вашу 

заинтересованность в нем и осведомленность о его деловых интересах. 



Фишка третья. Стиль письма 



• Первое лицо (я, мы). 

• Действительный залог. 

• Позитивная лексика. 

• Эмоционально окрашенная лексика. 

Первое лицо (я, мы)  

Письмо  –  деловое  предложение,  написанное  от  первого  лица  (я,  мы),  звучит  более 

доверительно и эмоционально, чем письмо, написанное «компанией». 

Сравните: 









Действительный залог  

Прежде  чем  проиллюстрировать  влияние  действительного  залога  на  степень 

выразительности  делового  предложения,  поясню:  речь  идет  о  глаголах.  В  русском  языке у 

глагола есть две формы залога. 

1. Действительный (или активный). 

2. Страдательный (пассивный). 

Об одном и том же действии можно написать по-разному. 





Страдательный  залог  придает  тексту  более  официальный,  дистанцированный, 

обезличенный  характер.  И  поэтому  чаще  используется  в  переписке,  где  важно  соблюдать 

формализованный, официальный стиль общения. 

Действительный  залог  обладает  большей  живостью,  динамикой  и  конкретикой.  Он 

придает  деловой  информации  некий  доверительный  оттенок  и  косвенно  влияет  на 

выразительность письма. 

Сравните: 













Позитивная эмоционально окрашенная лексика  

Деловая  переписка  априори  предполагает  оперирование  безэмоциональной, 

фактической информацией. И поэтому дозированное и уместное использование эмоционально 

окрашенной  лексики  может  стать  дополнительным  инструментом  работы  с  вниманием 

адресата, его эмоциями и степенью интереса к нашей информации. 

При  этом  следует  иметь  в  виду,  что  эмоции  и  чувства  в  деловом  письме  не  должны 

превалировать над главным содержанием письма. 



Фишка четвертая. Экспертное мнение, экспертный совет 

Большинство людей, находясь в ситуации выбора, склонны прислушиваться к мнению 

экспертов: позитивная оценка знающего и опытного человека придает уверенности, служит 

своего  рода  гарантией  надежности  и  правильного  решения.  Используйте  в  своих  деловых 

предложениях варианты фраз, приведенных ниже. 

«Как  человек,  не  первый  год  работающий  в  этой  сфере,  с  уверенностью  могу  Вам 

порекомендовать именно этот вид…» 

«По опыту работы с этой программой могу сказать, что это один из лучших…» 

«Поверьте моему опыту…» 

«Мой профессиональный опыт позволяет мне с уверенностью посоветовать вам…» 

Внимание! Используя этот сильный инструмент, будьте правдивы!   



Фишка пятая. Указание на имеющийся позитивный опыт 

Достаточно часто, находясь в ситуации выбора, человек нуждается в информации о том, 

что  кто-то  такой  выбор  уже  делал  и  получил  хорошие  результаты.  Это  также  следует 

учитывать и применять в своих деловых предложениях. 

Посмотрите на варианты использования этого приема в отрывках из писем. 

Из письма-предложения о сотрудничестве с журналом: «В качестве экспертов в нашем 

издании  уже  выступают  такие  авторы,  как  Светлана  Петрова,  Ростислав  Голобас,  Михаил 

Милованов. Мы рады пригласить Вас в эту команду». 

Из  письма-предложения  о  сотрудничестве  в  вопросах  интернет-рекламы:  «Мы  вели 

размещение рекламных компаний таких клиентов, как P&amp;G, Берлин-Хеми, Bayer, так что 

в успешности размещения Вы можете быть уверены». 



Из письма-предложения о разработке рекламной кампании: «В числе наших клиентов: 

Sony Ericsson, Google, Emirates, JTI». 

Говорите  в  письмах  об  опыте  вашего  успешного  сотрудничества,  о  положительных 

результатах применения вашего продукта/услуги/сервиса. Этим вы повысите степень доверия 

к вашему предложению. 

Фразы типа «большое количество позитивных отзывов», «многолетняя практика» будут 

звучать убедительно, если к ним добавить конкретные цифры. 



Фишка шестая. «Язык пользы» 

Получая деловые предложения, любой адресат ищет в них прежде всего ответ на вопрос: 

«Какую  пользу  я  от  этого  получу?»  И  чем  быстрее  получает  такой  ответ,  тем  лояльнее 

становится к восприятию дальнейшей информации. 

Поэтому если ваша цель – пригласить к сотрудничеству, или убедить в необходимости 

предпринять  какие-то  действия,  или  склонить  к  принятию  определенного  решения  – 

используйте в письме «язык пользы». 

Например: 

«Для того чтобы Вам было легче принять решение о сотрудничестве с нами, коротко 

расскажу, чем наше сотрудничество может быть Вам полезным». 

«Выступая  как  эксперт  на  страницах  наших  изданий,  Вы  сможете  легко  и  быстро 

приобретать в лице наших читателей потенциальных участников Ваших тренингов». 

«Сотрудничая  с  нами,  Вы  сможете  периодически  на  льготных  условиях  (которые  мы 

предлагаем лишь некоторым нашим партнерам) размещать на нашем сайте рекламу программ 

Вашей  тренинговой  компании.  Это  позволит  Вам  экономить  рекламный  бюджет  и 

рассказывать о Ваших программах большему числу Ваших потенциальных клиентов». 

Из  письма-предложения  руководителю  провести  обучающие  семинары  по 

информационным технологиям для владельцев малого бизнеса. 











ГОТОВЫЕ КЛИШЕ (ИСПОЛЬЗУЙТЕ, ЧТОБЫ ПИСАТЬ БЫСТРЕЕ)  

Варианты фраз-анонсов в начале делового предложения: 

• Для того чтобы Вам было легче принять решение, расскажу… 

• Для того чтобы Вы оценили, чем мы можем быть Вам полезными… 

• Для того чтобы Вам было легче разобраться в наших видах вкладов… 

• Для того чтобы у Вас было представление о спектре наших услуг, коротко 

расскажу… 

• Для  того  чтобы  Вы  располагали  информацией  для  принятия  решения, 

коротко сообщу… 

Фразы-клише  при  рассказе  о  конкретных  свойствах/особенностях 

продуктов/услуг/сервиса: 

• Это позволит вам… 

• Это дает Вам возможность… 

• то есть Вы можете… 

• то есть Вы получаете… 

• таким образом Вы сэкономите… 

Итак, назовем полный арсенал «фишек», позволяющих сделать письмо выразительным. 

1. Конкретика: 

• цифры; 

• даты; 

• имена; 

• точное наименование (документов, товаров, компаний и пр.). 

2. Внимание к личности адресата («личный план») 

• обращение к адресату по имени; 

• указание на исключительность адресата. 

3. Стиль письма: 

• первое лицо (я, мы); 

• действительный залог; 

• позитивная лексика; 

• эмоционально окрашенная лексика. 

4. Экспертное мнение, экспертный совет. 

5. Указание на имеющийся позитивный опыт. 

6. «Язык пользы». 

А  теперь,  пожалуйста,  опознайте  эти  инструменты  в  отрывках  уже  знакомого  вам 

письма. 



Отрывок № 1.   

Здравствуйте, Тамара! 

Это Виктор Иванов. Я звонил и предлагал Вам выступить в качестве эксперта 

для нашего журнала «Новости для вузов». Спасибо Вам за приятное общение и за 

предварительное согласие ознакомиться с моим предложением более подробно! 



Использованы следующие инструменты. 

1. Конкретика (имя, название). 

2. Внимание к личности адресата: 

• обращение к адресату по имени; 

• указание на исключительность адресата. 

3. Стиль письма: 

• первое лицо (я, мы); 

• действительный залог; 

• позитивная лексика; 

• эмоционально окрашенная лексика. 



Отрывок № 2.   

Тамара, для того чтобы Вам было легче принять решение о сотрудничестве с 

нами, коротко расскажу, чем оно может быть Вам полезным. 

1. Выступая  как  эксперт  на  страницах  наших  изданий,  Вы  сможете  легко  и 

быстро  приобретать  в  лице  наших  читателей  потенциальных  участников  Ваших 

тренингов. 

Наш журнал имеет внушительную аудиторию (наш подписной тираж 30 тыс. 

экз.).  Электронная  версия  журнала  (www.VUZ…)  имеет  2200  подписчиков. 

Ежедневная посещаемость сайта журнала – 7000 пользователей. Поверьте, это очень 

хороший ресурс для продвижения Ваших программ. Наша аудитория – выпускники, 

а  также  молодежь  в  возрасте  от  18  до  25  лет.  По  отзывам  экспертов,  уже 

сотрудничающих  с  нами  (ниже  я  перечисляю  имена),  наше  взаимодействие  дает 

хороший имиджевый эффект и повышает степень интереса аудитории к именам и 

программам экспертов. 

Использованы следующие инструменты. 

1. Конкретика (цифры, названия). 

2. Внимание к личности адресата: 

• обращение к адресату по имени. 

3. Стиль письма 

• первое лицо (я, мы); 

• действительный залог; 

• позитивная лексика; 

• эмоционально окрашенная лексика. 

4. Экспертное мнение, экспертный совет автора письма. 

5. Указание на имеющийся позитивный опыт. 

6. «Язык пользы». 



Отрывок № 3  

Уверен, что Вы по достоинству оцените тот факт, что в качестве экспертов в 

нашем  издании  уже  выступают  такие  авторы,  как  Светлана  Петрова,  Ростислав 

Голобас, Михаил Милованов. Мы рады пригласить Вас в эту команду. 

Использованы следующие инструменты. 

1. Конкретика (имена). 

2. Стиль письма: 

• первое лицо (я, мы); 

• действительный залог; 

• позитивная лексика; 

• эмоционально окрашенная лексика. 

3. Указание на имеющийся позитивный опыт. 

4. «Язык пользы». 

Для того чтобы информация о том, как написать убеждающее письмо, выстроилась перед 



вами  в  единое  целое,  я  предлагаю  вам  взглянуть  на  картинку  ниже  (рис. 10),  а  после  – 

посмотреть на письмо, написанное по ее логике. 





Рис. 10. Смысловые компоненты письма – делового/коммерческого предложения  





















Советы по написанию убеждающего делового письма  

1. Помните о цели: не только проинформировать, но убедить! 

2. Четко формулируйте суть вашего предложения. 

3. Продумывайте  аргументацию.  Убеждать  могут  разные  вещи:  ваш  успешный  опыт, 

опыт и уверенность эксперта, конкретные факты и имена. 

4. Грамотно работайте с количеством и порядком подачи аргументов: не менее трех, не 

более семи. Самые сильные – в начале и в конце. 

5. Давайте  в  основной  части  только  ту  информацию,  которая  необходима  на  данном 

этапе. Не помещайте факты «на всякий случай». Помните об объеме письма! 

6. Оформляйте текст письма графически: абзацы, нумерация, заголовки. 

7. Демонстрируйте ваше знание и понимание бизнеса и потребностей адресата. 

8. Сделайте «язык пользы» основным языком вашего делового предложения. 

9. Используйте в дозированном количестве эмоциональную и позитивную лексику. 

10. В финале письма вежливо, но предельно четко сообщайте о действиях, которых вы 

ждете от адресата в ответ на ваше письмо. 

Мой уважаемый читатель! Большая часть нашего разговора об успешности делового 

письма уже состоялась. Основные правила, которым необходимо следовать для того, чтобы 

быть успешными в ежедневной деловой переписке, прозвучали. Мне будет приятно, если вы 

нашли для себя полезную информацию о принципах деловой переписки; о том, как писать 

легкие для восприятия письма, и о том, как создавать выразительные и убеждающие письма. 

И было бы просто здорово, если бы этого инструмента было достаточно и наше общение 

с адресатами по электронной почте ограничивалось бы рассмотренными ситуациями. 

Но,  к  сожалению  или  к  счастью,  в  нашей  деловой  реальности  существуют  еще  и 

«трудные» ситуации и «трудные» письма. О них – следующая глава. 





Правило успеха № 4. Знать приемы и алгоритмы работы с 

«трудными» письмами 

«Ваша бюрократическая компания меня не интересует! Она еще раз подтверждает вашу 

незаинтересованность в клиентах и их нуждах! Ответа не жду!» 

«Мы реально поражены отношением и коррупцией вашей компании! Мы понимаем, что 

понесем  убытки,  но,  видимо,  будем  вынуждены  обратиться  в  какие-нибудь  органы  и 

распространить эту информацию о Вас среди других клиентов!» 

«Спасибо, что показали оборотную сторону вашей работы с клиентами!» 

«Я это так просто не оставлю, дойду до самого главного начальника, если не решится – 

подам  на  Вас  в  суд!  Такая  халатность  невыносима  для  серьезной  организации.  Прошу 

разобраться  и  вернуть  мне  мои  деньги!  Ваша  работа  –  не  сервис,  а  издевательство  над 

клиентами!» 

Знакома ли вам ситуация получения таких или подобных им непростых писем? 

Случалось ли вам «впадать в ступор» при их прочтении? Всегда ли вы знали, что и как 

отвечать?  Приходилось  ли  вам  бороться  с  ответным  раздражением,  гневом,  возмущением, 

пытаться его побороть или выплеснуть в ответном письме? Приходилось ли вам откладывать 

ответ на такое письмо, чтобы как следует подумать над тем, что и как лучше ответить? 

Если ситуация вам знакома, в этой главе вы найдете информацию и советы, которые 

помогут вам быть успешными в ее решении. Если же работать с «трудными» письмами вам 

пока не приходилось – возьмите наши рекомендации на заметку. 

Какие письма в рамках этой главы мы относим к указанной категории? 

Письма, которые обычно пишут клиенты или партнеры в ситуации конфликта интересов 

и которые имеют в большей или меньшей степени выраженную негативную эмоциональную 

окраску. 

С такими письмами всегда непросто работать, так как все мы живые люди, всем нам 

неприятно,  когда  нас  в  чем-то  обвиняют,  у  всех  вызывают  досаду  и  раздражение  чужие 

ошибки и всем бывает непросто признаваться в собственных просчетах. 

Однако  ответы  на  «трудные»  письма  –  часто  неотъемлемая  часть  работы,  если  мы 

общаемся с клиентами, партнерами и отстаиваем свои деловые интересы. И эту часть работы 

надо делать грамотно и добротно. Как бы сложно порой это ни было. Надеюсь, что советы 

данной главы помогут вам: 

• оперативно и корректно отвечать на претензии; 

• писать отказы и при этом поддерживать хорошие отношения с клиентом; 

• приносить корректные извинения, сохраняя собственный достойный деловой имидж; 

• корректно  отстаивать  свою  деловую  позицию  в  конфликтной  или  эмоционально 

напряженной ситуации. 

Итак, вот виды писем, которые мы рассмотрим в этой главе. 

1. Письмо-ответ на агрессивное письмо клиента. 

Ситуация,  когда  мы  получаем  разгневанное  письмо  адресата  с  раздраженными,  не 

вполне корректными высказываниями в наш адрес или в адрес нашей компании. При этом 

повод для столь бурной реакции нам не вполне понятен. 

2. Письмо-отказ. 

Ситуация,  когда  адресат  просит  нас  о  чем-либо,  а  мы  не  можем  эту  просьбу 

удовлетворить. 

3. Письмо-ответ на обоснованную претензию. 

Наиболее неприятная из всех перечисленных ранее ситуация, потому что мы понимаем, 

что «трудное» письмо родилось в результате нашей ошибки, что адресат абсолютно прав в 

своей претензии и что мы виноваты. 

Рассмотрим подробнее… 



Письмо-ответ на агрессивное письмо клиента 

Итак, представим ситуацию. 

Вы  –  сотрудник  компании.  На  ваш  электронный  адрес  приходит  письмо,  в  котором 

адресат ругает ваш сервис, грозит разрывом отношений, требует возврата денег и совершенно 

не стесняется в выборе выражений. 

Выглядит это письмо так4.  



 From: andrey@ …..  ru  

 Sent: Tuesday, November 17, 2009 10:15 PM  

 To: info@xxx.ru  

 Subject: Да вы охренели совсем!   

Как вернуть деньги со счета usluga.servisclient.net или потратить их на что-

нибудь  более  полезное,  чем  ваша  порнографическая  система?  Пользуйтесь  сами 

своим долбаным servisclient.net! 

Андрей Сидоров 

В чем трудность ответа? 

• Нам не очень понятны причины столь бурной реакции. 

• Нам важно ответить по существу, чтобы не усугублять конфликта. 

• Необходимо при этом сохранить достойный имидж. 

• Нужно урегулировать конфликт, не давая ему разгореться. 



Семь критических ошибок при работе с агрессивным письмом клиента 

Ошибка  № 1.  Затягивать время ответа: не знаю, как ответить; пусть подождет, может, 

что-нибудь придумаем или «само пройдет». 

Уверяю  вас,  «не  пройдет»!  Затягивая  время  ответа,  вы  даете  клиенту  повод  для 

дальнейших обвинений в нелояльности, в непрофессионализме и т. д. Вы создаете почву для 

нагнетания конфликта и можете совсем потерять клиента. 



4  В  данном  курсе  используется  реальная  деловая  переписка.  Изменения  внесены  в  имена,  e-mail  адреса  и 

названия компаний. Стиль, орфография и пунктуация подвергнуты минимальной корректировке и только в тех 

случаях, когда воспроизведение оригинального варианта абсолютно неприемлемо с точки зрения деловой этики. 



Ошибка № 2.  Подавить свои эмоции. Ответить по существу, в стиле «в Багдаде все 

спокойно». 

Не лгите ни себе, ни клиенту: все очень неспокойно. И у клиента, и, возможно, у вас 

бурлят  эмоции.  Им  вполне  можно  дать  выход.  Только  делать  это  надо  корректно  и 

цивилизованно. 

Ошибка  № 3.  Возмутиться поведением клиента и ответить на агрессивное письмо-

претензию в стиле «Что Вы себе позволяете?» 

Если ваша цель – разрешить конфликт и сохранить клиента для компании, едва ли ваше 

возмущение в ответном письме будет этому способствовать. Скорее, наоборот. 

Ошибка № 4.  Возмутиться некорректным поведением клиента и вообще не отвечать: 

пусть вначале научится цивилизованно выражаться, а потом будем общаться. 

Негодование понять можно. Но согласиться с вариантом «не отвечать» нельзя. Смотрите 

комментарии к ошибке № 1. 

Ошибка № 5.  Признать полную справедливость претензии, «посыпать голову пеплом». 

Привести аргументы в свое оправдание. Уверить, что такого впредь не повторится, попросить 

клиента дать вам шанс все исправить. 

Оправдательный  тон  –  не  самый  лучший  помощник  в  решении  деловых  вопросов.  А 

допущенная  ошибка  –  еще  не  повод  для  вульгарной  лексики,  даже  если  претензии 

справедливы. 

Ошибка № 6.  Ответить: «Деньги вернем». При этом вычеркнуть адресата из списка 

клиентов. 

Эх,  если  бы  ситуация  позволяла  нам  с  такой  легкостью  ее  «разрулить»!  На  практике 

подобное  решение  чревато!  Во-первых,  разбрасываться  клиентами,  даже  излишне 

эмоциональными  и  невоздержанными  на  язык, –  не  самый  разумный  вариант.  Во-вторых, 

безоговорочное  удовлетворение  требований  клиента,  высказанных  в  крайне  некорректной 

форме, –  тоже  решение  сомнительное.  Ведь  в  деловой  переписке  с  клиентами  мы  обычно 

представляем интересы компании. И даже если нас лично не задевает вульгарная лексика и 

агрессивный тон, делать вид, что переписка идет в допустимом русле, по моему глубокому 

убеждению, – позиция ошибочная. Мы создаем этим двусмысленную ситуацию: транслируем 

клиенту, что он имеет право на подобное обращение. 

Ошибка  № 7.   С  замиранием  сердца  открывать  почту,  опасаясь  новой  «агрессивной 

атаки». 

Если  вы  получаете  в  день  не  1–2,  а  20,  30  и  более  писем,  ваша  боязнь  со  временем 

перерастет  в  усталость  и  безразличие.  Предупредите  это,  следуя  проверенным  практикой 

советам. 

Итак, вы получили разгневанное агрессивное письмо. 

Что делать, как реагировать, что и как отвечать? 

Предварительный совет: несмотря на вызывающий стиль письма, будьте корректны при 

ответе. 

Старайтесь не затягивать время. Среднее стандартное время ответа на письмо клиента – 

не более 2–3 часов. Это требование исходит из специфики электронной почты как средства 

оперативного решения вопросов. Кроме того, если ваша задача – урегулировать ситуацию – 

быстрый  ответ  служит  знаком  вашей  заинтересованности  в  клиенте  и  признаком 

клиентоориентированности. 

Если вам необходимо время для того, чтобы разобраться с ситуацией и вы понимаете, 

что это может занять более 2–3 часов, сразу напишите клиенту, что получили его письмо и 

ответите на его просьбу не позднее (конкретное время). Кстати, это время также позволит вам 

справиться со своей первоначальной эмоциональной реакцией, если такая есть. 

Основной совет: помните, что любое деловое письмо содержит в себе две составляющие: 

• фактическую, собственно деловую (вопросы, которые необходимо решить); 

• личную (эмоциональную). 

Разграничивайте эти составляющие! 

Сосредотачивайтесь в первую очередь на вопросах бизнеса, оставляя эмоции и чувства 

«на потом»! 

На этом пути используйте следующий алгоритм. 



Общий алгоритм ответа на агрессивное письмо клиента 



1. Внимательно прочтите письмо. 

Возможно,  это  придется  сделать  несколько  раз:  иногда  из  эмоционального  послания 

бывает  трудно  понять,  что  же  конкретно  от  нас  хотят.  Иногда  самому  нелегко  остаться 

спокойным и не затеять внутренний диалог, который может мешать пониманию сути письма. 

2. Постарайтесь  разделить  содержимое  письма  на  бизнес-составляющую,  которую 

следует решить, и эмоциональную составляющую. 

Разберитесь, где собственно факты, а где – эмоции по поводу. 

3. Сосредоточьтесь на решении делового аспекта. 

Определите, чего хочет клиент. Решите, какую цель будет преследовать ваше письмо. 

Цель  может  быть  разной:  от  простого  ответа  на  заданный  вопрос  до  урегулирования 

конфликта и решения возникшей у клиента проблемы. 

В любом случае полно и конкретно ответьте по существу. Не проявляйте в этой части 

письма своего отношения к эмоциональным нападкам адресата. Отвечайте так, словно клиент 

задал вам вопрос в спокойной и корректной форме. 

4. Для 

комментария  агрессивных  и  некорректных  высказываний  адресата 

воспользуйтесь постскриптумом. 

Теперь давайте посмотрим, как это выглядит практически. 



Письмо клиента:  

 From: andrey@ …..  ru  

 Sent: Tuesday, November 17, 2009 10:15 PM  

 To: info@xxx.ru  

Subject: Да вы охренели совсем! 

Как вернуть деньги со счета usLuga.servisclient.net или потратить их на что-

нибудь  более  полезное,  чем  ваша  порнографическая  система?  Пользуйтесь  сами 

своим долбаным serviscLient.net! 

Андрей Сидоров 

Ваш ответ:  

Шаг 1.  Обратитесь к клиенту по имени. 

Обращение  по  имени  –  признак  внимания  к  собеседнику,  знак  культуры  делового 

общения и инструмент, помогающий избежать безликости. 

«Здравствуйте, Андрей!»  

Шаг  2.   Уточните  у  адресата  правильность  нашего  понимания  его 

просьбы/претензии/вопроса. 

Это  особенно  необходимо,  если  эмоциональное  письмо  клиента  написано  сбивчиво, 

мысли  в  нем  хаотичны,  трудно  понять,  где  собственно  просьба,  а  где  эмоции  и  мысли  по 

поводу. Корректно уточнить правильность своего понимания позволяет замечательная фраза: 

«Если я правильно Вас понимаю…».   

В нашем случае в письме клиент выражает оценку нашей работы, свое отношение к нам 

и продукту и спрашивает, как вернуть деньги. 

Покажите клиенту, что вы его поняли: «Если я правильно понимаю, Вы недовольны 

работой нашего сервиса и Вам хотелось бы вернуть назад деньги».   



Шаг  3. Предельно четко и полно сообщите информацию по вопросу адресата. 

«Сообщаю, как это можно сделать.   

Согласно  п.  2.2  Договора,  если  Вы  не  планируете  в  дальнейшем  пользоваться 

нашим сервисом «Сервисклиент», мы можем вернуть Вам денежные средства. Для этого, 

пожалуйста, пришлите мне официальное заявление (форма – в приложении). После его 

получения  мы  запустим  процедуру  возврата.  В  целом  она  продлится  не  более  трех 

рабочих дней.   

Если  что-то  из  моего  ответа  требует  дополнительного  пояснения,  пожалуйста, 

напишите или позвоните – я обязательно Вам отвечу».   

И  только  теперь,  ответив  клиенту  по  существу,  можно  перейти  к  комментариям  к 

эмоциональному аспекту. 

Шаг 4.  Используя постскриптум, проговорите свое отношение к некорректному стилю 

письма. 

«Р.  S. Настоятельно  прошу  Вас  в  дальнейшем  общении  воздерживаться  от 

нецензурной лексики и обсуждать и решать вопросы в корректной форме».   

Алгоритм ответа на агрессивные письма достаточно универсален. А вот характер ответа 

может быть разным. Это зависит от позиции, которой вы будете придерживаться. 

Вариант  № 1.  Вы  отвечаете  по  сути  заданного  вопроса,  не  выходя  за  рамки 

общепринятой вежливости. 

Вариант  № 2.  Вы  отвечаете  по  сути  заданного  вопроса  в  рамках  общепринятой 

вежливости  и  при  этом  высказываете  свою  заинтересованность  в  решении  возникшей 

проблемы. 

В зависимости от выбранных вариантов письма тоже будут разные. 

Сравните сами: 













Какой из вариантов предпочесть? 

Выбор – за вами! 

А мне в этой ситуации осталось дать два сопутствующих комментария: 

• о реакции на использование клиентом в деловой переписке ненормативной лексики; 

• о постскриптуме в электронном деловом письме. 

Как  реагировать,  если  клиент  использует  в  деловом  письме  ненормативную 

лексику?   

Вопрос 1: Стоит ли реагировать? 

Ответ 1: На ненормативную лексику клиента реагировать стоит. В противном случае мы 

транслируем клиенту, что с нами (и нашей компанией) допустимо общаться в подобном стиле. 

Вопрос 2. Если реагировать, то как? 

Ответ 2: Это зависит от ситуации. 

Иногда  бывает  достаточно  корректной  просьбы  –  и  клиент  уже  не  позволяет  себе 

словесной грубости. 

Варианты корректных просьб. 

• Пожалуйста, постарайтесь не употреблять некорректной лексики. Она не способствует 

конструктивности в решении вопроса. 

• Просим Вас придерживаться нормативной лексики при ведении деловой переписки. 

• Пожалуйста,  воздержитесь  от  использования  табуированных  для  деловой  переписки 

выражений. 

• Будем  благодарны,  если  Ваши  письма  не  будут  содержать  вульгарных  и 

ненормативных слов. 

Если  же  клиент  игнорирует  просьбы  и  намеренно  использует  в  своих  письмах 

нецензурную лексику, можно прибегнуть к другому варианту. 

Более категоричные фразы и действия. 

• Убедительно  просим  Вас  в  официальной  переписке,  которую  Вы  ведете  с  нашей 

компанией, избегать употребления ненормативной деловой лексики. В противном случае мы 

оставляем за собой право не отвечать на Ваши письма. 

• Настоятельно  рекомендуем  Вам  в  переписке  с  нашей  организацией  избегать 

употребления ненормативной деловой лексики. 

• Информируем Вас о том, что в дальнейшем мы оставляем за собой право не отвечать 

на письма, содержащие грубые или вульгарные выражения в адрес компании и ее персонала. 





О постскриптуме в электронном деловом письме  

Постскриптум в электронном деловом письме обычно используют: 

• для повторного акцентирования внимания адресата на важной информации, о которой 

шла речь в самом письме; 

• для сообщения важной информации, которая напрямую не связана с логикой письма; 

• как часть делового письма, в которой можно затронуть неформальные вопросы. 

Обратите внимание! 

В  электронном  письме  постскриптум  следует  помещать  перед  блоком  контактной 

информации. 

Вероятность  того,  что  адресат  прочтет  информацию,  помещенную  после  подписи, 

крайне мала! 

Судите сами: у какого варианта постскриптума больше шансов быть прочитанным? 





Итак,  мы  разобрались  с  первой  ситуацией  «трудных»  писем.  Теперь  у  вас  есть 

инструмент, который можно использовать при работе с агрессивными письмами. 

Давайте посмотрим на вторую «трудную» ситуацию. 



Письмо-отказ 

Ситуация,  когда  клиент  просит  нас  о  чем-либо,  а  мы  не  можем  эту  просьбу 

удовлетворить. 

В чем обычно заключается трудность? 

• Мы не можем пойти на уступки адресату («хорошему», надежному, постоянному). 

• Нам неприятно отвечать отказом. 

• Нам важно сохранить расположение и лояльность адресата. 

Как эти трудности преодолеть? 

1. Важно иметь четкую внутреннюю деловую позицию. 

2. Полезно знать алгоритм корректного отказа. 

А теперь немного подробнее. 



Как написать письмо-отказ  

Итак,  для  того  чтобы  написание  отказа  не  вызывало  у  вас  внутреннего  напряжения, 

важно осознать следующее: 

1. Вы работаете в бизнесе. 

2. Бизнес – это сфера взаимодействия, где каждая из сторон преследует свои цели. 

3. Цели сторон не всегда совпадают. 

4. Важно поддерживать взаимное уважение и понимать, что каждый имеет право на свои 

интересы. 

5. Вы представляете деловые интересы своей компании. 

6. Случай отказа – это абсолютно нормальный для любого бизнеса случай. 

7. Более  того,  это  распространенная  ситуация,  с  которой  важно  научиться  грамотно 

работать. 

Научиться грамотно отказывать – значит научиться делать это максимально корректно. 

А сейчас оцените степень корректности отказа в переписке ниже. 



Письмо-просьба:  

 From: Андрей Выхин  

 Sent: Friday, October 03, 2009 5:49 PM  

 To: Михаил Михайлов  

 Subject: Официальная просьба  

Добрый день, уважаемый Михаил! 

Обращаюсь к Вам с официальной просьбой. 

Наша компания занимается продажей и техническим обслуживанием грузовой 

и  строительной  техники,  а  также  поставкой  запасных  частей.  С  2002  года  мы 

являемся Вашими постоянными клиентами и деловыми партнерами. 

В связи со сложной ситуацией на рынке грузовой и строительной техники и 

сокращением бюджета на проведение рекламных кампаний мы обращаемся к Вам с 

просьбой предоставить нам скидку 20 % при размещении наружной рекламы. 

Мы заранее благодарим Вас за понимание и поддержку. 

С уважением, 

Андрей Выхин 

Директор по маркетингу 





Ответ-отказ:  

 From: Михаил Михайлов  

 Sent: Friday, October 04, 2009 11:02 AM  

 To: Андрей Выхин  

 Subject: Re: Официальная просьба  

Уважаемый Андрей Иванович! 

Выражаю  Вам  искреннюю  благодарность  за  длительное  сотрудничество  с 

нашей компанией. 

Что касается Вашего вопроса, то скидки на наружную рекламу у нас являются 

накопительными  и  рассчитываются  от  совокупного  объема  услуг,  оказанных  и 

оплаченных  за  последние  365  дней  (12  месяцев).  Шкала  скидок  едина  для  всех 

наших клиентов и партнеров. Высылаю Вам ее в приложении. 

На  текущий  момент  скидка  для  вашей  компании  составляет  15 %:  за 

последние 12 месяцев Ваша компания заказала услуг на сумму ххххххх руб. 

Следующий порог скидки – ххххххх руб. Для него начнет действовать скидка 

20 %. При достижении этого порога Ваша скидка автоматически увеличится. 

Мы  понимаем,  что  сейчас  во  многих  отраслях  экономики  существуют 

некоторые сложности. Но, несмотря на это, мы продолжаем предоставлять нашим 

клиентам  такую  услугу,  как  отсрочка  платежа.  Она  позволяет  Вам  начать 

размещение  рекламы  прямо  сейчас,  а  оплачивать  размещение  в  течение 

последующих 15 дней. Вы можете воспользоваться этой услугой. На данный момент 

сумма беспроцентного кредита для вашей компании составляет хххххх руб. 

Если  Вы  решите  воспользоваться  услугой  отсрочки  платежа,  то  можете 

обратиться к нашему специалисту Ирине Поповой (по эл. почте popova@ xxx.ru или 

по телефону (495) 777 77 77 доб. 7777). 

Надеемся на понимание и продолжение сотрудничества! 

С уважением, 

Михаил Михайлов 

Руководитель отдела по работе с клиентами 

Тел… Моб… 

Корректно  ли  прозвучал  отказ  в  приведенном  письме?  Надеюсь,  что  вы  ответили 

утвердительно. 

Я  уверенно  оцениваю  этот  отказ  как  предельно  корректный,  аргументированный  и  в 

максимальной степени уважительный по отношению к клиенту. 

А  вот  алгоритм,  который  позволяет  придать  отказу  максимально  вежливое  и 

уважительное звучание. 

Алгоритм корректного отказа  

1. Обратитесь к адресату по имени. Поблагодарите за сотрудничество с компанией (или 

просто за письмо). 

2. Дайте понять, что вы услышали просьбу. 

3. Выразите понимание, что предмет просьбы действительно важен. 

4. Изложите конкретные причины, которые не позволяют вам ответить согласием на его 

просьбу. 

Активно  используйте  конкретику  (историю  данного  вопроса,  цифры,  даты,  сроки, 

процедуры). 

5. Предложите альтернативное решение, если это возможно. Подумайте о том, что может 

быть ценным для клиента в связи с озвученным им вопросом. 

Если альтернативу найти невозможно, аккуратно упомяните о тех позитивных аспектах, 

которые сейчас существуют в вашем деловом партнерстве. 

Помните:  как  правило,  адресат  тоже  руководствуется  здравым  смыслом.  И  допускает 

мысль  о  существовании  объективных  обстоятельств.  При  этом,  как  любой  человек,  он 

способен оценить ваше внимание и быть вам за это благодарным. 

6. Выразите надежду на продолжение сотрудничества. 

А  теперь  познакомьтесь  с  информацией  о  том,  каких  ошибок  важно  избегать  при 

написании отказа. 

1. Внимательно  используйте  фразу  «К  сожалению».  Она  должна  относиться  к  факту 

отказа: «К сожалению, мы не можем выполнить это требование…» 

Не используйте эту фразу в сочетаниях: 

• К сожалению, у нас действует сейчас другая процедура. 

• К сожалению, эта карта изъята из обращения… 

• К  сожалению,  эта  модель  пользовалась  повышенным  спросом  и  сейчас  ее  нет  в 

наличии… 

Запомните: мы сожалеем о факте отказа, но не об обстоятельствах, с которыми он связан! 

Поскольку обстоятельства – сфера нашего бизнеса, сожалеть о том, что она так устроена, 

не совсем корректно. 

2. Не  злоупотребляйте  извинениями.  Это  может  вызвать  ощущение  того,  что  вы 

виноваты. 

3. И  только  если  отказ  связан  с  изменением  условий,  ранее  оговоренных  с  клиентом, 

заканчивайте письмо-отказ фразой «Спасибо за понимание» (в этом случае уместен оттенок 

извинения). 

А теперь посмотрим на последнюю из названных нами «трудных» ситуаций. 



Письмо-ответ на обоснованную претензию 

Это  наиболее  неприятная  из  всех  перечисленных  ранее  ситуаций,  потому  что  мы 

понимаем: «трудное» письмо родилось в результате нашей ошибки, адресат абсолютно прав в 

своей претензии и мы виноваты. 

В чем трудность ответа? 

• Есть отступление от нормы с нашей стороны, и в этом необходимо признаться. 

• Нам важно сохранить расположение и лояльность адресата. 

• Нужно сохранить достойный имидж компании в ситуации явной ошибки. 

Прежде  чем  рассказать,  как  поступать  и  что  и  как  писать  в  таком  непростом  случае, 

предлагаю вам «примерить эту ситуацию». 

Представьте себе… 

Вы готовились ко дню рождения шефа. Он – человек достаточно демократичный. Весь 

отдел приглашен в загородное кафе на шашлыки. 

В  отделе  приняли  решение  о  совместном  подарке:  покупке  шикарного  набора  для 

пикника. Вам дали задание найти и прикупить к этому подарку яркую футболку с веселой 

душевной надписью. 

Вы  изучили  ассортимент  интернет-магазинов  и  заказали  в  одном  из  них  яркую 

оранжевую футболку с надписью «Генератор душевной теплоты». 

Вы  оплатили  заказ.  Доставку  заказали  на  дом.  Время  доставки  совпало  с  вашими 

вечерними курсами испанского языка. Вы попросили соседа получить заказ. 

Вернувшись вечером, вы забрали у него доставленную вам футболку. Развернув ее, вы 

ошалели:  вместо  надписи  «Генератор  душевной  теплоты»  на  футболке  красовалось:  «Бью 

баклуши, играю в бирюльки, лезу на рожон!» 

Пикник  завтра,  выезд  организован  в  11:00  с  Рижского  вокзала.  Времени  на  замену 

подарка практически нет. Сейчас 20:00. 

В сердцах вы написали в интернет-магазин следующее письмо: 



Господа, это не лезет ни в какие ворота! 

Я  заказал  у  Вас  футболку  с  надписью  «Генератор  душевной  теплоты». 

Оплатил заказ. С вашим курьером получил футболку с совершенно иной надписью, 

чем заказывал: «Бью баклуши, играю в бирюльки, лезу на рожон!». Конечно, это 

звучит как анекдот. Только мне не до смеха! Мне завтра с этой футболкой надо быть 

на дне рождения руководителя! И как Вы себе это представляете? Интересно, Вы 

как-нибудь контролируете точность в выполнении заказа? Кстати, стоимость Ваших 

футболок  не  такая  уж  малая:  в  других  интернет-магазинах  их  можно  купить  в 

пределах 500–700 р. В Вашем она стоит 900 плюс доставка 350 р. Согласился только 

потому, что время выполнения заказа было самым оперативным. Но дело сейчас не 

в деньгах, а в том, что заказ Вы доставили не тот, который был обозначен мною в 

бланке  заказа!!!  Или  возвращайте  деньги,  или  меняйте  футболку!  Хотя  замена 

ситуацию уже не спасет. 

Сергей Петров 

В 21:00 вы получили ответ: 



Здравствуйте! 

При  обработке  заказа  на  покупку  футболки  с  надписью  вариант  надписи 

обязательно  сверяется  с  указанной  клиентом  в  бланке  заказа.  Если  Вы  получили 

футболку  с  ошибочной  надписью  –  заполните  повторный  бланк  заказа  на  нашем 

сайте и в течение 2 дней будет произведена замена. 

С уважением, 

Интернет-магазин 

«Все футболки. ru» 

Не стану спрашивать, какие эмоции вы испытали при получении такого ответа. Спрошу 

другое. Подумайте и ответьте на вопрос: «Какое письмо в данном случае вам хотелось бы 

получить в ответ на вашу справедливую претензию? Получив какое письмо, вы остались бы 

лояльными к этому магазину?» 

Мне жаль, что я не могу услышать ваших ответов. Но думаю, что они в большей части 

совпадут с теми ответами, которые я обычно слышу от участников моих тренингов и которые 

привожу ниже. 

Что обычно хочется услышать человеку в ответ на свою (обоснованную) претензию: 

• персональное обращение (свое имя); 

• извинения; 

• слова сочувствия, сопереживание; 

• заверение, что произошла ошибка, 

• сведения, что предпринято или предпринимается для исправления; 

• предложение компенсации; 

• предложение дополнительных бонусов на будущее; 

• убедительное заверение, что такое не повторится, виновные наказаны, люди понимают 

степень серьезности произошедшего. 

Что еще бывает важно: 

• чтобы  письмо-извинение  было  написано  руководством  службы,  которая  допустила 

ошибку. 

А теперь посмотрите, как выглядят письма, которые вы могли получить в этой ситуации 

с учетом всех прозвучавших пожеланий. 



Письмо № 1  

Здравствуйте, Сергей! 

Прочитав  Ваше  письмо,  хочу  выразить  искреннее  сожаление  и  принести 

извинения от себя и всей компании за сложившуюся ситуацию. 

Наша компания зарекомендовала себя на рынке как надежная. 

В  стандартной  ситуации  наша  продукция  подлежит  возврату  и  замене  в 

течение 2 дней. При этом Ваша ситуация для нас нонсенс. Мы проведем служебное 

расследование и ответственный за выполнение понесет должное наказание. 

На  настоящий  момент  предлагаю  Вам  рассмотреть  несколько  вариантов 

решения проблемы. 

В удобное для Вас время мы привезем футболку завтра. 

Вы можете подъехать к нам в офис и забрать продукцию самостоятельно. Наш 

курьер доставит выбранную Вами футболку в подарочной упаковке (за наш счет) в 

любое время непосредственно к моменту вручения подарка Вашему руководителю. 

Поверьте, нам так же, как и Вам, неприятна данная ситуация. 

В  качестве  компенсации  мы  сделаем  Вам  скидку  в  10 %  на  следующее 

приобретение в нашем магазине. 

Пожалуйста, в кратчайшие сроки сообщите о выбранном Вами варианте. 

С уважением и надеждой на дальнейшее сотрудничество, 

Светлана Попова 

Менеджер интернет-магазина «Все футболки. ги». 

Тел… 

Моб… 





Письмо № 2  

Добрый день, Сергей! 

Вы  получили  не  тот  заказ.  Это,  несомненно,  наша  вина.  Я,  как  директор 

компании, готов отвечать за качество наших услуг. 

Я  понимаю,  как  важно  для  Вас  поздравить  Вашего  руководителя,  и  готов 

предложить Вам следующий вариант поздравления. 

Завтра, прямо с утра, в указанное Вами время мы можем привезти футболку 

на замену из имеющихся в наличии. 

Надписи: 

Любимому боссу. 

Мистер президент. 

За мной как за каменной стеной. 

Дорогому юбиляру. 

Цвет футболки – оранжевый. 

Я лично проконтролирую, чтобы заказ был доставлен вовремя. 

Вместе  с  заказом  Вам  будет  доставлен  сертификат  нашего  магазина 

номиналом 500 руб. 

Менеджер заказа – в копии письма. 

О Вашем выборе сообщите мне напрямую на мобильный: 8-772-22-27. 

Петр Петров 

Директор службы доставки Тел. 

Моб. 

Возможно,  не  все  действия,  описанные  в  этих  письмах,  реально  выполнимы  и 

целесообразны. 

Например,  заверение  в  том,  что  такое  не  повторится,  может  быть  воспринято  как 

формальность. Вопрос о том, что будет происходить в будущем, не очень волнует человека, 

испытывающего дискомфорт в настоящем. 

А  информация  о  наказании  виновных  явно  отдает  дурным  тоном.  Наказание 

сотрудников, не справляющихся со своими обязанностями, – внутреннее дело компании. Не 

стоит выносить «сор из избы» на всеобщее обозрение. Это может быть плохим показателем 

вашей деловой культуры и корпоративной этики. 

Но в целом эти письма дают ответ на вопрос: «Что  хотя услышать большинство людей 

в письме-ответе на свою претензию?» 



Советы по работе с обоснованной претензией 



1. Разбирайтесь в ситуации прежде, чем ответить. 

2. Соглашайтесь с наличием ситуации, требующей пояснения. 

3. Описывайте ситуацию, используя точные факты. 

4. Поясняйте причины возникновения данной ситуации (если это возможно). Поясняйте, 

а не оправдывайтесь! 

5. Не  нагнетайте  ситуацию!  Избегайте  негативной  лексики  (ошибка,  аврал,  проблема, 

сбой в работе и т. п.). Используйте нейтральные фразы: сложившаяся ситуация; возникшая 

ситуация; возникший вопрос; данный факт и т. д. 

6. Используйте приемы «эмоционального присоединения» 

к адресату («Мне так же, как и Вам»). 

• Андрей, я понимаю, что возникшая ситуация ставит Вас под удар в глазах клиента. 

• Антонина,  я  отдаю  себе  отчет,  какие  чувства  и  эмоции  Вы  можете  испытывать  в 

возникшей ситуации. Поверьте, мне так же, как и Вам, крайне неприятно то, что происходит 

с… 

7. Сообщайте, какие меры принимаются, в какие сроки следует ожидать результата. 

8. Выражайте сожаление. 

• Мне жаль, что мы заставили Вас ждать. 

• Мне искренне жаль, что ситуация сложилась таким образом. 

9. Приносите извинения. 

• Анна, приношу свои искренние извинения за сложившуюся ситуацию. 

10. Говорите о своей готовности к будущему взаимодействию. 

• Мы будем оптимизировать инструменты управления ситуацией. 

• Мы постараемся минимизировать возможность повторения. 

• Приложу все усилия для управления этим вопросом. 

11. Упоминайте о совместных позитивных достижениях. 

• Анна,  приношу  свои  искренние  извинения  за  сложившуюся  ситуацию.  Думаю,  Вы 

понимаете,  что  специфика  нашей  работы  состоит  во  взаимодействии  значительного 

количества разных функциональных структур. В структурах работают люди, им свойственно 

ошибаться.  При  этом  позитивный  опыт  наших  совместных  достижений  позволяет  мне 

надеяться на Ваше понимание. 

12. Выражайте надежду на продолжение сотрудничества. 

Итак, мы рассмотрели приемы работы с тремя видами «трудных» писем. Буду рада, если 

приведенные комментарии, примеры и приемы помогут вам: 

• вежливо  и  корректно  отстаивать  свою  деловую  позицию  в  конфликтной  или 

эмоционально напряженной ситуации; 

• писать вежливые отказы и сохранять хорошие отношения с клиентом; 

• достойно отвечать на претензии; 

• приносить  корректные  извинения,  сохраняя  достойное  деловое  реноме  своей 

компании; 

• работать с «трудными» письмами предельно оперативно, профессионально, успешно. 

А теперь давайте посмотрим на пирамиду делового письма (см. рис. 2). 

Практически  все  уровни  нами  пройдены.  Осталось  совсем  немного:  заполнить 

информацией  самую  верхнюю  часть  –  о  правилах  работы  с  электронной  почтой.  Эта 

информация совсем простая. Ее вы найдете в следующей, самой короткой главе. 





Правило успеха № 5. Следовать правилам работы с электронной 

почтой 

Эта  короткая  глава  содержит  советы,  которые  на  первый  взгляд  могут  показаться 

элементарными, очевидными и общеизвестными. При этом практика письменного общения с 

разными  адресатами  неоднократно  опровергала  мое  уверенное  мнение  об  известности  и 

очевидности этих правил. 

Эта  глава  –  о  тех  деталях  деловой  переписки,  в  отношении  которых  абсолютно 

справедлива мысль американского бизнесмена и писателя Харви Маккея: «Мелочи не играют 

решающей роли, они играют все». 

Итак,  «мелочи»,  определяющие  успех  деловой  переписки, –  это  грамотная  работа  с 

электронной  почтой,  в  том  числе  с  ее  обязательными  полями:  «Тема»  («Subject»),  «Кому» 

(«То»),  «Копия»  («Сс»),  «Скрытая  копия»  («Всс»),  «Важность»  («Priority»),  «Вложения 

(«Attaches»). Кроме того, важна грамотная работа с почтой во время написания ответа и при 

продолжительном отсутствии на рабочем месте. 



Работа с полем «Тема» 



• Всегда заполняйте поле «Тема» («Subject»). Не позволяйте этому полю быть  пустым 

или иметь надпись «No subject». Это дурной тон и признак низкой культуры автора письма. 

• В формулировке темы точно отражайте предмет письма. 

• Помните,  что  объем  данного  поля  ограничен.  Делайте  формулировки  ясными  и 

лаконичными. 

• Вносите изменение в поле «Тема» по мере того, как предмет первоначальной переписки 







претерпевает существенное смысловое изменение. Это позволит вам и вашему получателю 

быстро идентифицировать нужные письма. 



Работа с полями «Кому» («То»), «Копия» («Сс»), «Скрытая копия» («Всс») 

Работая с полями «Кому» («То»), «Копия» («Сс»), «Скрытая копия» («Всс»), помните, 

что это важная часть электронного письма, влияющая на дальнейшие действия участников 

переписки. 

«Кому» («То»).  В это поле помещается адрес получателя, которому непосредственно 

адресовано письмо и содержащиеся в нем сведения. От основного получателя автор письма и 

ждет  ответ.  Если  в  это  поле  помещены  два  адресата,  значит  автор  письма  ждет  ответ  от 

каждого или кого-то из них (имейте это в виду, если ваше имя значится в списке получателей). 

При этом (если вы – отправитель) имейте в виду, что включать в поле «Кому» («То») более 

одного  адресата  не  очень  целесообразно.  На  письмо,  отправленное  нескольким  адресатам, 

можно не получить ни одного ответа, так как каждый будет думать, что ответит другой. 





ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ. ЭТО ВАЖНО!   

Если  письмо  адресовано  вам,  но  содержит  в  копии  других  получателей, 

обязательно используйте при ответе кнопку «Ответить всем» («Reply ALL»)! Это 

позволит сохранить круг адресатов, который обозначил инициатор переписки. 

«Копия»  («Сс»).  В    это  поле  помещайте  адреса  получателей,  которые,  по  вашему 

мнению,  должны  быть  в  курсе  переписки  по  данному  вопросу.  Эти  адресаты  получают 

информацию только «к сведению». Получатель в копии обычно не должен отвечать на письмо, 

но при необходимости может это сделать. 





ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ. ЭТО ВАЖНО!   

В  случае  если  ваше  имя  находится  в  поле  «Копия»  («Сс»),  то,  вступая  в 

переписку,  помните,  что  бывают  ситуации,  когда  крайне  важно  быть  вежливым. 

Используйте фразы: «Позвольте присоединиться к обсуждению», или «Позвольте 

присоединиться к вашему диалогу», или «Позвольте высказать мое мнение». 

«Скрытая  копия»  («Всс»).   Это  поле  в  некоторых  компаниях  запрещено  к 

использованию,  так  как  является  инструментом,  противоречащим  этическим  нормам 

общения. Назначение этого поля – приглашение адресату стать «тайным свидетелем». 

Если в вашей деловой практике  принято использовать  это поле в  работе, учитывайте 

следующее. Получатель, находящийся в «скрытой копии», остается невидимым для основного 

получателя  и  для  адресатов,  стоящих  в  копии.  Иногда  бывает  нелишним  отправителю  и 

«тайному  получателю»  иметь  предварительную  договоренность  (или  последующую 

информированность) о причине и целях такого способа информирования. 





ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ. ЭТО ВАЖНО!   

«Скрытому» получателю категорически не следует вступать в переписку из 

этого поля. 





Работа с полем «Важность» письма («Priority») 



• Используйте  маркировку  важности  «Высокая»  («High»)  при  отправке  действительно 

важного  сообщения  (такого,  на  которое  получателю  надо  обратить  внимание  в  первую 

очередь). 

• Не  злоупотребляйте  этой  маркировкой.  Делайте  пометку  «высокая»  только  в 

отношении действительно важных писем. Их в переписке не может быть много. 

• Возьмите  за  правило  отправлять  не  более  1–2  таких  писем  в  месяц.  Иначе  ваши 

получатели со временем перестанут реагировать на вашу «важность». 



Работа с вложениями («Attaches») 

При работе с вложениями важно учитывать следующее. 

Отправляя вложение, вы должны позаботиться о том, чтобы 

оно дошло до вашего адресата. В первую очередь позаботьтесь 

об объеме и формате вложения. 

• Объем стандартного вложения не должен превышать 2–3 МГб. Обычно письмо такого 

объема  без  проблем  проходит  через  любой  почтовый  сервер.  Если  файл,  который  вы 

отправляете, превышает 3 МГб – заранее уточните у вашего адресата возможность получения 

сообщения такого объема. 

• Обращайте  внимание  на  формат  вложения.  Если  ваше  письмо  содержит  вложенный 

файл с расширениями EXE, CMD, ВАТ, COM, SCR, РРТ, MDB, DLL, DOC, XLS – есть риск, 

что адресат его не получит. Часто почтовые серверы или почтовые клиенты блокируют такие 

вложения.  Чтобы  избежать  этого,  воспользуйтесь  функцией  архивирования  (zip,  гаг).  В 

большинстве случаев это поможет. 

• Отправляя вложение, обязательно сделайте комментарий к нему. Степень подробности 

комментария определяет ситуация. Если у вас есть договоренность и получатель ждет письма 

с  вложением,  то  достаточно  указать  на  вложение  в  поле  «Тема».  Однако  лучше  все-таки 

помещать комментарий в теле письма. 

Не допускайте отправку письма с вложением, но без информации в теле письма. 

Посмотрите  на  варианты  писем  ниже.  Оба  получены  мною  от  администраторов 

гостиницы после того, как по телефону гостиница приняла заказ бронирования на проживание. 

Какой  из  вариантов  выглядит  более  цивилизованным?  Уверена,  что  наши  с  вами 

предпочтения совпадут. 







Рекомендации при написании писем-ответов  

1. Никогда  не  начинайте  письмо-ответ  как  новое  письмо  (без  сохранения  истории 

переписки).  Это  вносит  огромные  сложности  в  работу:  приходится  искать  предыдущее 

письмо, уточнять его содержание и только после этого вновь читать ответ. Отправляя письмо-

ответ, обязательно сохраняйте в поле письма вопрос вашего адресата (историю переписки)! 

2. Помещайте свое письмо-ответ над письмом-вопросом, а не под ним. 

3. Старайтесь не помещать свои ответы и комментарии в тело письма вашего адресата. 

Этот  способ  приемлем  исключительно  в  ситуации,  когда  ваш  ответ  является  последней  и 

окончательной репликой в диалоге. Отвечая таким образом на вопросы адресата, вы негласно 

транслируете:  «Таковы  мои  ответы.  Дальнейшего  обсуждения  не  предполагается». 

Действительно, вести диалог в таком формате становится проблематично: ответы участников 

нагромождаются  друг  на  друга.  Кроме  того,  при  пересылке  велик  риск  и  часты  ситуации 

нарушения кодировок текста. Это приводит к тому, что становится затруднительно понимать 

авторство  фраз  и  персональную  принадлежность  реплик  участников  диалога.  Переписка  в 

таком формате превращается в мучение, затратное по времени и неудобоваримое по форме. 

Поэтому старайтесь прибегать к такому формату ответов в исключительных случаях (когда 

вопросов  много  и  они  предполагают  простые  и  однозначные  ответы,  без  дальнейшего 

обсуждения).  При  такой  форме  ответа  обязательно  используйте  предварительный 

комментарий: «Отвечаю на Ваши вопросы в теле Вашего письма». Это хороший деловой тон 

и признак уважительного отношения к адресату. 

4. При  ответе  на  вопрос  сделайте  своей  привычкой  обращать  внимание  на  список 

адресатов.  Если  в  поле  «Кому»  («То»)  кроме  вас  указаны  другие  получатели,  пользуйтесь 

кнопкой «Ответить всем» («Reply All»). 

5. Если  в  процессе  переписки  вы  добавляете  в  список  получателей  дополнительного 

адресата, нелишним будет уведомить об этом прежний состав получателей. 

Сделать это можно двумя способами. Иллюстрации каждого из способов вы найдете в 

переписке ниже. 



…..Original Message…..   



 From: Tamara Vorotyntseva  

 Sent: Tuesday, April 05, 2011 5:34 PM  

 To: Olga Petrova  

 Cc: Arkadiy Ivanov  

 Subject: Тренинг деловой переписки. Даты  

Ольга, добрый день! 

Спасибо  за  точную  информацию  по  датам  обучения  сотрудников  Вашей 

компании. 

Итак: 

Даты  в  мае:  17,18.  Тренинг  деловой  переписки  продвинутого  уровня  для 

отдела по работе с клиентами. Здесь все понятно. Спасибо! 

Вопрос по ближайшему тренингу: базовый тренинг деловой переписки (для 

отдела техподдержки) – 19–20 апреля. 

С кем мне следует взаимодействовать по организационным и содержательным 

вопросам? 

С уважением, 

Тамара Воротынцева 

Бизнес-тренер… 





–Original Message–  

 From: Olga Petrova  

 Sent: Tuesday, April 05, 2011 5:37 PM  

 To: Tamara Vorotyntseva  



Cc: Arkadiy Ivanov; Anna Sidorova 

Subject: RE: Тренинг деловой переписки. Даты Добрый день, Тамара! 

За координацию участников и подготовку материалов в отделе техподдержки 

будет  отвечать  его  руководитель  Анна  Сидорова.  Я  добавляю  ее  в  копию 

получателей этого письма. 

С уважением, 

Ольга Петрова 

Руководитель службы… 





 From: Arkadiy Ivanov  

 Sent: Tuesday, April 05, 2011 5:57 PM  

 To: Olga Petrova; Tamara Vorotyntseva  

 Cc: Anna Sidorova; Inna Popova  

 Subject: RE: Тренинг деловой переписки. Даты  



 +   Inna Popova 

Коллеги, добрый день! 

Насколько мне стало известно, у этих же сотрудников Анны в эти дни стоит 

другой тренинг в плане («Телефонные переговоры»). 

Могу  я  попросить  тайм-аут  до  завтра,  чтобы  окончательно  прояснить 

ситуацию? Возможно, получится поменять эту группу местами с группой по работе 

с клиентами (запланированой на 17–18 мая)? 

С уважением, 

Аркадий Иванов 

Специалист по обучению… 

Перед отправкой ответа обязательно прочитывайте то, что вы написали. Убеждайтесь, 

что  ответили  на  все  заданные  вопросы.  Проверяйте  заполнение  поля  «Тема»  («Subject»). 

Удостоверьтесь  в  правильности  расстановки  адресатов  в  полях  «Кому»  («То»)  и  «Копия» 

(«Сс»). И только после этого нажимайте кнопку «Отправить». 



Работа с почтой при продолжительном отсутствии на рабочем месте 

Признаком  хорошего  делового  тона  является  информирование  обратившегося  к  вам 

адресата о том, что в ближайшее время он не сможет получить от вас ответ. 

• Пользуйтесь функцией автоответа для того, чтобы сообщить адресату, что вас нет на 

рабочем месте (Out of Office AutoReply), если эта функция есть в вашем почтовом клиенте. 

• Информируйте  адресата  о  том,  к  кому  он  может  обратиться  для  решения 

интересующего его вопроса. 

Примеры писем-автоответов:  



Добрый день! 

Спасибо за Ваше письмо! 

К сожалению, в данный момент я не могу Вам ответить, так как нахожусь в 

командировке с 02.09.11 по 10.09.11. 

Если Ваш вопрос очень срочен, мой моб. тел. +7 967 051 02 30. 

Вы также можете адресовать Ваш вопрос нашему специалисту Елене Педан: 

e-mail: e.pedan@training-partner.ru, тел. (495) 228-09-71. 

С уважением, 

Тамара Воротынцева 

Директор по развитию 

Бизнес-тренер 

Тренинговая компания «Бизнес Партнер» 

+7 (495) 545-71-08 





Добрый день! 

Спасибо за Ваше письмо! 

В период с 26.08.2011 по 12.09.2011 я нахожусь в отпуске. 

Если  предмет  Вашего  письма  относится  к  вопросам  производственного 

оборудования, пожалуйста, обратитесь 

к  Владимиру  Петрову  –  тел.  777-77-77,  моб.  (ххх)ххх  хххх,  e-mail: 

VPetrov@xxxx.com 

или  к  Александру  Комову  –  тел.  777-77-76,  моб.  (ххх)ххх  хххх,  e-mail: 

AKomov@xxxx.com. 

Если  Вам  необходима  информация  по  административным  вопросам, 

пожалуйста, обратитесь к Анне Сидоровой – тел. 777-77-76, моб. (ххх)ххх хххх, е-

mai L: ASidorova@xxxx. соm. 

Если Ваш вопрос не терпит отлагательств и может быть решен только  при 

моем непосредственном участии, мой моб. тел. +7 777 777 77 77. 

Спасибо. 

С уважением, 

Иван Иванов 

Менеджер инженерной службы… 

Искренне надеюсь, что следование этим нехитрым правилам закрепит успех вашего 

письменного общения с деловыми адресатами! 





Вместо заключения 

Итак,  уважаемый  читатель,  наш  разговор  о  правилах  успешной  деловой  переписки 

завершен. 

Я  абсолютно  уверена,  что  правила,  а  также  методы  и  приемы,  которые  мы  с  вами 

рассматривали и анализировали на страницах этой книги, способны помочь любому человеку 

стать профессионалом в искусстве переписки с клиентами, коллегами, деловыми партнерами. 

Мне осталось лишь повторить эти правила-советы. 

1. Следуйте принципам современной деловой переписки: 

• четко формулируйте для себя цель письма и удерживайте ее; 

• помните о шести индикаторах делового имиджа; 

• формируйте лояльность адресата. 

2. Пишите предельно ясно: 

• структурируйте письмо (оформляйте «смысловой треугольник»); 

• выдерживайте объем письма, обеспечивая комфортность восприятия; 

• подавайте информацию в логике, предельно понятной адресату (принцип 5 х 5); 

• используйте графические средства систематизации и выразительности текста: абзацы, 

заголовки, нумерацию; 

• выдерживайте объем и структуру понятного предложения. 

3. Используйте инструменты выразительности и убедительности: 

• смысловые компоненты убеждающего письма; 

• «фишки» убеждающего письма: 

• конкретика (цифры, даты, имена, названия); 

• внимание к личности адресата («личный план»); 

1) обращение к адресату по имени; 

2) указание на исключительность адресата; 

• стиль письма: 

• первое лицо (я, мы); 

• действительный залог; 

• позитивная лексика; 

• эмоционально окрашенная лексика. 

• экспертное мнение, экспертный совет автора письма; 

• указание на имеющийся позитивный опыт; 

• «язык пользы». 

4. Применяйте приемы и алгоритмы работы с «трудными» письмами: 

• ответ на агрессивное письмо клиента; 

• письмо-отказ; 

• письмо-ответ на обоснованную претензию. 

5. Следуйте правилам работы с электронной почтой: 

• работа с полем «Тема» («Subject»); 

• работа с полями «Кому» («То»), «Копия» («Сс»), «Скрытая копия» («Всс»); 

• работа с полем «Важность» письма» («Priority»); 

• работа с вложениями («Attaches»); 

• при написании писем-ответов; 

• при продолжительном отсутствии на рабочем месте. 

Я  буду рада,  если  эти  правила  помогут  вам  работать  с  письмами быстро, уверенно  и 

результативно! 

P.  S.  Если  в  процессе  чтения  этой  книги  у  вас  появились  вопросы,  замечания  или 

комментарии – я с интересом их прочту. 

Мой  адрес  для  ваших  писем:  tvtrainer@yandex.ru  P.  P.  S.  Я  также  буду  рада  живому 

общению с вами на моих тренингах по деловой переписке. Информацию о них вы найдете в 

конце книги, а также на сайте: httр://www.training-partner.ru 

Искренне ваша, 

Тамара Воротынцева 



Шпаргалка-помощник по основным правилам русского языка 



Прежде чем вы, уважаемый читатель, ознакомитесь с этим разделом5, я позволю себе 

дать предварительные комментарии. 

Я долго решала, имею ли право на изложение правил русского языка в столь упрощенной 

и  обобщенной  форме:  ведь  эта  форма  не  исчерпывает  всей  глубины  возможных  языковых 

ситуаций и не рассматривает исключения из правил, которыми так богат русский язык. Я это 

понимаю. И все-таки я решилась на данный формат. 

Причина  такого  решения  очень  проста:  тем,  кто  пишет  грамотно  и  хорошо  владеет 

русским письменным языком, эти советы не навредят. А тем, кто забыл простые правила и не 

имеет  возможности  погрузиться  в  чтение  справочника,  мои  советы  помогут  оперативно 

восстановить  знания  и  избежать  досадных  и  грубых  ошибок  (которыми,  к  сожалению,  так 

богата современная деловая переписка). 

Предлагаю вам ответы на вопросы: 

1. Когда в тексте необходимо ставить запятые? 

2. Когда в предложении следует ставить точку с запятой? 

3. Когда в предложении следует ставить двоеточие? 

4. Когда в предложении следует ставить тире? 

5. Когда  тся  и  ться  в глаголах пишут с мягким знаком или без него? 

6. Какие слова пишутся через дефис (через черточку)? 

7. Как писать предлоги вследствие, в течение, в продолжение, в отличие? 

8. Как писать местоимение  вы:  с большой или с маленькой буквы? 

Итак, запомните следующие правила. 

Вопрос № 1. Когда необходимо ставить запятые? 

Пять типичных ситуаций  

1. Необходимо ставить запятую при обращении к адресату: Доброе утро, Светлана! 

Анна Петровна, здравствуйте! 

Евгений, в приложении высылаю комплект документов. 

2. Необходимо (в большинстве случаев) ставить запятую перед словами 

кто, что, когда, как, который, где, но, однако.   

3. Необходимо ставить запятые, если вы употребляете вводные слова. 

 Вводными  называются слова, грамматически не связанные с предложением. Если вы 

уберете из предложения вводное слово, то изменится лишь оттенок смысла, но не сам смысл. 

Например: В начале следующего года,  говорят , возможна индексация цен. 

В  начале  следующего  года  возможна  индексация  цен.  Такими  вводными  словами 

являются: 

1. К сожалению, к счастью и т. д.   

Они выражают чувства и отношение к предмету письма. 

 К сожалению , в данный момент мы не можем согласиться с условиями Договора… 

К счастью, у нас есть еще один вариант. Надеемся, он будет взаимоприемлемым… 

2. Конечно, наверное, возможно, вероятно, несомненно, наверно, очевидно.   

Они отражают степень вероятности. 

 Конечно,   эту  процедуру  мы  начнем  сразу  по  получении  от  Вас  указанных  выше 

документов. 

 Наверное,   это уже поздно? 



5 Информация представлена в двух видах: вначале идут ответы на вопросы и короткие пояснения, далее – те 

же сведения в виде обобщенной таблицы, которую можно использовать как настольную шпаргалку. 







 Возможно,   мы  еще  укладываемся  в  оговоренные  сроки  и  Вы  сможете  учесть  наши 

пожелания. 

3. Говорят, по-моему, по его мнению, судя по вашему письму, по мнению (кого-то) 

и др.:  Они указывают на источник информации. 

 По мнению Елены,   это существенно осложнит ранее действовавшую процедуру. 

 По моему мнению,   это очень своевременный вопрос и как раз сейчас им стоит заняться. 

4. Во-первых,  во-вторых,  итак,  наконец,  следовательно,  главное,  кстати,  между 

прочим, впрочем, стало быть, в частности.   

Они указывают на последовательность подачи информации или выполнения действий: 

 Во-первых,   давайте согласуем график поставки;  во-вторых , определим ответственных 

лиц с обеих сторон;  в-третьих , зафиксируем наши договоренности. 

 Итак,   что мне важно от Вас услышать… 

На этот вопрос,  в частности , обратите особое внимание. 

5. Словом, одним словом, иначе говоря, вообще, вернее, точнее, как говорится, так 

сказать, наконец.   

Они оформляют ваши мысли. 

 Иначе говоря,   эта ситуация сказалась на деятельности всего подразделения. 

 Одним словом,   останавливаемся на этом варианте. 

6. Честно говоря, смешно сказать, не в обиду будет сказано, по правде.   

Они выражают оттенки ваших чувств. 

 По  правде  говоря,   я  не  возражал  бы  против  этого  варианта,  однако  мнение  коллег 

склоняет к другому решению. 





ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ. ЭТО ВАЖНО!   

Если  вы  употребляете  вводные  слова  в  середине  предложения,  то  запятую 

следует ставить  перед  и  после  вводного слова. 

«На этот вопрос,  в частности , обратите особое внимание». 

«Этот вариант,  по моему мнению,   абсолютно лишен смысла» 



4. Необходимо  ставить  запятую  при  использовании  конструкций  (они  называются 

обособленными определениями), которые конкретизируют и уточняют предмет переписки. 

Вопрос,  который  мы  вчера  обсуждали  ,  сейчас  уже  решен.  Вопрос,  обсуждавшийся 

 нами вчера , сейчас уже решен. Время,  когда Вам необходимо будет прислать подтверждение 

, я сообщу Вам дополнительно. 

Письма,  приходящие на мой адрес , будут переадресованы. 





ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ. ЭТО ВАЖНО!   

Если  описательный  оборот  стоит   после  слова,  которое  он  поясняет,  запятую ставить 

 нужно.   

Вопрос,  обсуждавшийся вчера,   уже решен. 

Письма,  приходящие на мой адрес,   будут переадресованы. 

Если описательный оборот стоит  перед  словом, которое он поясняет, запятую ставить 

 не нужно.   

 Обсуждавшийся вчера  вопрос уже решен. 

 Приходящие на мой адрес письма  будут переадресованы. 

5. Необходимо  ставить  запятую  при  употреблении  конструкций  (они  называются 

деепричастными оборотами), которые указывают на дополнительное действие. 

 Прочитав Ваше письмо , мы пришли к выводу о справедливости наших замечаний. 



Пишу Вам,  ознакомившись с первоначальной информацией.   

 Получив скан Ваших документов , я тут же отдал их на оплату. 

Пожалуйста, избегайте часто встречающейся ошибки: 





Как избежать ошибки: убедитесь, что добавочное действие (по смыслу) относится к тому 

субъекту (лицу), которое совершает основное действие. 

Вопрос 2. Когда в предложении следует ставить точку с запятой? 

Точку  с  запятой  следует  ставить  при  написании  сложного  предложения,  в  составе 

которого есть несколько простых предложений. По сути, точка с запятой ставится в тех местах, 

где по смыслу вполне можно было бы поставить точку, но это не делается в угоду сохранения 

цельности содержания. 

Мы  получили  обратную  связь  от  участников,  ранее  задействованных  в  проекте;  мы 

сформировали  новую  рабочую  группу,  отвечающую  за  первые  этапы;  параллельно  мы 

направили запрос в сопряженные подразделения, чтобы к концу месяца иметь на руках четкую 

информацию по статистике. 

Вопрос 3. Когда в предложении следует ставить двоеточие? 

Двоеточие ставится в сложном предложении, в том месте, где по смыслу уместно звучит 

вопрос: «А именно?». 

Двоеточие = «а именно». 

К  сожалению,  сейчас  точную  сумму  сообщить  не  могу:  окончательный  счет  еще  в 

процессе формирования. 

Как только мы получим эту информацию, мы тут же вышлем Вам наше предложение с 

отражением  всех  важных  для  вас  вопросов:  сроков  реализации  проекта,  этапов, 

предварительной стоимости и условий оплаты. 

В этой ситуации нам важно понять: какие факторы являются для вас решающими, на чем 

мы должны сосредоточить наше внимание? 

Вопрос 4. Когда в предложении следует ставить тире? 

1. Тире  следует  ставить  в  ситуации  пояснения,  если  главные  члены  предложения 

(подлежащее и сказуемое) являются однородными частями речи и по смыслу уместно звучит 

слово «это». 

Наша процедура – неотъемлемая часть стандарта ISO 9000. Высланное Вам предложение 

– основной документ, описывающий наши услуги. 

2. Тире  следует  ставить,  если  Вам  важно  показать  зависимость  и  последовательность 

определенных событий. 

Если это для Вас важно – мы готовы пойти Вам навстречу. Вышлите ваши вопросы – и 

наши специалисты будут готовы дать Вам полную информацию. 

3. Тире  следует  использовать  между  двумя  независимыми  предложениями,  если  во 

втором из них содержится неожиданное присоединение или резкое противопоставление (вы 

хотите  подчеркнуть  факт  нелогичности  происходящего).  Мы  ждем  уже  подписанного 

договора – а получаем новый проект на новое согласование. 

Вы  обсуждали  вопрос  со  службой  поддержки  –  а  претензии  сейчас  адресуете 

бухгалтерии. 

Вопрос 5. Когда  тся  и  ться  в глаголах пишут с мягким знаком или без него? 



Если вы задумались, как нужно написать  тся  или  ться , задайте мысленно вопрос к 

озадачившему вас слову. 

Обратите внимание на то, как звучат загадочные  тся, ться  в вопросе, – и точно так же 

пишите его в слове. 

Формат работы  (что делает?)  планируется по пожеланию Заказчика. 

Документы будут  (что делать?)  согласовываться в течение 2 дней. 

Вопрос 6. Какие слова пишут через дефис (черточку)? 

1. С дефисом пишут слова: 

Во-первых, во-вторых, в-третьих  и т. д. 

По-моему, по-твоему, по-вашему.   







ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ. ЭТО ВАЖНО!   

Без  дефиса  пишут  оборот  (вводное  словосочетание):  по  моему  мнению,  по 

вашему мнению. 



2. С дефисом пишут слова с частицами:  кое, то, либо, нибудь.   

Когда-то, откуда-либо, как-нибудь, кое-где, все-таки.   

Для запоминания есть стихотворение: «Кое, то, либо, нибудь – черточку не позабудь!» 

Вопрос 7. Как писать предлоги  вследствие, в течение, в продолжение, в отличие ? 

в течение, в продолжение  

Пишут с  е  на конце, если слово используется в контексте «в течение года/месяца, недели, 

дня», в следствие  

Пишут с  е  на конце, если только речь не идет о судебном следствии, 

в отличие  

Пишут  с   е  на  конце,  если  слово  используется  в  контексте  проговаривания  разницы 

между чем-то: «в отличие от прошлого года», «в отличие от данного тарифа» и пр. 

Вопрос 8. Как писать местоимение  вы:  с большой или с маленькой буквы? 

Вы (с большой буквы) следует употреблять, если вы обращаетесь к конкретному (одному 

человеку). 

Вы  (с  маленькой  буквы)  следует  употреблять,  если  вы  одновременно  обращаетесь  к 

нескольким людям. 

Вы – показатель единственного числа, вы – показатель множественного числа. 

Поэтому такие слова, как «Ваш» и «ваш», тоже будут иметь разный смысл. 

Фраза  «Ваше  сотрудничество  с  нами»  указывает  на  персональный  характер 

сотрудничества. 

Фраза «ваше сотрудничество с нами» указывает на участие в сотрудничестве множества 

людей. 

Таблица 3.  Шпаргалка по основным правилам русского языка 



















Бизнес-тренинг «Деловая e-mail переписка» 

Уважаемый  читатель,  вы  прочитали  книгу  о  деловой  переписке.  Она  написана  по 

материалам бизнес-тренингов «Деловая e-mail переписка», в которых с 2009 года уже приняло 

участие около 1000 человек. 

Если  вы  хотите  овладеть  искусством  делового  письма  более  основательно,  получить 

практические  советы,  обсудить  злободневные  для  вас  вопросы,  найти  оптимальные 

инструменты для вас или вашей компании – примите участие в тренинге! 

Мы проводим его в двух форматах: открытом (для участников из разных компаний) и 

корпоративном (для сотрудников одной компании). 

Если вы хотите принять участие в открытом тренинге – ближайшая дата проведения 19–

20 ноября 2012 года. Будем рады видеть вас! 

Чтобы принять в нем участие, вам достаточно позвонить нам по тел. (495) 228-09-71 или 

написать по адресу: hr@training-partner.ru. 

Если  для  вас  актуален  корпоративный  формат,  то,  пожалуйста,  ознакомьтесь  со 

следующей информацией. 

Для кого этот тренинг?   

Тренинг создан и проводится для компаний, испытывающих потребность в улучшении 

качества, повышении результативности и культуры письменной деловой коммуникации (как 

внутри компании, так и при взаимодействии с внешними адресатами: клиентами, партнерами). 

При этом для компании актуально: 

• повышение общего уровня письменной деловой коммуникации; 

• повышение оперативности и результативности электронной переписки с клиентами; 

• овладение современными нормами ведения электронной деловой переписки; 

• оперативность решения задач в деловой переписке. 

Тренинг проводится для следующих категорий персонала:  

• любых сотрудников, ведущих внутреннюю переписку в компании; 

• sales-персонала; 

• служб сопровождения клиента; 

• служб снабжения; 

• служб техподдержки; 

• служб логистики. 

В каких случаях полезен этот тренинг?   

1. Важно сформировать у сотрудников понимание важности грамотной коммуникации 

как инструмента решения бизнес-задач и формирования имиджа компании в деловой среде. 

2. Необходимо  дать  сотрудникам  четкие  знания  и  сформировать  конкретные  навыки 

написания  письма  для  решения  разных  функциональных  задач:  запрос  и  отправка 

информации,  разъяснение,  обсуждение  условий,  убеждение,  урегулирование  проблемных 

ситуаций и др. 

3. Необходимо  сформировать  навыки  написания  письма  в  соответствии  с  нормами  и 

правилами,  принятыми  в  современном  деловом  сообществе  (как  внутри  компании,  так  и  с 

внешними адресатами). 

4. Важно повысить культуру и эффективность деловой коммуникации. 

Какой результат вы получите? Что на выходе?   

В  результате  тренинга  участники  освоят  полный  арсенал  инструментов  для 

эффективного  ведения  деловой  переписки  с  коллегами/клиентами/партнерами,  который 

позволит: 

• понять  и  использовать  особенности  деловой  переписки  как  специальной  формы 

коммуникации; 

• максимально  оперативно  решать  вопросы  в  e-mail  переписке,  сокращая  время  на 

подготовку и написание писем; 

• удерживать инициативу в переписке; 

• формировать в письмах позитивный имидж компании в глазах клиентов/партнеров; 

• корректно  отстаивать  свою  деловую  позицию  в  конфликтной  или  эмоционально 

напряженной ситуации; 

• повысить  эффективность  письменной  деловой  коммуникации  и  общий  уровень 

делового общения. 

Кто проводит тренинг?   

Тамара Воротынцева: 

Сертифицированный бизнес-тренер. 

Директор по развитию Тренинговой компании «БИЗНЕС ПАРТНЕР» (Москва). 

Кандидат филологических наук. 

Автор книги «Строим систему обучения персонала», СПб.: Речь, 2008 и публикаций в 

деловых изданиях России, Казахстана и Украины. 

Автор  интернет-рассылки  «E-mail  переписка  в  бизнесе»  на  портале 

http://subscribe.ru/catalog/economics.delovoepismo. 

Приемы  и  методы,  предлагаемые  в  тренинге,  проверены  на  практике:  в 

профессиональном  багаже  Т.  Воротынцевой  опыт  работы  в  транснациональной  компании 

(Japan Tobacco International), ведение активной деловой переписки с партнерами, внутренними 

клиентами,  коллегами.  С  2005  года.  Т.  Воротынцева  –  директор  по  развитию  тренинговой 

компании  «Бизнес  Партнер»,  практик  рынка  и  успешный  бизнес-тренер.  С  2009  года  в 

тренинге «Деловая e-mail переписка» приняло участие более 1000 человек. Эффективность 

тренинга и предлагаемых инструментов подтверждают позитивные отзывы компаний таких 

направлений бизнеса, как рекламные агентства, сотовая связь, поисковые системы, интернет-

порталы, торгово-производственные компании, банки, издательские дома и торговые сети. 

В чем особенность подхода Т. Воротынцевой  

• При  количестве  участников  от  6  до  14  человек  тренер  осуществляет  персональную 

предтренинговую диагностику 

писем каждого участника и персональную посттренинговую обратную связь. 

• Материалы  для  иллюстраций,  анализа  и  разбора  на  тренинге  тренером  берутся  из 

реальной переписки участников тренинга. 

• Перед  проведением  тренинга  тренер  максимально  адаптирует  материал  под 

конкретные  задачи,  стоящие  перед  участниками,  ориентируется  на  их  уровень 

профессиональной подготовленности и вид деятельности. 

• В ходе тренинга участники параллельно анализируют надежно работающие практики 

и  собственные  письма.  Выявляют  и  находят  конкретные  инструменты  оптимизации  своей 

переписки. 

Как это происходит? Какова форма работы?   

• Двухдневный тренинг с 10:00 до 18:00. 

• Соотношение теории и практики – 10 на 90 %. 

• Оптимальное количество участников – от 6 до 14 человек. 

Возможные этапы работы:  

• предтренинговая беседа с заказчиком для уточнения целей и задач тренинга; 

• адаптация материала тренинга под потребности участников; 

• предтренинговая диагностика писем участников; 

• проведение тренинга; 

• оценка эмоциональной удовлетворенности участников после тренинга; 

• оценка изменения уровня знаний участников после тренинга; 

• посттренинговая диагностика писем участников; 

• посттренинговая  персональная  обратная  связь  участникам  (и  заказчику)  с 

рекомендациями по улучшению навыков делового письма. 



Программа тренинга 

(Продолжительность 2 дня)  



Модуль 1. Деловая переписка как вид коммуникации. Принципы и приемы 



• Возможности и ограничения письменного взаимодействия. 

• Критические точки e-mail переписки. Что важно учитывать. 

• Как  достигать  цели?  Информировать  или  влиять?  Особенности  цели  письма  и 

инструменты ее достижения. 

• Что формирует в письме деловой имидж компании и специалиста? 

• Как формировать клиентскую/партнерскую лояльность в письме? 

• Анализ  принципов  и  приемов  на  примерах  деловых  писем  из  практики  работы 

участников тренинга, анализ успешных практик. 



Модуль 2. Ясность изложения информации в электронном письме 



• Структура  электронного  письма.  Как  с  максимальной  пользой  использовать  ее 

особенности. 

• Три  важнейшие  точки  в  поле  электронного  письма,  определяющие  степень  его 

понятности. 

• Формула письма, успешно работающая с эмоциональным и рациональным адресатом. 

• Почему  трудно  читать  письма  «узких  специалистов»?  Три  приема,  чтобы  сделать 

сложную информацию понятной для адресата. 

• Финал письма. Как закончить письмо, оставив инициативу переписки в своих руках? 

Критическая ошибка, которую содержит большинство деловых писем. 

• Почему адресат не дочитывает письма до конца? Особенности подачи информации в 

основной  части  письма.  Оптимальный  объем  e-mail-сообщения.  Логика.  Графика.  Прием 

смысловых уровней в объемном письме. Спасительный принцип 5×5. 

• Анализ  принципов  и  приемов  на  примерах  деловых  писем  из  практики  работы 

участников тренинга, анализ успешных практик. 



Модуль 3. Разъяснительные письма 



• Почему  наши  адресаты  «тупят»:  причины,  по  которым  адресат  не  понимает 

информацию или многократно спрашивает об одном и том же. 

• С чего начать ответ, чтобы повысить вероятность понимания. 

• Как писать, чтобы избежать повторного вопроса. 

• Язык и структура понятного предложения. 

• Дополнительные способы и приемы сделать сложную информацию более понятной для 

адресата. 

• Анализ  принципов  и  приемов  на  примерах  деловых  писем  из  практики  работы 

участников тренинга, анализ успешных практик. 

Модуль 4. Убедительность и выразительность электронного письма 



• Какие письма вызывают доверие, рождают желание прочесть их до конца и ответить 

адресату? 

• Формула убедительного делового письма. 

• Убеждающий смысл и убеждающая форма. 

• Дополнительные приемы, чтобы сделать ваше письмо предельно убеждающим. 

• Внутренняя  позиция  адресата.  Структура,  стиль  и  язык  письма.  Как  писать: 

официально или доверительно? 

• Профессиональные «хитрости» письма, на которое трудно не ответить. 

• Анализ  принципов  и  приемов  на  примерах  деловых  писем  из  практики  работы 

участников тренинга, анализ успешных практик. 



Модуль 5. «Продающие» электронные письма 



• Объем  «продающего»  письма.  Длинное  или  короткое:  какой  объем  клиент  будет 

читать? 

• Структура  письма.  Обязательные  и  «подвижные»  компоненты  структуры.  Что 

непременно должно быть, а от чего можно отказаться. 

• Обязательные компоненты, без которых усилия по написанию «продающего» письма 

обречены.  Как  писать  о  выгодах  и  преимуществах  Вашего  продукта/услуги,  чтобы  клиент 

захотел купить. Что и как нужно писать о Вашем продукте/услуге. Проблемы клиента и как 

использовать их в письме. 

• Графика письма. Оптимальный набор инструментов, действующий и достаточный. Что 

и как использовать, чтобы письмо привлекало, удерживало внимание при чтении и не рябило 

в глазах. 

• Финал  письма.  Ошибки  финала,  из-за  которых  клиент  не  отвечает.  Как  и  чем 

заканчивать «продающее» письмо. 



Модуль 6. «Трудные» письма. Как их писать эффективно и цивилизованно? 

Содержание модуля полностью формируется под запросы участников тренинга. 

Например: 

• Как отвечать на агрессивные письма адресатов? 

• Как цивилизованно требовать? 

• Как признаваться в ошибках? Объяснять или оправдываться? 

• Как написать письмо-отказ и оставить адресата максимально лояльным компании? 

• Если мной манипулируют, как писать ответ? и др. 



Модуль 7. Современные «правила хорошего тона» в деловом электронном 

письме 



• Что можно прочесть о Вас и вашей компании между e-mail строк? 

• Внешние атрибуты цивилизованного делового электронного письма. 

• Время ответа. Каковы его допустимые границы? 

• Подпись, блок контактной информации. Что помещать и зачем? 

• Тема письма. Каких ошибок важно избежать. 

• Финальные фразы письма. Имиджевые и другие. 

• Письмо внутреннему и внешнему адресату. В чем отличие? 



Модуль 8. Правила работы с электронной почтой 



• Мелочи, которые решают все. 

• Работа с полем «Тема» («Subject»). Работа с полями «Кому» («То»), «Копия» («Сс»), 

«Скрытая копия» («Всс»). 

• Работа с полем «Важность» письма («Priority»). 

• Работа с вложениями («Attaches»). 

• Работа с полем «Переслать» («Forward»). 

• При написании писем-ответов. 

• При продолжительном отсутствии на рабочем месте. 

Позвоните нам по тел. (495) 228-09-71 – и мы охотно ответим на все ваши вопросы 

о проведении тренинга для сотрудников вашей компании!   

Команда тренинговой компании «БИЗНЕС ПАРТНЕР»  
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Orger Ne 1.
Original Message

Om kozo: Enena@Educate
fJama: Mapm, 11 2011 01:20 P

Komy: Tamapa
Tema: Re: 06yserue & Nnanuu

3apascreyiire, Tauapa.
Bonble Toro, 4To ecTb Ha cail-
Te http://www.educate.../
programmy Enforex_salamanka.php,
NPEATOXHTS CHOKHO. CTOMMOCTS.
1900 espo + agHatuner.
http://www.educate...//programm/
Enforex_valencia. php — 1300 eapo
+Buner.

He BXOAUT & CTOWMOCTS fomonHi-
TensHsill CNOPT, OH N0 XenaHio,
aBManepener. 3T 4ga UeHTPa He
ONeHb YAOGHS, T. K. HeT NpaMBix
peiicos. Ecnu sapyr y Bac ect
WeHreHCKas BH3a, TO BHINECT
355 espo.

Cysanenmen,

Enena Cuoposa

Kotcyneraut Oraena
MEXRYHAPORHOTO 06pa3oBaHUs
000 Educate

Tenedow: +7 (495) XXX XX XX
+7 (495) XXX XK XX

MobunsHsii: +7 (916) XKK XX XX
Gakc: +7 (495) XXK XX XK
www.educate

Orger Ne 2.
Original Message

0m kozo: Mapuna@Study
lama: Mapm, 11 2011 11:07
Komy: Tamapa

Tewa: Re: 06yuenue 6 Ncnanuu

Tamapa, jo6pit flens!
Cnacu6o, 410 06pauaeTech & Hawy Kou-
nauwio, 5 Gyay Pana noMods Opranao-
sah noeaxy Bauemy pebenty.
Tamapa, 5 NPUKPENAAIO ONUCAHIE WKOTbI
Enforex & Canamanke 1 Banewcuu, narepa
Ans gereit o7 9 o 18 ner.

BK7IO4EHS IKCKYPCHM, MEPONPHATHS,
CNOpT, OTAbIX, NPUCHOTP.

KoHKpeTHbie AaTh 338343 W CTOMMOCTS
B MPUKpENTEHHbX aiinaX.

Tamapa, TakoKe NPUKPENAAIO elle HHBOp-
MaL0 0 B3POCTON AIKOBOM WKONE (OT
16 neT u crapue) & bapcenowe. 3aeck oT-
TM4ME OT AIHIKOBOTO NarTeps & ToM, 4T
BKNIO4EHS YPOKM U NIDOXWUEGHHE, 3 AcHb
Pe6EHOK TNGHAPYET Can, B03PACTHAZ Ka-
Teropus GyaeT or 16  Craplse, MOTYT GbiTs
CTYReHTH, BIpOCTbe, GHaHecHeHsi. Moxer
6biTh, TaKoM BapHaHT Bam ToKe GyeT k-
Tepecen.

Tamapa, no Bcem BonpoCa oGpawsaTecs,
5 6yny pana Bam nomous.

Cysamennen,

Mapuua Meaosa

Cneywanmct oaena npogax
«O6yseHume 3a pyGexoM»

Office +7 (495) XXK XX XX

Mob. +7 (916) XXX XX XX
www.study-06pazosanue 3a pyBexom
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[\eMOHCTPHpYeM BHUMAHHe 1 OCBe-
‘BoMnenHoCTS 06 anpecare.

UeTko nporosapueaem cyTh npen-
noKeHUS.

ApTyMeHTH Ha A3bIKE MOMb3bi».
KonnuecTo aprymenTos — e me-
Hee Tpex, we Gonee naTh.
Nocnegosarensocts: camsiii
CHTbHBI — B HAYATE U B KOHLIE.
Kowkperuka.

[03MpOBaHHAA NOITHENaS H MO~
LMOHANSHO OKDALIEHHAS NEKCHKR.
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Tema: Anexceio AKLMaHY.
Mpepnonenme o coTpyaHmsecTse

3apascrayitre, Anexceii!
Mens 308yr Oner Merpoe (Poccus, r. Mo-
ciea). Muwy Baw, 4ToBst NPeAnoKHTS pe-
70B0E NapTHeEpCTEO B PoccHi.

A 4acTHuIi NpeANpHHMMATEnS. Mow Aeno-
BHie MHTEDECH — CEpa CTPOUTENCTER.

B KoHuje 2011 roga A Gin N0 AMsHbIM fe-
nam & lepuannn 1 yauan o Bawei komna-
Huw, yBuges Baw caiiT & Uutephete. Mens
ONeHb 3aAWHTEPECOBANK HANBNEHNS Ba-
el AETENLHOCTH  OCOGeHHO Bnevamun
‘aCCopTUMEHT, KoTopii Bst npepnaraete.

& cepe crpoutenscraa ¢ 2000 roga,
UMEI0 XOPOLIMIE NPAKTHYECKNTE ONbIT (8 ToM
“MCTE B BONOCAX YKNAZKH KEPEMUHECKOT,
TpOTyapHO# NANTKM, namuuata), ects
3HaHME O TOM, 4TO MCTIONBIYETCH Ceivac
& Poccun.

Wy mews ecrs Teepoe y6emaente, 4o
Te matepuansi, KoTopsie Byl npepnaraete
(coBpemenHbie, KauecTaeHHsIe, Kpac-
Bhie), OAHOIHUHO GYAYT 3ACH UHTEPeCHH
W BocTpeGoBans.

Tema C oTpaKeHuem MaeHoii cyTH
nucema

NepconansHoe npueeTcraie.
Koporko npepcragnsem ce6s.
KOpoTKO U NPEAE/bHO KOHKDETHO
GopmynHpyem (pazy-aHoHe (or-
Bedaem Ha HeMOM BONPOC apecaTa
0ToM, 324em emy nHwem).

(OTBeyaem Ha BONPOC: OTKYAA Ml
3uaem 06 appecarte.
[leMOHCTDUpYeM CBOE NO3UTHBHOE
OTHoWeHHe K aApecary/ero pato-
Te, Buanecy.

[leMOKCTPHpYeM CBOfi no3HTBHS
06pa3 npoeccuonana (nopkpe-
nnfieM KOKKPETHKOF).

OBpataemcs K HTepecam aape-
cara.

OBo3auaen Touky nepecesenns
COBMECTHbIX HHTEPECO], HCTOTb-
2yeM MOIUTHBHYIO NEHCHRY.
BbiCKa3blBaeM IMOUMOHANBHO-NO-
3MTUBHOR MiHEHie 06 yCTeWHoCTH
Halero NpejIoKeHHs.
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MHOO &

Lent: 1o npewnywiecsy, uhcpop-

MApOBaTS; YGOXAATS — KOCBOKHO.

BUZ MUCOM: MUCLMA-TIORCHONUR,
PMCLMA-0TBeTH! Ha BOnpOCE,
CLMa — 33KPEIINeH R A0TORO-
PEHHOCTe/, MHQOpMALMOHHas
paccsinka  Npose auas Nicew
UHGOPMUDYIOLLErD XapaKTepa,

Keagpar 1

Liens: uichopmposars +
+ y6exnars.

Bibl TCON: BCO WAL €pOAaI0-
L nwice» (xomepHeciie,
AGTOBLIE MPRANGXEHI), NACkMa-
FIPHIALIGHAS K COTPYAHMNECTSY,
RMCLMa NpHHECHAS H3BUHEHU,
RMCLMa-0TKA3:! 1 AD.

Keanpar 2

Liens: ucopmposate

mano

Lenw: ve ucpopumposaTs
U He yGexnaTs.

BUgs MCoM A4aHHOR KaTeropAn
PWWeHLI CMICNa 1 oTOMY

He paccmarpABaIoTCa.

Keagpar 4

Liens: Ho wichopmpopar,
+o yBoxnaTh.

Bl TVCoM AaHHOR KaTerop
Kpaiiie peAKA & NPaKTiIKe aaTopa
KM, f0OTOMY B KIHATe He pac-
cmarpusaioTcs.

Keanpar 3

>
Lent: y6enuts MHOrO
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Tepuanos. fl ceifuac ABAAICH AUnepoM 3a-
80408 npoussoauTeneii okow NBX seny-
LUK HEMELLKIAX TOpTOBbIX MApOK XXX 1 YYY.
¥ MeHA ECTh YCTORUMEbIE AENOBbIE CEAIM C
KPYNHbIMU KOMNZHAAMM B CEpe CTPO-
TensHoro paikka r. Mockes, Mockoackoit
o6nacTH, 3 TaKXe PernoHos PocCHiICKOi
Gepepaunu. JleATeNsHOCTS OXBaThizaeT
BCE 3TaNsl PHHKA: NOUCK, KOHCYMTALMH,
TEXHUYECKOR COPOBOXAEHHE, MOHTA,
cepaucHoe oBCiyXHBaHME W T. 4. Takum
06Pa30M, 5 MOTY NPEANATaTS BalLy MPOAVK-
LWIO KOMNZHHSM, KOTOHIE MHE AOBEPSIOT.
3. AnieXce, 3 04eHb HACTPORH Ha COTDYA-
HUNECTBO, MHE OHEHb HHTEPECHO npodec-
CHOMANSHO PAIBHBATLCA U BOMNOWATS BCe
HOBILIECTB3, NORBASIOLIMECH Ha CTPOUTEL-
HOM DiKe, NI03TOMY B MOEM MU Bbi npi-
‘OBpeTETe MaKCHMATEHO OAILHOTO, 3aH-
TEPeCOBAHHOTO U MOGHABHOTO AETOBOTD
naprepa.

4. BO3MOXHO, B NPOLiECCE NPUHATUS Pe-
wekna A5 BAC AOMOTKATENbHbM OO~
KUTENsHbIM 3PTYMEHTOM CTAHET elle OpHH
aKT: ecnn Bam Gyaer yAoGHo, To nonyue-
HUe NIDOAYKLMM W OCYWIECTBAEHHE pacie-
OB 5 MOTY MPOU3BORHT HEMOCPEACTBEHHO
& fepManW, Y MeHs eCTb A7 3T0T0 B03-
MOKHOCTS.

Anexced, Gyay Gnaropapen 3a oreer. Ecnu
Bam HeoBXORMMA KaKaS-TO AONOTHHTENb-
Has WHOPMALLAA A1A OLEHKN CHTYALIAN 1
NIDUHSTHA PELIGHUS — TOTOB OTBETHTS Ha
ece Bawk Bonpocsi.

Cysaxenmen,

Oner Nerpoe

Mob. Ten
e-mail:

uHan: BeXNMBOCTS + yKazaHue
Ha OKMURAEMbI KOHKDETHbIH War.

MNognwcs.
NepconansHas KoHTaKTHas UH-
Gopmauns.
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KiMM M GYAYT, BO3UM TONbKO (ypa-
i Ha Tiomens, Exatepubypr, Yens-
6Gurick, HoaGpsCK, OMCK, ABTO 1 /A
BaprOBCK, CypIYT, BXORH KAt
paGouui peus, TOTbKo YenaGuuck
TP pasa & wegeno. Crpaxoeka 0.2 %
OT CTOMMOCTH rpy3a eCT CTOMMOCTE
Bawero Togapa npessicuT 300000 p.,
‘oHa 10 Baluemy yCMOTPEHHIO, HO, KaK
NpaBwn0, BCe CTPAXYETCA CTanAapTHO
33 200 p. Bech rpy2 uaeT Ge3 nepe-
[PY308 B NpAMBX GyPaX, 4TO BAMSET
Ha UENOCTHOCTS Balero rpy3a w, Ko-
HEUHO, COXPAHHOCTS.

Cysanenten,
KowcranTan Kocun

MeHeuKep TpaHCnOpTHO# KoMnaHHK

2. Bo3uM TONbKO Qypamu.
3. 0 rpadpuke OTIPaBKU N0 peruoHam.
Tiomens, Exarepuubypr, Yenabunc,
HosBpbCk, OMCK, 38To W /3 Baproeck,
CypryT — BbixoAH Kawasii pabounit
Rews. Tonbko YenaGuuck Tpu pasa
B Hepeno.

4. C1paxoeKa 0,2 % OT CTOUMOCTH rpy3a,
ecn croumocTs Bauwero Tosapa npessi-
cuT 300 000 p., oHa o Bawemy ycHo-
TpeMio, HO, KaK NpaBo, BCe CTpaxy-
eTca craupapTHo 3a 200 p.

5. Becs rpy3 uget 6e3 neperpy3os
B NPAMBIX QYPax, 4TO BIMAET Ha e~
noCTHOCTS Balwero rpyaa #, KoHeuHo,
coxpammoCTs.

Cysanennen,
Kowcrautun Kocruu
MeHepKep TPaHCNOPTHO KOMNaHMM
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CUNbHBIN

CIABEE

CAVIA_
CUbHBIA
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Tpn exsicito-

BBIX KOMIIO- Peamnzamis B mickye
senta

ro npeanara- | BHICTYIITS B KatecTse SKCIepTa A% Hallero

en? syprata.

Kaxyio noassy | BBl cMokeTe IPHOGpETATS B IIIle HAIILX TII-

TOIYHuT axpe- | TaTerell HOTeRNATBRBIX yiacTRNK0B Bammx

car? TpemmAroB.
BBl CMOKeTe NePHOANTECKI HA TBIOTHBIX
VeloBIAX (KOTOPbe MBI IpeATaraeM THIIs
"HeKOTOPBIM 13 HAIIIIX TAPTHEPOE) PasMeIlaTs
‘Ha Hamex cafiTe pekany mporpas Bameit
TpeRIAIOBoi KoMIaHmIL.
Bro mossonT Ban sxoroMuTs Bamm pexan-
‘mbilf GloZ7eT I pacckassBaTh 0 Bammx mpo-
rpaMMax Gozsmenty wucay Bammx motenm-
AIBHBIX KIHeHTOB.

Apryments: | Hozmmesoi Tupak.

E'xteIHeBHAR IoCeaeMOCTb caiiTa.
enesan ayanTopns.
ABTOpHI, y7ke cOTPYAHHYAIONHE ¢ H3IaHHeM.
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Ogopymus y Hac saxas, Ber
moxyuuTe oneparnEHOe
obcaysKuBanIe Mo sanpaBke
KapTpmIEa.
OneparuBHocTs — Hame
raaBRoe mpemymecTsol

Tlocte oopMTERIA BaMI 3aKa3a:

5 Teverne 1 waca Ham omepa-
Top cesBBaeTes ¢ Baym a1st
YTOHEHIS BpeMeHH BEE3AA
crenmanmcra;

1o mpuosiTi: x Bax cuenna-
JICT OCYIIeCTBIsET SanpaBKy
KapTpuIKa B Tederne 20-30
MuEYT;

« ommara mpomssomTes mocte
OCYIeCTBIRIA PAsOT TioOhIM
yaooHs 217 Bac BapmanToM.
OneparneroCcTs — Halle a5~
Hoe IpenMymecTo!
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BapaHTsI Ges KOHKPETHKIL

BapuanTsi ¢ KoRKpeTIKOi

..Hama koMmarms mMeer
GombImOf OIBIT PadoTs! B
cepe IPON3BOACTEA 1 IO~
K@K BBICOKOTEXHOTOTIIY-
HBIX aBTOKOMIOHEHTOS.

.Hama koMmarms pacotaer
B cepe IPON3BOCTEA I IPOAAK
BEICOKOTEXHOIOTIHBIX ABTOKOM-
momexToE ¢ 2002 roxa.

...B 4mCcIIe HAINX KIHEHTOB
— KpYIHEIe II COTIIHEIE
TOCYZAPCTBEHHEE I KOM-
MepUeCKIIe KOMIAHIIL.

..B 4ICIle HAIIX KIHERTOR —
Sony Ericsson, Google, Emirates,
JTI, PAO «EBC Poccmm», Jemtap-

TaMeHT HE(OPMAHOHHEIX TEXHO-
ormit pasutensersa Mocksst.
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TlncsMo Ges mepconaIbHOro
obpamers

TIHCEMO ¢ MepCoHaTBHBIM 06-
pamenmex

Mste oveRb OBt X0Te0C,
TOGH HaIle HpeATOKeHIe
mamro y Bac oTRmIE.

Tamapa, MEe ouemb 05l XoTe-
JI0CB, TOOBI Hallle TpeATOKe-
Ene Hamo y Bac oTEINK.
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Thucemo Ges nepeoransHoro
obpamenns

Thites3o ¢ MepeoRaTBHEN 05pa-
menuex

Bapascrsyiirel
9o Bukrop Hearos. 350~
HIL 1 NpeAara BHICTYIATS
B KatlecTBe SKCIepTa A17
‘mamero sypraza «Hosoern
IS BY30B».

Bapascrsyiite, Tamapal
5ro Buxrtop Ierpos.  s50-

HIL I IDeATara BHICTY TS B
KatlecTBe SKCIepTa 414 HALIETO
sxypraa «HoBoeTn 415 BY30B».
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Thitcs3o, Hamcanmoe we
o neporo mma

Tlites3o, HAMIICARHOE OT TePBOTO
ama

Ioopsit zems, Tamapal
Haxanme «Hosoern
Bysos» npuraamaer Bac
K COTPYZHIYECTEY I
IpeATaraeT BHICTYIHTH
B KatlecTBe SKCIepTa Ha
CTpaHNIAX Hammero &yp-
maza.

Toopsuit zers, Tamapal
Mexs sosyr Burtop Haasos. 1 —
KoppecmorzenT nazarms «HosocTn
217 By308s . OT Anna Hameii koM~
mammn nprraamaio Bac k cotpya-
HINMecTBY I NpeATaraio BHCTYIHTS
B KavecTBe SKCIepTa Ha CTPAHIIAX
‘Hammero xypHana.

Ioopsiit zems, Mapmsal
Kommarms «Berya»
IpexTaraer pasMemerie
nxaTHof KomTeKeTHO
PpekaMEL Ha cafiTax-Tap-
‘THepax, B TOM wHCTe HA
Rambler.ru, premamx
TOHCKOBBIX CHCTeMaxX
Google 1 Mail.run s
DYCCKORGEITHOM CerMer-
Te momcKoBol cHeTeMBT
Yahoo!..

Toopsiit zems, Mapmsal
Mexs sosyr Oxbra Iomosa, s cremis-
AIICT 10 paboTe ¢ KIHEHTaMII KOM-
masmn «Berys. Xowy pacckasats,
“leM Hallla KOMIARIS MOTKeT OBITS
Ban nozesmofi. Mt npeanaraen
PasMeljeRITe ILIATHOI KORTeKCTHOI
PeK7aMEL Ha cafiTax-TapTHepax, B
Ton uneze ra Rambler.ru, srem-
HIIX momckoBbIx ccTenax Google 1
Mail.ru 11 B pyceKORGEITHOM CerMer-
Te noncxozoi cuetenst Yahool..
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ThicsMo He HemoTb3yeT npi-
e ykasamus Ha HekTIOI-
TeabmocTs

Tlicsyo nenoassyer mpiey
YKA3AHNS KA HCKTHOMNTes-
Hoets

BoT TeMEL, 0 KOTODBIM MBI
mpeanaraem Ban BicTynHTS
Ha CTPARNIAX Hallero H3fa-
s

BoT TeMel, 10 KOTOPBIM Ha
G110 651 HETEDECHO Y3HATH.
Baulle SKCIIepTHOE MHEHIE...

Baazmyp Bacisermd, o6-
pamasocs k Bad Kak k pyKo-
BozuTe:io TOproBo-TpOMEII-
emsoii naars: Capatosckoii
ooact.

Baazmunp Bacunsesmre, Bame
1Mt 3BECTHO MEe KAk M de-
0BeKa, HMEIIero Gobmott 1
yememmbili OBIT pyKoBoACTEA
I ABIAIOETOCS SKCIEPTOM B
Bompocax pasBHTII GlIsHeca B
Capatose. TlosTonMy oopamatoch
x Bam.
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JleiicTenTeTsRbit
(axTuBmHBIf) 3210

Crpazatembmbrit (naceusrbrin)
sazor

Astop manmcan xaury

Krnura nanucara asTopon

Kommanns moammeana xo-
rosop

Ilorosop moanmcan KoMmarmeit

Ms1 paccyaTpuBaen poexT
Verasa

TIpoext Yerasa paceMarpisaer-
oA HaMH
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Omudra

Tlpasuasmsiii Bapuant

Tlpusss Bo BHIMaRTe
CiRATBIE CPOKIL, JOKYMeH-
THL GBLII OTHDABIEREL
cpasy e.

TIpunss so BEIMAHIe cxaTsie
CPOXI, MBI OTIPABILTH JOKYMERTS!
cpasy xe.

Vaursisas 570, mpomexy-
D He GbLIa MOANICARa.

VuuTsIBan oTo, MBI He CMOITH TOX-
mncaTs Hpomeaypy.
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Mucemo:
3apascrayiire!

A NPOLNA NPeABaPHTEbHOE TECTUPOBAHHE MPH 3ANHCH Ha Ky PCH HCTAHCKOTO
36iKa B Baiuem UHCTUTYTe. [10 pe3ynbTaTam TeCTHPOBaHMA A 3aNMCaHa B TpyNNy
PS-A2.1. Onnara o6yeHits GyAeT OCYIeCTBAATLCA MoMM padoToparenen. Mlo-
KanyiCTa, NPUILTATE MHE CHET Ha onnary ObyueHus.

Cnacu6o.
Cysaxennen,
Mawa Merposa

Bapuan otaera Ne 1

3apascrayiire, Maual
Mpewge scero, cnacuto Bam 3a
70, 4TO OCTaHOBHAM CBOI BEIGOP
Ha HalleM UHCTHTYTe! Ml yBepe-
Hbl, 4TO Bbi OCTaHeTeCh 080N~
HEI COTPYAHHUECTBOM C HamM.
[13 Toro 4TOGH BHCAaTh Bau
CUeT, HaM HeOGXOAUMO NOTY4HT
o7 Bac peKBHINTE KoMnaHUH —
Bawero paGorogarens. Mpuuwi-
Te WX, nOKanyiicTa, oTeeToM Ha
370 MUCkMO.

BapuanT oraera Ne 2

3apascrayiire, Mawal
Tlpexge acero, cnacuGo Baw 3a 1o, 4o ocTa-
HOBUIM CBOM BHI6O Ha Hallem UHCTHTYTe!
Mt yBepen, 4T0 Bl OCTaHeTech A0BONbHb
COTPYRHHHECTBOM C HaMM.

J17% TOrO 406k BHCNaTs Bam cuer, HaM He-
‘O6X0AMMO NONY4HTh OT BAC PeKBHINTE KoM~
nanum — Bawero padotogatens. Mpuuwnute
WX, NOXaNY/ACTa, OTBETOM Ha 3TO MHCHMO.
Ecau y Bac noseaTca Bonpockl — Henpe-
MeHHo ofpaulaiitec. ¢ yOBOTbCTEHEM
Ha WX oTBeny!
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Heygaunbiit BapuaHT
Cyeaxenmen,

Vpuka fleekosus,

3Kcnept no cenaam co CMY
Mpecc-crymber

Omgena obuecraenHsix canseit
Ynpaenenws ceaaeit C oBILECTBRHHOCTIO
000 «flensrar

Ten. +77 (7177)77777 77

mob. +7 (888)888 88 88
http://www.delta.su

MpeanouTuTenbHbIR BapHaHT
Cysaenmen,

Vpuna fleskoemy

3Kcnept no ceaam co CMY
000 «Jlensrar

Ten. +77 (777)777 7777

mob. +7 (888)838 88 88
http://www.delta.su
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BapuanT orsera Ne 1:
3apascrayiire, Mawal

Mpexge ecero, cnacuto Bau 3a
0, 4TO OCT2HOBUH CEOW BbIGOD
Ha aem HCTHTYTE! Mbi yeepe-
Hb, 4T0 Bbl OCTaHeTeCh 080N~
Hbl HaLLMM COTPYRHMIECTEOM.
{13 Toro 4ToBH BHCAaTH Bam
Cuer, Ham HeoGxogumo nony-
4UTH OT BAC peKBUINTH KOMNa-
Hun — Bawero paGotoparens.
Mpuwnure ux, noxanyicra, or-
BETOM Ha 3T0 MHCHMO.

Ecnuy Bac nosesTCs BONpoC —
nowanyiicra, oGpaugaiirecs!
Cysanenmen,

Anna

BapuanT orsera Ne 2:

3apascrayitre, Mawal

Mpexpe acero, cnacuGo Bam 3a To, 470 ocra-
HOBWAM CBO/i BHGOP Ha HaWeM WHCTUTYTe!
Ml yBepensi, 470 B OCTaHeTeCh AOBOMbHE
HalMM COTPYAHHYECTEOM.

[1715 7010 470G BHICNATS Bam Cuer, Ham He-
‘06XORHMO NONY4MTS OT BAC PeKBUIUTH KoM=
nanwun — Bawero paGorogarens. Mpuwnute
WX, NOKANY/ACTa, OTBETOM Ha 3T0 MHCHMO.
Ecauy Bac nosesTcs Bonpocs: — nowanyii-
cra, obpaugaiirecs!

Cysaenuem,

Ana Cuaoposa
MeHekep-anmuHmcTparop

MHCTUTYT UHoCTpaFKbix A3bikos

Ten. (495) 777 77 77;: m06. 777 77 77
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Cysanenien,

OAWHAKOBO NpHeMAEMble BapHaHTLI
Cyeanentien,

Tamapa fleoknnoaa BopoThiuuesa | Tamapa BopoTsiuuesa
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MpeanouTuTenbHbIR BapHaHT

Cysanenmen,
Tamapa BopoTikiiesa

Heynaunbiit Bapuant

Cysanennen,
T. 1. Boporsikiesa
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Bapmanr No 1

From: info@xcx.net

Sent: Tuesday, November 17,
2009 12:15 PM

To: Andrey @...

Subject: 0 aosapame derex Heix
cpedcma

o

3apascrayiire, Augpeii!

ECnu 5 NpaBunLHo nowu-
maio, Bbi HeAoBONbHH Pabo-
Toi Hawero cepeuca u Bam
X0Tenoch Gbi BepHYTH Halan
AeHbIH.

Coobuaio, Kak 3T0 MOKHO cae-
nars. Cornacko n. 2.2 floro-
80pa, ecni Bl He nanMpyeTe
& JanbHeiwem N0Nb0BaTCA
awmm cepancon «Cepeuc-
KUEHT», bl MOKeM BEPHYTH
Bam feexusie cpenctea. Jna
37010, NOXanyHCra, npULAHTE
MHE OQULUanEHOE 3RETEHHE
((opma & npunoxenuu). Mo-
cne ero nonyuenns or Bac met
3anyCTAM MPOLEAYPY Bo3EPa-
Ta. B yenom oHa npopnuTCa
ne Gonee Tpex paGounx Auedi.
EC/M 4T0-TO U3 MOEro oTe-
Ta TpeGyeT pononHuTENbHOTO
nOACHEHMS, NOXaNYACTa, Ha-
nMWHTE WK N03BOHATE — 8
oaarensho Bam oTaedy.

Bapuanr N 2

From: info@xx.net
Sent: Tuesday, November 17, 2009 12:15 PM

Indrey @.
Subject: 0 sosepame eexHsix cpedcma

u

3ppascreyiire, Auppei!

ECTH 51 NDBATIEHO NIOHAMI0, Bt HEAOBONBHS
PaboToii Kalwero cepeuca 1 Bam X0Tenock Gui
BEDHYTh Ha3a] AeHbIH.

Coo61ao, Kak 370 MOXHO caenars. Comacko
n. 2.2 [loroopa, eciu B He nnauupyere &
RabHEiHLIEM NObIOBATHCA HALIMM CEPBUCOM
«CEPBUCKTHENT, Mbl MOKEM BepHYTS Bam
ReHewuble cpeacTea. [lns 3Toro, nowanyii-
CTa, NPALIAUTE MHE ODULHATHOE JasBNEHHE
(popma & npunoxkennu). Mocne ero nony-
4EHWA M 3ANYCTHM NPOUEAYPY BO3BPATa.
B 4e/IoM OHa NPORNUTCA He Gonee Tpex pa-
6ouux peii.

ECAU 4TO-TO W3 MOETO OTBETa TPEGYeT o~
NIOTHATENEHOTO NOACHEHHS, NOXAYICTS, Ha-
MWHTE WK N03B0HATE — 5 06A3aTENBHO
Bam oTBevy.

AHapeR, MHe TaK Xe, kak u Bam, HenpuaTHa
CHTYaLWs, B peaynsTaTe KOTOPOH Bl rOTOBH
npeKpaTATS B3aMMOREHCTBUE C Hami. fly-
M0, 4TO W My, ¥ Byl B 3TOM Cny4ae OKasbi-
BaEMCA B MPOMTPHILIE: Mbi TEPAEH KIUEHTa,
2 Bbl — BOIMOKHOCTS NO/Ib30B2HMA HaLIMM
cepencom (yeepsio Bac, cepencom pocta-
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-Original Message----- -----Original Message--
From: Anexcei@ From: Anexcei@
Sent: Wednesday, July 13, 2011 4:27 | Sent: Wednesday, July 13, 2011

oM
To: Komnarus XXX
Subject: Re: Onnama

[oGpsii AeHb, BukTopus.
Bam BuiCTaBnATS CueT? ECn 42, TO Ha

Kakyio cymmy?

Cysanenmen,

Anekceii Veanos

Meneppkep no paboTe ¢ KnuenTamn
Ten.: 8 800 333-3333 (206.3333)
+7 (843) 777-77-77 (06.7777)

P.'5.C 15 wions no 31 wions 5 Gyay

B OTNYCKe, HO AOCTYNEH eXEAHEBHO
€12:00 0 14:00 o noute.,

4:27PM
To: Komnarus XXX
Subject: Re: Onnama

[loGpsii AeHb, BukTopus.
Bam BCTaBNATS CueT? ECTM g3, TO
Ha Kakylo cymmy?

P.S. C 15 wion no 31 wions 2 Gyay
B OTNYCKe, HO AOCTYIEH EMERHEBHO
€12:00 g0 14:00 o noute.

Cysamenmen,

Anexceii Mearos

Mesefpkep no paboTe ¢ KeTamu
Ten.: 8800 333-3333 (106.3333)
+7 (843) 777-77-77 (p06.7777)
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P.'S. Augpeit, npowy Bac 8 6y-
[YILEM BO3AEPHKNUBATLCA OT He-
LeH3YPHOT! NIEKCHKH H OBCY-
RaTs BONPOCS B KOPPEKTHO!

Gopme.

Cysanenmen,
Mawa Netpoea

Cny6a paBotsi ¢ KnneHTam
000 «CepaucknuenT

Ten. 999 99 99 (306.99)

TOUHO YAOGHBIM U SphexTusHbM!). Ecnu Boi
TOTOBbI BENHTS BPEMs, 4TOGH PazospaTbes
C CUTYaLMeR, — HATMIWATE M, 4TO NPOH30-
w0, 470 Bt 0GPATAANCS K Ham C TpeGoBaHM-
em Bo3Bpara peHer. Msi pasGepenca & npu-
“UHaX M oM Oem Bam cenaTh Nonb308aHME
HALIWMH YCIYTZMU MAKCHMATIEHO KOMBOPT-
HbIM W peayTaTUEHbIM A1A Bac.

P.'S. EquucTeennan npocs6a: gasaiite o6-
WATHCA B TPAHULIEX HOPMATHBHO NEKCHKH.

Cysaennen,
Mawa Neposa

Cny6a padoTsi ¢ KnueuTamu
000 «Cepenckmens

Ten. 999 99 99 (306.99)
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Tlucemo Ne 1

TIucemo No 2

Original Message
Date: Tue, 26 Apr 2011 18:12:59 +0500
From: adm@XXXKK.ru>
To: hr@training-partner.ru
Subject:

Cuer xls.

Cysanenmen,

Po3a Cunoposa
Cryk6a Gponmposans
Toctuua «Canagan

Original Message
Date: Mon, 25 Mach 2011 12:11:12
+0500
From: @UXX.ru>
To: hr@training-partner.ru
Subject: Cuem Ha onnamy npoxu-
sarus

Cyerxls

Tamapa, 8 NpUNOKEHMH BBICKINAKD
CdeT Ha onaTy NpoKMBaHU (Kate-
TOpUA HOMEPa, AaTH U cymMa).

Cysaenmen,

Haranss CuupHosa
ARMUHACTDATOP OTAEN GPOHMPO-
Bams

TocTuHUua «Permiar
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Bonpoc

Tpasuto

Korza s Texce
'HEOOXOIIMO
cTaBHTE 32~
maTsIe?

'HeoOX0AMMO CTABITS 3AIATYIO IPH 00pAMEHIIT
K azpecary.

Tlepex cxoBanm: kmo, ¥mo, k020a, Ka¥, Komo-

| puiit, 20e, Ho, odwaro.

TIpn yIoTpeG IeRII BEOKELX CIOB: K COXa-
RCHUT, K CHACTILIO, KOREUHO, HAGEPHOE, GO3-
JMO3KHO, GCPOAMHO, 2060pAM, NO-IOCHY, N0 €20
JMHEHUI, YOS NO GaUICHY NUCEHY, GO-NCPGLLL,
G0-GMOpeIX, UMaK, HaxoHel, 6 NacmHoCmL,
weemio 2060ps, caeuino ckasame. Ecnm set
VIOTpeOAeTe BEORbIE CI0BA B CePEANHeE IPed-
JM07KERMS, TO X CIIEAYeT BELIENATH 3aNATOl

€ 0Gemx cTOpoR.

TIpn padoTe ¢ 0G0COBERHBIMIT OIpEAETEHII-
MI (€C.III 060DOT CTONT TOCIIE OUPEAETAEMOrO
crosa).

TIpn AeempivacTHBIX 0G0poTaX.

Korzas
TperToe-
HuH cTenyeT
CTaBUTb TOYKY
¢ 3anATof?

Tosuxy ¢ 3aATol c7eAyeT CTABITS IPH HamIica-
HIII CII07KHOTO IPEIOK RIS, B COCTABE KOTO-
POTO €CTB HECKOIbKO IPOCTSIX (€c BHYTPH
HETo yike ecTh 060COG/IeHREIE WIEHE! PEATO-
sxerns). Tlo cyrn, Touka ¢ sansAToli CTaBATCA

B TeX MecTax, e 110 CMBICIY BIOTHE MOKHO
G110 651 IOCTABNTS TOIKY, HO 5T0 He AelaeTes
B YTONY COXDAHEHIIA HeTBHOCTI COePIRARIIA.
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Kax mucats
npexzorn

6 caedemsue,
& meuenue,

6 npodoce-
Hue, 6 omau-
uue?

& meuerue, 6 npodonenue
Tlumeres ¢ ¢ Ka KORIe, €CIH ICIOTB3YETCS

B KOHTEKCTe «B TeeRNe [04a/MecANa, HeXem,
xEST.

seaedemaue

Tlumeres cIUTHO I ¢ ¢ Ha KOHIe, €CH TOTBKO
DPedb He ILIET 0 cyAeGHOM CIeACTBIIL.

& omausue

Tlumeres ¢ ¢ Ka KORIe, €CIH ICTOTB3YETCS

B KOHTeKCTe POrOBAPHBAHIIS DASHIIIIE! MEKAY
4eM-To: «B OT/IIE OT NPOMLIOro Toxa/»,

«B OTAIYHE OT IAHHOTO Tapr(as I Ip.

Kax mmcars
MecTomverte
it ¢ Goms-
‘ot mm ¢
MaterbKoi
oyxBE?

Bit (c Gombmoft GYKEBHI) ClleAyeT TCATS, ecan
BBl OOpaIaeTech K KORKPETHOMY (0XHOMY
“entoBexy); BBl (¢ MaTeHbKoll GYKEHI) CeAyeT
IIIICaTB, ecau Bl 0AHOBPEMEHHO O0pamaeTech
K HeCKOTBKIIM TIOAM.
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Korza s mper-

JIB0ETOMIE CTABITCH B CTOKHOM IDEAIOKEHIIT

JI07KEHIII Cle- | B TOM MeCTe, Te 110 CMBICIY YMECTHO SBYSIT
ZyeT cTaBuTs | Bompoc: <A uneHHO?»

zBoetoune? | IlBoeTouns = ppasa «a UMCHHO.

Korza 5 upea- | THDe CTABST B CHTYAWIN HOSCHEHIIA, ecall
JI07KEHNII cle- | TIABHbIE WISHE IPeATOsKeRNs (HOATekaIee

ayer cTasmTs
Tape?

11 CKA3YeMOE) ABIAIOTCA OXHOPOAKBIMII TacTsE-
MII eI 11 11O CMBICTTY YMeCTHO SBYSIT CI10BO0
10>

Ee BaM BasKHO HOKA3aTH 3ABHCHMOCTS I TI0-
ClIeT0BATENbHOCTS OUpEAeIeHHBLX COBITII.
‘EeiImt BBl XOTHTe TOXEPKEYTS HETONITHOCTS
mponcxoasmero.

Korza mean
myes mEIIyT ¢
MATRIM SHA-
KOM ILTH 6e3
Hero?

BazaiiTe MEICTEHHO BOIDOC K «CTIOKHOMY» A1
Bac cxosy. OGpaTHTe BREMAKNE Ha T0, KAK 3By~
T 3araZOHOE MCA I M B BOTPOCE, —

11 TOYHO Tax e HANNIIITE €T0 B CTIOBe.

Kaxne c1o-
Ba numyTesR
epes nedmc
(sepes wep-
TouKy)?

Uepes ZeQic MIIIYT HAPETIS: GO-NCPGHLY, GO-
GMOPBLY, G-mpembii:X, no-H0CHY, NO-MG0CHY,
no-aweny n . 1. Bes reduca mumyT 060poTHI:
R0 Moeay MHeHIUI, N0 GauLCIY MHeHID.

CioBa ¢ sacTmaMIL: Koe, Mo, U0, HuGYJ®.
Il sanommranms ects crumok: «Koe, To,
1160, HIGYAL — SePTONKY He H03aOymBl>
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Bawe nucsmo:
3apascrayiire!

I NPOLLTA NPEABAPHTELHOR TECTPOBAHHE NIpH 3ATIACH Ha KYPC UCNAHCKOTD
3biKa & Baillew UHCTUTYTe. 10 PeaybTaTam TeCTUDOBaHIS A 3aMACaHa B Ty~
ny PS-A2.1. Onnara o6yuenws GYACT OCYWIECTBNATBCA MOWM paGoTopaTenem.
TlowanyiiCTa, NPHWITNTE MHE CHET Ha OMTATY OGYHEHNs.

Cnacubo.

Cysanenmen,
Mawa Netpoea

Bapuant orsera N: 1

3apascrayiire!
7% 7010 4TOGH! BHICHaTS Bam Cuer, Mt
BOMKHY NONY4HTS OT BAC PeKBUIUTS
Komnanuu — Bawero paGoToparens.
TIpULAUTE Wk, NOXGYHCTS, OTBETOM Ha
370 nUCEMO.

BapwanT orsera No2

3gpascreyiire, Maua!
[ins Tor0 4TOGH BHCAATS Bam cder,
Mbi JOMAKHEI NOAY4HTS OT BaC pexau-
3UTHi KoMnakuK — Bawero paGoro-
‘narens. MpuuwuTe WX, NOXANYACTa,
OTBETOM Ha 3T0 NUCHMO.
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NMucemo:

3apascrayiire!

I NPOWING NPEABAPHTENSHOE TECTUPOBAHHE NPH 3AMHCH Ha KYPCH! HCNAHCKOTD.
361K & BaleM UHCTUTTe. 10 PEayNSTATaM TECTPOBAHAS A 3AMMCaHa B TPy~
ny PS-A2.1. Onnara oBy4enns GyaeT OCYWECTENATLCA MOMM padoTORaTeneM.
Towanyiicra, NPAWTUTE MHE CHET Ha OMAATY 0By4eHHs.

Cnacubo.

Cysaxenmen,
Mawa Nlerposa

BapwanT oteera Ne 1

3apascrayitre, Mawal

[ins Toro 4Tk Bsicnath Bam
CUer, Ham HeobxoaMmo nonyuuT
o7 BaC peKBMIATH KOMaHU —
Bawero paorogarens. Mpuwnu-
Te ux, noKanyicra, oTeeToM Ha
310 nHCMO.

Bapuan orsera Ne 2

3apascrayitre, Mawal

Mpexge acero, cnacuGo Bam 3a To, 470 Bet
OCTaHOBUIM CEOW BHGOP Ha HalLeM MHCTH-
Tyre! Msi yBepens, 4To Bt OCTaeTeCh 40~
BOMbHEI COTPYAHHAECTEOM C HaMM.

115 Toro 4ToGk BHCAATs Bam cuer, Ham
HEOBXOAUMO oY 4TS OT Bac pexBuU-
THi KoMnannn — Bawero paGotoparens.
TIpuwAUTE W, NOKANYHCTS, OTBETOM Ha 3T0
nHCBMO.
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KoppexTro-xareropmussi |Homaryiicra, cooomure o Bamen
JleficTBeHHbIH GHEAT pemennm 10 21.10.12.
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Menee yraussii BapmanT

Boaee yraussrii BapmanT

Tlosanyiicra, npummre
CKODPeKTHpOBaRHELH Bapi-
anT JoroBopa Kak MOKEO
cxopee.

TlosxanylicTa, IpUILINTE CKOp-
pexTHpoBaRHEL BapmanT o~
ToBopa ceroas (26 Zexadps) Ao
17:00 sxmounTenbHO.

Byay npusaareses sa Bam
orser.

Byay OpHsHATe IeH, €CT NOTYTy
Bam orser 10 11 anpens Bxio-
anTenbHo.

Tipomy Bac moxyMars o 503-
MOZKEOCTI peanusanum
‘mameit nzem.

TIpomy Bac ToyMaTh 0 BO3MOK-
HoCTH peamsamn Hameii mIel.
ByZeT Xopolo, ecaut KaM yAacTes
nposects Bamn npeanoskenis X0
Komma sToit Hezenn (28 HoAOPE
BEJIOYHTENBHO).
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TlpexemsHo KoppexTHELT
ZReficTpenmbit QuEax

Byay npusHateres, ectn Ber
coodmuTe o Bammen pemenm 1o
21.10.12.

MaKcHManbHO KOpPEKTHELE
ZeficTpenmbiit duEax

Byay npusHaTe:ex, ec Mie
VAacTes MoAySnTS HHE(OPMALIIO
o Bamem pemern 7o 21.10.12.
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MeHee ygauHbiit BapHaHT punana

VKawuTe, KaKoi w3 BapuanTos Bac
aanuTepecosan.
CnacuGo.

ByAY paa AanbHeiiwemy NofoTEOP-
HOMY COTpYHMYECTEY.
CyBanenmen,

Auppeii Netpos

Bonee yaaunsiit BapuanT unana

VKaKwTe, kaKoi u3 BapuanTos Bac 3a-
uHTepecosan.

Cnacubo.

Cysaenmen,
Augpeit Merpos
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‘DUHAN C OTTEHKOM W3BUHEHUA

From: Ivanova, Olga

Sent: Thursday, August 21, 2008
1:35 P

To: Popov, Nikolay

Subject: Mposederue ouesku cma-
Hepa

Hukonait Merposu,
31 aBrycra 3aKaHuuBaeTcs cra-
HupoeKa Enewst NleTpogoii & Ba-
wem omgene. Mpowy Bac nposectn
OuenKy ee pesTensHoCTH. B npuno-
HEHMU BHICLINZI0 OUEHOUHITE AUCT,
KOTOPHi HEOGXORAMO 3AMONHTS.
MpoBepennas Bami oueHKa u oTae-
Thi Ha 3T BOMPOCH N03BONAT CAYK-
6e nepconana npoaHanuauposars,
HACKOTLKO Halle NPEATOKEHHE O
NIpHENEYEHHM CTYAEHTOB Ha NpaK-
UK/ CTXAPOBKY HYXHO W NIOTE3-
HO 219 KOMaHHH, ONPaBAANHCE N
‘OKMRAHUA OT AAHHO NPOLIEAYPH.
Byay Gnaropapua, ecru nonysy 3a-
nIOHeHHuiit BaMU OUEHOUHIi TMCT
70 30 asrycra.

Cnacu6o 32 CoTpYAHH4ECTEO H o~
Humanme!

Cysanenten,
Onsra

®unan ¢ GnaropapHocTbio
3a coTpyaHmiecTBo

From: Ivanova, Olga

Sent: Thursday, August 21, 2008 1:35
oM

To: Popov, Nikolay

Subject: Mposedetue ouenxu cmaxepa

Hukonait Merposiu,
31 aBryCTa 3aKaHIMBAETCA CTAXMPOB-
«a Enewsi MeTposoit & Bawem omene.
Mpowy Bac nposecu ouenky ee Aes-
TEnsHOCT. B NPHTIOKEHAN BHICHIZI0
OUeHOUHBI THCT, KOTOPSI HEOGXORM-
MO 3aN0NHUTS.

Mposepeunas Bam ouenka  orae-
Thl Ha 3TW BONPOCH N03BONAT CnyXGe
NepCoHana NpoaHanHInposaTs, Ha-
CKOMbKO Halue MPeATOXeHUe o Npu-
BAICYEHMN CTYACHTOB KA NPAKTUKY/
CTAKUPOBKY HYKHO # MONE3HO ANA
KOMNGHAW, ONPAEARNNCH N1 OXUAZHHS
OT RaHHO/ NPOLEAYPH.

Byay 6narogapka, ecnw nonysy 3anos-
HeHHbii BauM OLUEHONHHI TMCT 40 30
asrycra.

CnacuGo 3a corpyausecteo!

Cysanenten,
Onbra
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MeHee ygauHbiit BapuanT,
‘ecnu Boi paccuuTbiBaete Ha peak-
o anpecara

From: Ivanova, Marina
Sent: Tuesday, December 28, 2010 6:15
M
To: Svetlana; Ksenia; Natalia; Vladimir
Subject: GakTadeckue rpaguki pacotsi
wa 4 keapran 2010 roga
Importance: High
Yeawaembie Konner, RoGpii sevep!
HanomuHaio Bam, 4T Comacko npotie-
AYPE CyMMUpOBaHHOTO yueTa padosero
BpEMENN, HaM HEOBXORMMbI rpadMKH
paGoTsi 32 4 Keapran 2010 roga co Bee-
M uamenenmsMu (. €. daKTAdECKHE
rpaguky paGors).

Nloanyiicra, NPUWTHTE fakkbie rpac-
o 3a8Tpa (20 Aexabps).

Axtusan
wacts puraza

ECAH BO3HMKHYT BONPOCH, MOManyiCTa,
oBpaugaiirecs.

Tlomemenras noce
aKTHBHOM wacTH, 5Ta
(bpasa mprocperaet
MuzeBsii XapakTep.
Vrswenser punan s
TeoM, «pasMbiBaeT»

ero reftcrrenHocTs

Cnac6o.

Cysawennen, |Mvmmmesan
T |uacts pumama

Mapuia VeaHosa

Bonee yaaunbiit BapuanT,
‘ecnu Bei paccuuTeiBaete Ha pe-
aKuwio appecara

From: Ivanova, Marina

Sent: Tuesday, December 28, 2010
6:15 PM

To: Svetlana; Ksenia; Natalia; Viadi-
mir

Subject: Gakrueckue rpadukn pa-
Gorsi a 4 keapran 2010 roga
Importance: High

Veaxaemie Konnery, 0GP Bedep!
Hanommkaio 8am, 4To COMacHo npo-
UAYPE CyMMUpOBaKHOTO yeTa pabo-
4ET0 BPEMENH, Ham HEOGXORAME Tpa-
ukw paGoTsi 3a 4 keapran 2010 ropa
€O BCeMM WameHeHUAMH (T. €. (ak-
Tuseckwe rpagukw padors). Ecnn
BOIMMKHYT BONPOCH, NOKanycra,
obpaugaitrecs.

Tloanyicra, pUWIHT AaHHbIE rPa-
uku 3a81pa (20 Aexatps).

Koporxan i et
PP —
HacTs, MEEIMATS"
maz mumpresan

wacts remaror
(bumaz Gonee zeit-
cTBeRRBIM

Cnacu6o.

Cysaxenmem,

Mapusa Msarosa
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From: Enetia
To: Onsea
Subject: RE: Pexnawa Ha fudexce

Onsra, 1oGpsiit sevep!
Balia PeKaMHas KaMNIAHNA OCTAHOBIEHa, TaK KaK JAKOHHMIHC CPEACTEA Ha
ee Ganauce.

CpopuMpoBaTh A1 BC HOBHI CHeT Ha ee onaTy? ECTM A3, HANMWUTE, NOXa-
nyiicra, cymmy.

AxTHBHAS YacTh
pumata (pasa,
YEAsHBaomaz Ha

caexysomuIii KomKpeT-
‘bt mar/osuaeMbIit
pesyasTat)
Cnacuto.
CyBamenmem,
Mamzesas
wacTb dpunaTa

Enena MNetposa
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2. JlocToiiHoe IpeXcTABTeRIe KOMIAHII B IIA3AX KIIEHTa/

mapTHEepa

Bpens oTsera Ka mICBMO

na

Ogoparerne moxs «Texar

na

TlpusercTsne, mepcoRaboe
oopamenme

na

O6muit eTis (rpanoTHOCTE;
KODPEKTHOCTS; Z00pOKeaTes-
HOCTB; CTelleRb (opMabHOCTH/
He()OPMATBHOCTIH, SMOLHOHATE-
HoCTH, azexBaTHAs cuTyanmI)

na

cEopee HeT

Tloanncs, nepconatsmas KO-
TakTHEAR HEGOpPMANT

na

na

3. DopMupoBaRIte KIeRTCKOM/TapTHEpCKOl T0ATBROCTI

TIposEaenIe BRIMARNS K To-
TpeGHOCTH 1 BoIpocaM axpecarta,
OpIHeHTANIs Ha HATEDECH aApe-
cara (IpeAmonaTaeMbie WII 060~
SHAEHHbIe CaMIIM aZpecaTo)

na

mer

Henonb30ante B oTseTe TepMI-
Hoormn axpecara

na

mer

CilezoBaRHe IpH oTBeTe TormKe,
sazassofi axpecaton

na

mer
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L OTeeTATE 3 K
) PyrosopATen

1 || 33 coopuenne 225

_ yaanwe |
| -, nepecra™
OTeETATE BLCTRHE peicTEMA

o uHCTRYMEHTS! SppexTeo!

o npaenna ¥ HOP

+ anropuTia PaOOTS!
+ o YERAZOUE acen
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BhIpazkeHIe CI0B IPHHATENS-
‘HoCTH, G71arozapHOCTIN 34 Co-
TpyAEItecTEO ¢ KoMmaHTIelt, 32
oOpalmeRTe B KoMIaRIo (ecam
‘ymectHo). ([Ipyrue GopMs BBI-
DaKeR SMOMIOHATEHOTO Pac-
THOOKeRnA.)

na

mer
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Mpumep Ne 1

Subject: flenosan nepencka
Date: Mon, 06 Sep 2010
From: Tauapa Boporsiuuesa
To: Meavosa Auka

AviHa, 706pit fes!

¥ Mews Ha pykax nucsua Ba-
WX COTPYAHUKOB, KOTOPHIE
O BHICNANK MHE NOCTE Tpe-
wnhra «E-mail nepenucka
® Guanecer.

Mpumep Ne 2

Subject: flenosas nepenucka. 06parkas
CBA3b NOCKE TPEHMHTa

Date: Mon, 06 Sep 2010
From: Tamapa BopoTsiuuesa
To: Mearosa Aa

Auka, o6psii flens!

Kak # oBeljana, 038palaioc k sonpocy
NIOCTTPEHHATOROM BCTpENH.
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Tewa mucoia

Bemynnenue domwwo
‘omasyam, Ha 3 Homsix
sonpoca adpecama:
— Kmo wre nuuiem?
— Omkyda on mens snaem?
(ecnu nucemo nepace)
— Savem mHe nuwem?
(0 wem nucsmo?)

3adawu:

1. Yomko u nonammo
uanowume ungbopmanuo.

2. Ymouwums npasunswocms
nowuManus o6cyxdaemsix
801p0c0 (eciu Ho06X0dUNO).

3. Manowum caou npodnoxonus.

4 Apsywenmuposams nosuuio

1.1i0deecmu umoz.

2.0603masume cnedyouuis
KOHKpeMHIG uia u 620 6pens.

3.Coadame/ywpenume noaumus-

8 | [+ Mpvsercrave
c | | Mpeacrasneswe (ecau nepsoe nucewo)

7 | |+ Avonc conepxaua nuctwa (0 vem

y | | nonger pete s nncuee)

a Vianoxene ucopiaun

B

31 | - owansrsie dpaset

3 | |+ Moctoxpunmyw — now weotxoaumoctn

5| | - Brox owarot wicbopmam

o 3aava.
e

"

e

Hyto amuoceepy denoeozo
‘oBujenus (co6modan mpuHYUNsI
<bopmuposanus umudxa Komna-
WU KnuemeKoil noAnkHoC).






index-24_1.png
From: Enea
To: Meta
Subject: Komnnexm dokymetimoa

Tlo6psii fien, Muwal

B DUIOXEHMY BHICHINaI0 3N paLIMBaEMsiii BaMM KO TUIEKT AOKYMEHTOB:

BhinUCKa U3 YeTasa;

KapTouKa opranu3aLMK;

CBWAETENCTB0 O rOCPErHCTpALAH;
CBURETENLCTBO O NOCTaHOBKe Ha yueT 8 UOH;
sbinucka ETPION.

Towanyiicra, noaTaepauTe nony4eHme
BOKYMEHTOR WX YHTAEMOCTS.

Hapieemca Ha NMOROTEOPHOE COTPYAHHUECTE
Cyeaxenmen,

Enexa KoHOBanMXMHa

Ieticrsernas qacts
prEata (bpasa, ykassr-
Baromas ma crexyiomuit
komkperHbil mar/ o~
naenbiit pesysTaT)

Tmwesan,/oMono-

HabHas Sacts puEATA
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1l o6pa6oTana u npoananu-
3UpoBana NUCHMa KaKAOTO.
foTosa BCTpETATECA # AaTh
nepcowanshyio 06pathyio
casab. Moxem 370 caenars
10 ceHTAGDS, OPUEHTUPOBOY-
4o & 17:00. Mlosaraio, 470 N0
ANUTENbHOCTH BCTPeYa 32-
iiMeT o 30 70 50 MUKy,

Cysaxennen,
Tamapa BopoTiuuesa

¥ mMens Ha pyKax nucMa Bawwx coTpya-
HUKOB, KOTOPHIE OHH BHCNANK MHE NOCNE
Tpeuura «E-mail nepenucka e Guaneces.
A 06paGoTana  npoaKaTMaNpoBaNa HCMa
Kaoro. [0T0Ba BCTPETHTBCA U AaTh NIEpCo-
HansHylo 06paTHyIo Cesab. MoKen 310 cae-
b 10 CeHTABPS, OPUEHTUPOBOYHO B 17:00.
Mlonaraio, 470 M0 AMMTENLHOCTH BCTpeva 3ait-
mer o7 30 20 50 MuHyT.

Yro ckaxere?

Cysanennen,
Tamapa BopoTaiHuesa
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Maiikn [lxekcon
Anna Nyravesa

3anuce B WKONLHOM KypHane

Ipkekcon Main
Myrauesa Anna
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MpeanouTuTenbHbIR BapHaHT

Cysanenmen,
Tamapa BopoTsikiesa

Menee yaaunbiit Bapuant

Cysaxennen,
BopoTbiyesa TaMapa
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Orger Ne 1. Original Message

Om kozo: Enexa@Educate
Aama: Mapm, 11 2011 01:20 PH
Komy: Tamapa

Tema: Re: 06yseue & Ncnanuu

3gpascryire, Tamapa.

Bonblue TOro, 4TO eCTh Ha Cail-
e — http://www.educate.../
programm/Enforex_salamanka.
php,

npemnoXuUTs Croxko. Croumocts
1900 espo + asuabuner.
http://www.educate...//pro-
gramm/Enforex_valencia.php —
1300 e8po + Guner.

He BxopuT B CToMMOCTL Aonon-
HHTENbHBI CIOPT, OH MO e~
nanuwo, aBManepener. 3u aga
LEHTPa He 0deHs YROBHS, T. K. HeT
npamsix peiicos. Ecnu eapyr y Bac
CTh WeHTEHCKaR B33, TO BEIYECTH
355 espo.

Cysaxennen,

Enena Cuoposa

Kowcyneraut omaena
MEXaYHAPORHOT 06pa3oBaHUs
000 Educate

Tenedpou: +7 (495) XXK XK XX
+7 (495) XXX XK XX
MoGunsHsii: +7 (916) XXK XX XX
Gakc: +7 (495) XXX XX XK
www.educate.

Orger Ne 2. Original Message

Om Kozo: Mapuna@Study
Aama: Mapm, 11 2011 11:07
Komy: Tamapa

Tema: 06y4enue s Mcnanuu

Tamapa, 106pbiit feHb!

CnackGo, 470 06pallaeTecs & Haty Ko-
naHuio, # GYAY pana noMoub OpraHuso-
BaTb N0e3 Ky BalleMy peGenKy.
Tamapa, # NPUKPENnAI0 ONUCaHUe WKO-
b1 Enforex & Canamane u Banecuw,
narepa o 9 o 18 ner.

BKnioueHb! SKCKYPCUM, MEPONpHS-
TS, CNOPT, OTABIX, NPUCMOTP.
KoHkpeTHble AaTsi 3ae38a U cTou-
MOCTb B MPUKpENEHHBIX daiinax.
Tamapa, Takxe NPUKPENNAID elle UH-
hopMauuIo o B3POCOi A3LIKOBO
wkone (o7 16 ner u crapuwe) & Gap-
CenoKe. 3iec OTAMYME OT A3bIKOBOTO
narepa B ToM, 4To BKAOYEHbI YPOKU
M NpoXUBaHMe, a fAeHs pebeok nna-
HUPYET Cam, BO3PACTHAA KaTeropusa
6GyneT ot 16-TH  CTapue, MOTT GbiTs
CTYAeHTLI, B3poCTble, GU3HECMEHS.
MoxeT GbiTs, TaKOii BapHaHT Bau Toxe
Gyaer nuTepecen.

Tamapa, no Bcem Bonpocam obpauaii-
Tecs, 5 Gyay pana Bam nomous.

Cysaxenmen,

Mapuua Meavosa

Cneuanvict oTena npoax
«Obysenme 3a pyGexom»

Office +7 (495) XXK XX XX

Mob. +7 (916) XXX XX XX
www.study-06pazosanste 3a pyGenon






index-48_2.png





index-48_1.png
Bapmarr Ni 1

Bapmast N: 2

Oprammsamis gomxEa o
nnesMerrOMY sanpocy Io-
CTaBIIIKa IpEAOCTABAATE
€My B TeeRMe 0HOTO paco-
“lero a5 co AR MOAYHeHIA
sampoca ¢ cONpPOBOAITE NS
‘HBIM IICHMOM, TOXMICAH-
HBIM OTBETCTBEHHBINM CO-
Tpyasmxoy EMPII, kommio
USBeIenNs, MOATEEP:KAAI-
‘mero dakT omzats: Yeayr.

Oprammsanns noxHa mpeso-
crapasrs IlocTaBIMuKY Koo
I3BeMeRNs, NOATEEP/KAAIOMIETO
(baxT omnarst yeayr. llas sToro
TlocTaBImuK oTsKeR IpHCTATS
nmesMermbiii sampoc. Bampoc
LOII7KeH MMETb CONPOBOANTENb-
HOe IIIICHMO I XOMEH OBITh HOX-
IICaH OTBETCTBEHHEIM COTPYIHN-
xom ENPIL. Konnst nesemenmsn
IpeXocTaBTRETCA B Teuenme
0XHOTO A cO AHA MOTyYeRMT
sampoca.
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Bonpoc:

B TPYA0EO/ KHWKKE Ha NepEO/ CTPaHMUE (THTYIBHOTO NIACTA) HeT MecTa
A8 04EPERHOM 3aNUCH 06 WaMeHeHnU damwui. Kak nOCTYHTS & AaHHOM

cnyuae?

BapuanT oraera Ne 1:

B cooTBeTCTBMN C nyHKTOM 38 Mpa-
BUN BEEHHUA U XPAHEHHS TPYAOBBIX
KHWKEK, U3OTOBNEHMS Gnankoe
TPYAOBOI KHIXKKY 1 0Becnedenus
i padoTopareneit, yte. Mocta-
Hoenenven Mpasutenscrea PO o
16.04.2003 Ne 225, & 3Tom Cryyae

B TPYAOBYIO KHIIKKY HEOBXORUMO
BUATS BKNZAHIW, KOTOPHI 0GOpH-
RETCH U BENETCA B TOM e NOpSKe,
4TO W TPYROBaA KHKKa. B TPYAOBOi
KHUKKE NIPH 3TOM HAZO NPOCTABNTS
WTaMn ¢ HaanUChio «BbiaK BKa-
Rbili» W YKA3aTh CEPUI0 U HOMED
BiTagiwa.

Bapuan orsera Ne 2:

B JaHHOM C/y4ae B TPYAOBYIO KHIK-
Ky HEOBXOAMMO BIIMTH BKAAABIL,
KOTOPHI/ OQOPMIAETCA U BeAeTCA

8 TOM e NOPAAKE, TO U TPYA0EaA
KHMKKa. B TPYAOBOH KHILKKE i
3T0M HAJ0 NPOCTABHTE WTAM C Hag-
nMChio «BsiaH BKNALHILY U yKazaTh
CepiIo U HOMED BKTGAHIILA.

(B cooreercramu ¢ nynkrom 38 Mpa-
BUT BEACHUS U XPAHEHHS TPYAOBHIX
KHUKEK, HIOTORIEHAS GNaHKOB
TPYAOBO/ KHIKKN U OGeCnetenHs
wnu pabotogarenei, yTe. Nocra-
Hoeneuwen Mpasurenscrea PO o
16.04.2003 Ne 225.)






index-53_1.png
Bonpoc:

Meks WHTEPECYET B0MpOC 06 YMeHblLIEHHH NPRATA3HISHOTO RHS Ha OB Hac
A5 paBOTHMKOB, PaBOTaloNK HEMonHoE paokee Bpeus (HanpuMep — 4 vaca
B AieHb) U ANA COBMECTUTEneH. MPOLY AaTb Pa3bACHEHHE N0 MPUMEHEHNID
craTbit 95 TpynoBoro Koekca PO: Npe/lyCMOTPEHO 1M yMeHbliieHHe NPeANpasa-
HUHHOTO AHA Ha OBUH YaC J17 PAGOTHAKOB, PABOTAIOLIK HeMOTHOE pabouee:

BpEMS U 1 COBMECTHTENEH?

Bapuant orsera No 1:
3aKpennenas 6 vacth 1 cra-
To# 95 TK PO brota no ymens-
WeHMI0 TPOROMKUTENLHOCTH
pabosero s (cment), Heno-
CPeACTBEHHO NpeAWECTayIoWK
HepaGouemy NpaHmHOMY
Hi0, Ha O Yac pacnpocTpa-
HAETCA Ha BCeX PAGOTHAKOE,

B ToM YHCTe Ha Tex, Komy yke
YCTaHOBNEH COKPALLEHHAS PO~
ROTKHTENSHOCTS PaGotero Bpe-
MeHH (HECOBEpUIHHONETHME
PpaboTHMKH, MHBaNMABI U AP.)
Wk HenonHoe paGodee peust
(B ToM umcne coBMeCTUTENH).

Bapuant orsera Ne 2:
[la, yMeHblleHUe NPEANDA3AHUYHOTO AHA
Ha ORMH Hac 415 PaBOTHIKOS, paBoTaloLLX
HenonHoe paBodee BpeMs, U ATA CoBMECTH-
Teneii npejycMoTpeHo.

3aKpennenHas 8 4actu 1 craten 95 TK PO
bTOTa 10 YMeHblUEHHIO TPOROMKHTELHOCT
Pabouero AuA (CHeHb), HeNOCPEACTBEHHO
NpeAUIECTBYIOWX HepaBoueMy NpasgHi-
HOMY BHI0, Ha ORMH 4aC PACTPOCTPEHETCA
Ha BCex PaOTHHKOS, B TOM YHCTE Ha Tex,
KoMy YXe YCTaHOBNEHa COKpaleHHas o~
~ROTKUTENBHOCTS PaBoHEro Bpemenit (Heco-
BepUIEHHONETHAE PaBOTHMKW, HHBATHAH 1
AP.) WK Henonkoe paosee pemst (B To
4HCTIe COBMECTHTENH).
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MeHee npeanouTUTenbHbIi Bapu-
anT oTBeTa

From: Kowcmarmu

Sent: Thursday, March 01, 2012 2:33
oM

To: Makcum

Subject: RE: flocmaaxa u3 Mockaei
[loGpsii AeHb, Makcum!

UeHsi Ha RaHHBi/i MOMEHT U ecTh,
eCM ConAPKa He NOACKOYHT, T0 Ta -

Bonee npeanoututensHbl
orgera

From: Koscmanmus

Sent: Thursday, March 01, 2012 2:33 P,
akcum

Subject: RE: flocmaska us Mockass
o6psit pes, Makcun!

1. LieHsi YKa3aHbl Ha AaHHbIi MOMEHT.
ECIM CONAPKa HE NOACKOUHT, TO TaKMMM
W GypyT.

apuaHT
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Bapuant Ne 1
(6e3 coxpanenmn nuceMma-
Bonpoca)

Original Message -——
From: Elena

To: Mapus

Sent: Tuesday, December 02,
20083:10 PM

Subject: Re: Bonpoc o don.
o6anyHuaaHuD

Jla, euicuinaiite.

Cysanenmen,

Auna Tycesa

[upexTop ynpasnenus «Map-
Katr

Bapuant Ne 2
(c coxpanetmem nucsma-sonpoca)

-~ Original Message -———

From: Elena

To: Mapus:

Sent: Tuesday, December 02, 2008 3:10 PM
Subject: Re: Bonpoc no don. oGcryKusarun

D2, euicsinaiite.

Cysaenmen,
Anna lycesa
[wpexTop ynpasnenus «Mapka+»

- Original Message ——

From: Maria

To: Elena

Sent: Tuesday, December 02, 2008 1:49 PM
Subject: Bonpoc no don. obcyKusatuio

Enewa Cepreesua, Aeub A0GpIA!

My no 8onpocy Aon. oCiyXusauus Ha
2009 rop (M ¢ Bamu 370 obcywgany & no-
HegensHiK). ACNoHUTENS ero yike noanHcan.
TlopCKaxwTe, NOXANYIICTa, MHE €0 BHICHNATS
wa Bauwe uma?

Cysaenmen,
Mapus Meanosa
[IMpeKTOp Po3HHUYHOro dunMana «MapKa+y
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Bapmast N: 1

Bapmast N: 2

Oprarmsamis ZoxHa M0
mnesMerroMy sanpocy ITo-
CTaBIIKa NpEAOCTABAATE
€My B TedeRMe 0HOTO paco-
“lero A5 co ARA MOMYHeHIA
3ampoca ¢ COMPOBOANTENs-
‘HBIM IIICBMOM, HOAIICAH-
‘HBIM OTBETCTBEHHBIM CO-
Tpyasmxoy EMPII, kommuio
SBeIMenNs, MOATEEP/KARI-
mero dakT omaTs: Yeryr.
1 npexnoserne

Oprasmsamz ToT#Ha Tpexo-
cragnats Hoctasmuky Kommmo
3BelenIs, TOATBEPAAAM0MEr0
(axr omnarst yeayr. s sToro
TlocTaBIMIK ZOTAeH IpHCaTs
mncsMerREt sanpoc. Banpoc
ZOMKeH HMeTS CONPOBOANTENb-
HOE IICHMO T TOTIHeH GbITS
OANICAR OTBETCTBERABIM
corpyanmxon ENPIL. Konus
3BelenIs TpesoCTaBseTCS

B TesleRIte OLHOTO ARS CO AHA

Hoayuenns sampoca.
4 npexnomenns
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Bapuant Ne 1 (6e3 ucnonb3osanus

npuHLMna 5 X 5)
From: Ivan

Sent: Tuesday, August 16, 2011 12:02
™

Cc: Natalya

To: Natalia

Subject: Jokymenmayus 3a unHb-
o

Harawa, npuser!

[loKyMeHT 32 WioHs U Wion 10 Bte-
PaLIHAM AOTOBOPEHHOCTAM OTpaE-
TIeHb CeropHs,  TaKKe BhCHNAI
elie B NPWIOKEHHM 3aKpHBAIOLIME
ROKYMEHTH.

Bapuant Ne 2

(c npumenenmem npuHLMna 5 X 5)
From: Ivan

Sent: Tuesday, August 16, 2011 12:02
oM

To: Alexander

Cc: Natalia

Subject: floxymenmayus 3a uioH-uons

Harawa, npuser!

0 gokymentax.

1. JloKyMeHTbl 33 MIOHb U ionb (0
BYepalHeii AOTOBOPEHHOCTH) OT-
NIpaBIeHsl CerogHa Ha uMa NeTpo-
80i Haransn. Moxanyiicra, noa-
Teepau nonyueHe u coobuun, Bce
M 8 nopaaKe.
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3. VeronsayiTe WHCTpyWeHTH!
yBemuTensocn
W BLpasuTenbHocTA

2. Mawmre npegensio co

1. CrieayifTe MpAHLUTaM COBpeNGHHO REN0BOM TopenACK
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To, 4T0 OTNPABUNM C KypbEpOM Ce-
roaus, y Bac yxe ROMKHO GbiTh. OT-
npasunu ans NeTposoi Haransi.
Kak nonyuwws, oTIMWACS, nowanyi-
Cra. ECTi 4ero-To We xgaraer, Ao-
wnem oBazaTensHo. Taioe coobu,
BCE M B NOPARKE C AOKYMEHTaMH
B NpHNOKEHUH.

Ewe 5 We BbIChUIaN TeGe 3aKpsiBaio-
LMe AOKYMENT! N0 KHeHTaM «IKC-
npecc-1» # «Monuus-2» 3a HioHs-
wions. Tak KaK y Hac oka ket oT Bac
neser no . Koraa xgars ot Bac
Bewer?

Mo gon. Glomkery 3a uions Bsick-
71310 3aKPHBAIOWME AOKYMEHT B
anexTpOHHOM Buge. MoXem noan-
CHIBaTh, ECTH BCE HOPMANBHO.

Cysancenten,
Vean Msanos

2. 3aKpbiBaloLyue AOKYMEHTHI N0 Kiu-

enTam «IKenpecc-1» W «Monms-2»
32 MIOHb-WIONL NOKA HE BHCTAN.
BLWI0 Cpazy no nonyseH ot Bac
onnarsi. Mowanyicra, coobu, Kak
TONBKO Oa ByeT NpouIBeAeHa.

3. Mo on. Glopxey 3a wions. 3akpsi-

BaOWMe AOKYMEHTH BHICHAI0 B
npunoxemu. EC Bce B nopsaKe,
0061, 4 6yReM MOATHCHEaTS.

Cypanennen,
Weak Ueakos
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Mbi gorosapusanuce TaKie, 4To
5 YTO4HIO WHBOPMALMIO N0 Aonon-
HUTETILHOMY COTMALIEKHIO O Npo-
rpamme «HOBbie BapUaHTHI», NOATH-
ako 1 370 fon. comaluenwe. 3pecs
BCe B NOPAAKE, OHO NOATMCAHO. 1A
TOro 4TOGHI HaNOMHAT Bam cyTs
nporpammel «Hogbie BapHaHTLy,
Bbichinai0 Bam wabou 31oro Aon.
comauwenus (80 enoxennn). ECTn y
Bac Bo3uMKHT Bonpocs, Gyay paga
Ha WX OTBETUTE.

Eje Mbl KOCHYMCh BOMPOCOE O ep-
cnekTusax passuTus. 1o 4 WioHs 5
CAenalo NoApOGHEI aHanH3 AUNa-
MK pocTa Bawwx nokasateneit 3a
10, 30T auanus & euwnio Bam, n
Wbl ¢ Bami 0GCyauM CyliecTEyiowyIo
CHTYaLMIO U NEpCNEKTHBH PAIBUTHA
Ha Gnumaiiliee epes.

Hagelock, 470 Hawa ecTpeva Gsina
B3aMMOnOneIHa.

Ecnny BaC BOIHUKHYT Kakue-To 8o~
npocs, oGpauaiiTecs, Gyay paga no-
Moub.

Cysanenmen,

Kars Caguwosa

MeHemiep no pa6oTe ¢ napTHepamu

3pecs Bce B nopaaKe. [lns Toro 4ToGe
HanomHMTs Bam cyTh nporpammsl «Ho-
BHIE BAPHAHTEI, BHICHINAI0 WAG/OH 3T0-
10 on. cornatenns (0 BIOXeHHK).
Ecnn y Bac BO3HMKHYT BonpOCs, Gyay
Pafa Ha HHX OTBETUTS.

4. TepcnexTusy passuTus.

[lo 4 WoH3 5 CAGNaI0 NORPOGH aHa-
M3 MHaM K poCTa Bawux nokasate-
e 3a 104, 3T0T aHanH3 A Bsiwni0 Bam,
W bl  Bamk 06cyRAM CyleCTRYiowyIo
CHTYaLMIO Y NEPCNIEKTHE Y PAIBUTHS Ha
Gnuaiiuiee Bpems.

Hapeiocs, 4T0 Hawa BcTpesa Gina B3a-
wMononesma.

ECTM y BaC BOIHKHYT KaKWe-TO BONpO-
c, oBpawaiiTece, Gyay paga nomous.

Cyganenten,
Kars Casihosa
Meneep no pagore ¢ napTuepanu
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BapuanT Ne 1 (6e3 ucnons3osanus
npuHLUna 5 X 5)

Veaw, Augpei, 4o6psii Aekb!
CnacuGo, 4To Begenunn Bpeus
W IpHEXH K HaM. OeHs NPUATHO
66110 Buepa C Bamm n0OGLaTHCA.
Mbi C Bamu AOroBOpUIMCS, 4TO 5
Bbiwni0 Bau paiinsi C uHQopMaL el
710 paGoTe C KUEHTaMM W N0 HeKo-
TOpHiM acnekTam Hawei paGorsl ¢
Bamu. Cpasy ckay, 470 40 4 anpens
5 noctapaioc Aatb Bam gononki-
TenbHYI0 UHGOPMALMIO IO NOCHER-
Heli Teme, 1 Mol elie BEPHEMCA K 3T0-
my pasrosopy.

Mpowy Bac we Briknagsieats & ny-
GnusHsI AOCTYN MaTepHANH Npe-
3EHTALMN IO NNAHADOBAHMIO, Bbi-
ChUTaEMBIE MHOIO BO BNOKEHUH (3T0
4To KacaeTcs BONPoCoB padoTh ¢
KnneuTamu). Matepuansl Bcromora-
TensHbie, U Gea peuk NeKTOpa HeKo-
Topsie aCNeKTH AOKNARA MOTYT OKa-
3ATHCA HEMOHSTHBIMMA WK MOHATHIMH
HesepHo. Kpome Toro, craThcTuia,
npefcraBnerKan & foKnane, GHCTDO
ycrapesaer.

Buichinaio Take Bam Gykner «Kak
CRenaTh peknamioe oBbABNEHHE -
eKTHEHbIM (0 BOKEHMN). B 3TOM
Gyknete By Haiigere uHpopMaLio,
KoTOpas nomoxer Bam cocTagnaTs
yenewnsie oGbaeneHus Ans Bawux
KnMeHTos.

Bapuant Ne 2 (c ucnone3sosanuem
npuHLuna 5 x 5)

Veaw, Auapei, 40Gpsii Ackb!

CNAcHGo, 4TO BASTWTH BPEMS U k-
‘eXani K Ham. O4eHs NPAATHO G0 Bde-
pa ¢ Bamw noobiarsca.

Ml C Bai A0rOBOPHANCS, 4TO 5 BHILTIO
BaM HECKOMbKO aitnos, KoTopsie no-
MOTYT & paGoTe C KiMeHTaMM, a Takxe
UHDOPMALIMIO 1O HEKOTOPHIM acnekTam
Hauweii c Bam paGotsi. Mhopmauns —
HiKe.

1. Mpe3enTalus no NNaHUPoBaHHuo (B0
BnOMeHMH).

Tlpoluy He BLIKnaRLIBaTb 3TH MaTEpHATH
& ny6MaHBE ROCTYN. OHM BCnOMora-
TensHbie, W 623 peuM TeKTOPa HEKOTO-
PLie aCNeKTH A0KNaa MOTYT 0Ka3aTbs
HEMOHATHIMM WK MOHATHIMH HEBEDHO.
Kpome Toro, CraTucTuka, npeacTasnen-
Has & ROKNage, GHICTpO yCTapesaer.

2. Bykner «Kak cpenars peknamoe
ofbABneHUe APeKTHBHHM (80 B0~
Heun).

B 370M Gyknere Byl HaiigeTe ungopua-
LWIo, KOTOpas NOMOXET Bam CoCTaBnATS
YenewHsie oGbABNEHAS ANA BaLX K-
ewtos.

3. [lononuurensHoe comauenme «Ho-
Bbie BADUaHT.

Kak Mbi W AOTOBAPHBANHCS, 8 YTONHH-
72, NOATHCEHO N HaMM AONOTHATENS~
Hoe comatente.
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3gecs Bce 8 nopsgke. lns Toro 4To6s!
HanoMHHTS Bam cyT nporpamMsi <Ho-
BHE BAPUANTEY, BHICHNAI0 WAGNOH
37070 fon. cornauenus (80 Bnoxe-
k). ECTny Bac BOIMAKHYT BONPOCH,
6yay pana Ha KX OTBeTHTS.

4. TlepcnexTues paseuTus.

[lo 4 wioHs 5 caenaio NoapoGHsIi aHa-
M3 QUKaMUKN POCTa Balwx noKasa-
Teneit 3a rop. 3ToT aHanu3 A BuWMO
Bam, # M ¢ Bamit 0BCyauM cywiecTay-
10L4YI0 CUTYALAI0 U NEPCTIEKTHESI pas-
BUTHA Ha GniKaiiluee Bpeus.

Ecnu y Bac BOIHUKHYT KaKMe-T0 B0~
npock, o6pawaiitec, Gyay paga no-
Moub.

Cysanenten,
Kars Cagukosa
Mesemkep no paboTe ¢ napTHepaMu

[Lns Toro 4To6b! HanomHuTs Bam cyTo
nporpammi «HoBbE BapHaHTHIY, Bbi-
Crinalo WaGno# 3700 fon. comauienns
(80 enowenwn). Ecnn y Bac sosumkHyT
BONpOCH, GYAY PaRa Ha HHX OTBETHTS.
4. MepcnexTusb! passuTHs.

[lo 4 WioHsi A cAienaio NoAPOGHIf aHa-
M3 JMHaMMKH POCTa Baluwx nokasaTe-
el 3 rof. 3TOT aHaNU3 A B0 BaM,
WMl ¢ Bamu 0Bcyau cywecteyiouylo
CHTYaLMIO W NEPCTIEKTHE Y PA3BUTHA Ha
Gnuaiiuee spems.

ECnu y BaC BOIHAKHYT Kakie-TO 80~
npocs, oBpauaitrecs, Gyny pana no-
OB

Cyganenten,
Kars Capukosa

Mexemiep no pabore ¢ napthepani
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Bapuant N 1 (npunymn 5x 5
6e3 BhineneHus wpHdTOM)

Vieaw, Auapei, Ro6psii AeHs!

Cnacu6o, 470 BbIENNAM BpeMS U NpH-
exani K Ham. OeHs MPUATHO Gsino
B4epa c Bamw nooGuarsca.

Ml C Bai JOTOBOPWIMCS, 4TO 5 Bbil-
0 Ba HECKOTbKO (haiinos, KoTopsie
nOMOTYT & pabore ¢ KnMeHTaMH, @
TaKIKe UHDOPMALMIO IO HEKOTOPHM
‘acnektam Haweii c Bamn paGorsi. M-
opmaus — Hinke.

1. Mpe3enTayyua no NnaHupoBaHmio
(0 Bnoxeny).

Tpowy He BIKARHIBATS 3TH MaTepH-
anbi & Ny6MuKbIi AOCTYN. OHM BCO-
MoraTenbHbie, U Ge3 peun nekTopa
HeKOTOpHIE aCNeKT AOKNaga MoryT
‘OKa3ATHCA HEMOHATHBIMH WK MOHSITBI-
i HeBepHO. KpoMe TOro, CTaTHCTHKG,
npencTaBnenas B foKnage, 65CTpo
yerapesaer.

2. BykneT «KaK caenats penamioe
ofbAENHME JpheKTHBHSIM (B0 B0~
Henn).

B 370M Gyknere Byl Haitgete nuop-
Maumio, KOTOPas NoMONeET Ba co-
CTaBnATh yenewkbie ofbABnEHMS 415
Bawix KnueHToe.

3. JlononuuTensHoe comauenne cHo-
Bbie BAPUaHT.

Kak Mbi W AOrOBApHBATHC, 5 YTOUHM-
72, MOAMHCZHO N HaMM AOTOTHUTE -
Hoe comatente.

Bapuan No 2 (npusiun 5% 5
< BbigeneHHem WpUPTOM)

Veaw, Awnpeii, o6peii fews!

Cnacu6o, 4To BsigEnMAM Bpeus W Npk-
exan K Hau. 04eHs PUATHO 660
Buepa  Bamw n00GUaTHCA.

Mbi C BaMi A0T0BOPTIHCE, 4TO 5 Bbil-
10 Bam HECKonsKo (haitnog, KoTo-
Phie noMoryT & paGote ¢ KnueHTaMM,
2 TaKKe UHDOPMALAIO 1O HEKOTOPHIM
acnektam wawei c Bamu pabors. M-
Gopmaus — Hie.

1. pesentauus no nnanuposanmio
(B0 BroMeEHNH).

TIpoLLy He BHKNAZHIBETS 3TH MaTepH-
anbi & nyGauaHbii 4OCTYN. O BCro-
MoraTensibie, u Ge3 pewn nekTopa
HeKOTOpbIE aCNeKTH AOKNZAa MOTYT
OKA3ATLCA HEMOHATHHIMI WIH NIOKATH-
it HesepHo. Kpome Toro, CraTucTia,
NpeAcTaBnerHas & AoKnage, GHCTPO
yerapesaer.

2. Bykner «Kak caenars pexnammoe
obbABNeHme SpdeKTUBHBIMY (B0
BnOKeHuH).

B 37om Gyknere By aipeTe uHGop-
Mauwmo, KoTopas nomoxeT Bam co-
CTRBATS yCnewHbie 0GbABNeHHA ANA
Bawwx KnueHTOe.

3. NlononuTensHoe cornawenue
«HoBbile BapHaHTBI».

KaK bl 1 AOTOBApUBATHCS, 5 YTON-
WG, MOATHCZHO N HaMMH AONONHU-
TenbHOe Comnalentte. 3aecs Bce 8 no-
papwe.
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OtpsiBor N 1

Bapuast No 1
‘Hama oyxranrepis cooomu-
11a, 9TO SIEKTPORHBIE BepCHI
3AKDHIBAIOMIIX IOKYMERTOB
pH pacoTe ¢ moCTAaBMKa-
MI Hac He yCTpamBalor, Msl
He MOZKeM IIX HCTOoTB30-
BaTh B pacoTe, HAM HY/KHBI
CKAHPOBAHHEIE BaPUAKTEL

¢ NoAmICEIo I TewaTbIo, I,
moanylicTa, IpUILTITe WX,
110 BO3MOZKHOCTH, Z0 KORLA
Texymeit Hezenm.

1 npexnosxenme

Bapuast N 2
‘Hama oyxranTepis coodmuna,
ITO 57IeK TPORRELE BepCII 3a-
KPBIBAIONIIIX AOKYMEHTOB IIpIt
pacoTe ¢ MOCTABIINKAME Hac He
yerpansator. Msi He MoskeM HX
nemonssoBarts B padore. Hant
HYKHBI CKARNDOBAHHBIE BAPH-
AHTEL ¢ NOANICHO 1 TedaTsIo.
Tosxanylicra, npRmITE IX, O
‘BOSMOYKHOCTI, 0 KOHIIA TeKy-
meit mezenm.

4 mpenozennz

Orpsisok N: 2

Bapuast No 1
‘Hama aRa/IATHE TOKA36I-
BaeT, 4T0 PerHoRATbRbIE
KIIHERTH Golee 0XOTHO 06pa-
IWaioTest K CephesHBIM Criems-
anmeTaM, PaGOTAIMIM B HX
Dpertiore, 4To Ha caMoM JeTe
XODOIIO BIIAKO Ha IpHMepe
TOro GBICTPOTO CTapTa, KOTO-
it Basita Bama KoMmamms.
e —

Bapuant N: 2
‘Hala aRATATHKA TOKA3bIBAET,
T pernoRANbHbIE KIUSHTEL
Gotee OX0THO OSpamAIOTCS K
CepheSHEIM cTemmaTICTAM, Pa-
GoTatomumn B 11x permose. 370 Ha
caMoNM Jerte X0pOIO BUAHO Ha
TpIMepe Toro GEICTPOTo CTapTa,
KoTopsiit Basiia Bama komma-
HnA.

2 mpesToeRnS
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Ompasneno:

Az,

Hawa ByxranTepus coobuna, 410
3NEKTPOHHbIE BEPCHH 3aKPbIBal0-
X AOKYMEHTOR NpK patore c no-
CTaBuwKanK Hac We yCTpaneaior,
Mbl HE MOKEM WX HCNOMb308aTS,
HaM HYKHbI CKaHWPOBaHHblE Ba-
PHaHTBI € NOANHCHIO # NewaTbio,
W, nowanyiicra, npuLHTE WX, 1o
BO3MOKHOCTH, A0 KOHLA TeKyliei
Hepenu.

Cysanenven, Nagen

Monyueto:
AnHa,

Halwa Byxrarepis CooBlMna, uTO 3nek-
TPOHHbIE BEPCHH 3aKPHIBAIOLMX AOKY-
MeHTos K paboTe ¢ nocTaBMKaMH
HaC He yCTPaUBalor, Mbl He MOXEM X
WCNION5308aTb, Ham HYXHbI CKaHWPOBaH-
Hbie BapHaKTHI C MOATHCHIO H NIYaTbio, H,
nOWanyACTa, NPULHTE WX, 110 B0IMOM-
HOCTH, A0 KOHLA TeRYWE# HeAeTH.

Cyeaxennen, Nagen
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MrorocoREtii BapuanT

Jlakommmstii BapuanT

OcHOBHBIe KDITEPHI, o KOTODBIM
MBI OILeHUBAEM NEDCIEKTABROCTS
"HAIINIX TapTHEPOB, — 3T0 He TOTB-
K0 KOIYeCTBERHbIe, HO I Kade-
cTBemmble KpuTepHIL.

Ocmosasie KpuTepHI
OUeHKN MepemeKTHBHOCTI
"HAIINX NapTHEpOS: Kade-
CTBeHmHbIe I KOTITIECTBER"
bre.

Teneps mepefiay  eme oaHOMY
OB BaKHOMY B HAIIeM OGIIEHII
sompocy.

Bompoc N 2 (owers Bak-
Hol)...

Cpasy crazky o opMaTe 1 cpokax,
ZAGH! M30eKATS TACTO BOSHIKAIO-
IIIIX BOIPOCOB, KOTAA HALIN ABTODEI
He VKIAZBIBAKOTCA B CPOKL, OTBe-
JleHHEBIe pellaKIHell Ha HANHCAHTE
T mozroTosky crateit. Bama crate
ZOTKEA MMETS 05ben 35 ThieAT
SHAKOE C IPOCETAMI, IPHCTATS ee
cxenyer me moszsee 12 fexadpa.

OcparnTte BrmMaRme Ha
Tpedosase k Gopmary.
Dopyar crarsn — 3-5 Thi-
579 SHAKOB ¢ IpOCEaMI.
Cpox mpexocrapienns —
20 12 zexadpa.






